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Prolog

	Smrt v předjarní plískanici

	Venku za okny zuřila jedna z posledních vánic letošní zimy, ale v jizbě bylo teplo a útulně. Nad ohněm se pohupoval kotlík plný masa a cibule. Johanka shrábla trochu sušených hub a přihodila je do vývaru. Mohla být ráda, že budou dnes s Kolmanem večeřet takovou dobrotu. V jiných chaloupkách mají dávno jen suché kůrky, zatímco oni si jedí jako nějací velmoži.

	Mohla být ráda, ale nebyla… Od božího rána ji svírala neblahá předtucha. Celou noc ji ve snu pronásledovali pavouci. Stará Filoména, bába, která kdysi rodila to jediné dítě, jemuž Johanka dala, byť nakrátko, život, jí sice svého času říkala, že pavouk je přičinlivý tvor, v bázni boží tkající své sítě, ale Johana tomu nevěřila. Pavouci nemohli mít s bohem pranic společného, byla to odporná stvoření, která na tento svět jistě rozesel ďábel. Johanka je nemohla ani vidět. V žádné chaloupce, v žádném měšťanském domě, a dokonce snad ani v žádném šlechtickém paláci (ačkoliv tam Johanka nikdy nebyla, aby to posoudila) neměli tak vysmýčeno, jako v Johančině chaloupce. Jakmile se objevila pavučina, vymetla ji bleskovou rychlostí. O mnoho horší to bylo, objevil-li se pavouk sám. Kolik sousedek už potrápila prosbou, aby ji šly zbavit toho tvora. Jednou dokonce pozvala do domu i lehkou holku – Irmu Bártovu, jen proto, že se jí v koutě usadil nevítaný host.

	„To jsem ještě nezažila,“ smála se tehdy poběhlice. „Ženské mě od svých domů spíš odhánějí, než aby mne zvaly dovnitř.“

	„Však já tě taky nezvu, abys mi sváděla manžela,“ upozorňovala ji rychle Johanka, „ale abys mi pomohla zbavit se pavouka.“

	„A víš, že se pro změnu docela ráda popasuju s pavoukem, a ne s chlapem?“ ušklíbala se Irma. Popadla to neblahé stvoření jen tak do holých rukou a vynesla ho před dům.

	Pavouci byli prokletím Johanina života. Pronásledovali ji za dne a někdy, jako právě dnešní noci, i ve snách. Tušila, že to znamená něco zlého, říkala to Kolmanovi, když se ráno chystal ven, ale odbyl ji mávnutím ruky. Měl skvělou náladu a nic jím nemohlo otřást. Ani hnusné počasí, ani ženiny lamentace. „Do večera jsem zpátky,“ ujišťoval Johanku se smíchem. „Uvař mi něco dobrého z těch zbytků masa, co máme. Večer přinesu čerstvé.“

	„Já nevím, Kolmane,“ zakňourala Johanka, „jestli je to rozumný. Co když tě někdo uvidí?“

	„Co by to nebylo rozumný?“ přerušil ji manžel, „Chceš snad jíst vodovou polívku a starej chleba? Ostatně,“ pokračoval rozšafně, „mám kouzelnej amulet vod matky Dory. S tím mě nikdo ani neuvidí, ani neuslyší, ani stopy po mně nezůstanou. Jasný?“ otázal se ještě, ale na odpověď už nečekal. Pískl na obrovského vlčího psa a v dobré náladě vyšel ven pod kabonící se nebe.

	To vyvrhlo o chvíli později první náruč těžkých, mokrých vloček. Tály, sotva dopadly na zem, a nebesa rozhazovala marnotratně další. Do jara nebylo daleko a svatý Petr se potřeboval zbavit posledních zbytků sněhu.

	Johana strávila den v samých obavách. Šila, předla, postarala se o zvířectvo, ale neustále se jí hlavou honili odporní pavouci, lezoucí jeden přes druhého, tak jak je viděla ve svém snu. Už aby byl Kolman doma, říkala si, když přinesla ze sklípku zbytky srnčího a dala je vařit. Vývar omamně voněl a Johance bleskla hlavou první příjemná myšlenka toho dne – představila si, jak se Kolman vrátí, ztěžka se posadí na lavici a s chutí se pustí do polívky, kterou mu připravila.

	Už aby byl tady.

	Za okny zavířily další sněhové vločky, vítr pronikavě vyl a Johaně šla z jeho hlasu po zádech husí kůže. Pak se na zápraží konečně ozvaly těžké kroky, někdo střásal sníh z hlavy a ramen. Zakňučel pes. Johanka vyskočila a spěchala otevřít. Kolman vešel dovnitř, těžký pytel shodil ze zad a úlevně si oddechl.

	„Čertovská slota,“ poznamenal na adresu počasí, a pak se spokojeným výrazem dodal: „Krásně to tu voní.“

	I psovi se vůně, linoucí se z kotlíku, zamlouvala a hned se začal ometat okolo ohniště. „Jedeš, potvoro,“ odháněla ho Johana, ale se smíchem. Kámen jí spadl ze srdce. Kolman byl zpátky.

	„Dobrý lov?“ zeptala se, když nesla na stůl misku polévky. Pes dostal ovařené kosti a s chutí se do nich pustil.

	„Skvělý,“ poznamenal Kolman. „Ten nejlepší, jaký jsme mohli mít.“

	A pak Johanu k jejímu velkému překvapení popadl kolem pasu a posadil si ji na klín. „Budeme boháči, Johanko,“ vykládal nadšeně.

	„Boháči?“ nechápala Johana. Viděla jen velký, zakrvácený pytel. Odhadovala, že je v něm upytlačený srnec. Samozřejmě, mohou jeho maso prodat hostinskému od Černého orla. Ten jim ale bůhvíjaké peníze nedá. Odbude je pár drobnými a ještě jim bude vyhrožovat, že je udá vrchnosti.

	Kolman ale dál blábolil o zaručené odměně, která je nemine. „Víš, na co jsme v lese narazili?“ ptal se natěšeně. A hned si s nemenší vervou odpovídal. „Přece na černolesní tlupu. Našli jsme jejich tábor. Chápeš, Johanko?“

	„Našli jste loupežnický tábor?“ vyděsila se Johanka.

	„Nevšimli si nás,“ ujišťoval ji její muž. „Říkal jsem ti, že mám amulet od matky Dory. Hned zejtra půjdu za rychtářem a všechno mu povím.“

	„Co? Žes v lese pytlačil?“

	„Tak všechno úplně ne,“ zamručel Kolman a konečně se pustil do polívky. „Uvidíš, Johanko,“ vykládal s plnou pusou, „že nás nemine odměna. Páni už po Černolesních pěknou chvíli pasou.“

	„Jen aby z toho nebyla nějaká mrzutost, Kolmane,“ strachovala se Johanka. Taky si nabrala misku polívky, ale vůbec na ni neměla chuť. Pomyšlení, že její manžel stál jen pár kroků od zlopověstné černolesní bandy, jí nahánělo hrůzu. Kdyby si ho všimli, kdyby ho chytili… Johanka nechtěla ani domyslet. Odporní osminozí tvorové z jejího snu jako by se opět drali z děr.

	„No,“ řekl Kolman a položil lžíci do vyjedené misky, „půjdu se postarat o toho drobečka.“

	„Srnec?“ zeptala se mechanicky. Ve skutečnosti ji vůbec nezajímalo, co je v pytli.

	„Tak,“ přikývl a vstal z lavice. Měl v úmyslu odnést srnce do stodoly a tam jej vyvrhnout. Dělal to po celou zimu. Jeho chalupa stála daleko od ostatních lidských obydlí, téměř ve stínu Černého lesa. Nehrozilo, že někdo půjde okolo a zahlédne, co to Kolman vláčí do stodoly. Aspoň obvykle. Teď se znenadání dosud klidně odpočívající pes vztyčil a varovně zaštěkal.

	„Co je, Vlku?“ začal Kolman.

	„Někdo jde,“ pípla Johanka hrdlem tak sevřeným, až se divila, že jím prošel zvuk.

	Kolman popadl pytel s kořistí a chtěl jej někam rychle schovat, ale to už se dveře rozletěly dokořán a v jejich nízkém rámu stála tmavá postava. Postava, která způsobila, že se zakrvácený pytel vysmekl Kolmanovi z rukou a těžce žuchl na zem.

	Pes zavrčel a odhalil zažloutlé tesáky.

	„Na tvém místě bych si tu potvoru hlídal,“ poznamenal muž, který stál na prahu, a klidně vešel dovnitř. Nemusel se ničeho bát, v napřažených rukou před sebou svíral natažený samostříl.

	Kolman couvl ke stěně a spěšně chytil Vlka za obojek. Johanka tichounce zakvílela. Za střelcem se pod nízký strop její chaloupky vedrali další dva mužští. Měli rozedrané kožené kabátce, záplatované nohavice a nohy omotané hadry. Jeden držel v ruce obušek, druhý sukovitou hůl.

	„Voní to tu jak v řeznickým krámu,“ řekl jeden z nich.

	„Pytlák?“ zeptal se střelec. Ten nevypadal jako bandita, Johance připadal spíš jako šlechtic, měl opasek s mečem a oblečení sice obnošené, ale slušné.

	„To bych řek,“ ušklíbl se jeden z otrhanců a popadl zakrvavený pytel. Zatřásl jím a… vypadl srnec s rozervaným hrdlem. „Nejspíš na něj poštval tu potvoru,“ hádal a ukázal na vrčícího psa.

	„Chytrý nápad,“ poznamenal střelec. „Té psí bestie bude škoda.“

	Johance unikl z hrdla přidušený vzlyk. Pavouci, příšerní, pekelní pavouci se drali ze všech koutů, sbíhali se k ní, už cítila jejich odporné nohy, jak jí lezou po sukních.

	Pak se Vlk vytrhl z Kolmanova sevření a pokusil se na vetřelce zaútočit. Vzduchem zabzučela střela z kuše a srazila zvíře zpět. Psisko nestačilo ani zakňučet, skrz naskrz prošpikované šipkou dopadlo na podlahu.

	„Já vám toho srnce dám,“ pokusil se o nejapný pokus o záchranu Kolman.

	„Vo tom není žádný pochyby,“ rozchechtal se jeden z odrbanců.

	„Přísahám, vážení pánové,“ drmolil Kolman, „budu mlčet jako hrob. Nikomu na světě neřeknu, co jsem viděl v lese, ani kde jsem to viděl, ani…“

	„Vskutku? A cos viděl?“ zeptal se střelec. Kuši si přehodil přes rameno a se zájmem si Kolmana prohlížel.

	„Já… já vlastně ani nevím,“ koktal nešťastný pytlák. „Nic. Nic jsem neviděl,“ zkoušel to zoufale.

	„To je zvláštní,“ poznamenal střelec. „Budeš zřejmě raněný slepotou, protože jsi hodnou chvíli postával kousek od našeho tábora. Udělala se tam krvavá loužička, víš? Na tom místě, kde jsi stál.“

	„To jsem nebyl já,“ vybreptl Kolman přiškrceným hlasem.

	„Jak říkám,“ pokyvoval střelec, „zvláštní. Opravdu zvláštní. Ta krvavá stopa nás dovedla až sem, víš?“

	„Ne, nevím,“ zavrtěl hlavou Kolman. „To není možný,“ opakoval, „to přece není možný. Mám takovej amulet…“

	„Udělal bys lépe,“ rozesmál se zlým smíchem střelec, „kdybys amulet neamulet nechodil do lesa. V lese to totiž bývá hodně nebezpečné. Víš?“ položil zcela zbytečnou otázku.

	Kolman se roztřásl. Do očí mu vstoupily slzy.

	Johanka brečela už dávno. Doslova se zajíkala vzlyky. Bylo jí jasné, že Kolmanovy řeči loupežníky od jejich úmyslu neodradí. Nepotřebovali, aby někde po světě pobíhal člověk, který dovede najít jejich skrýš. A to by Kolman jistě dovedl. V lese byl jako doma. I bez Vlka se v něm orientoval lépe než kdokoliv jiný.

	Johanka pohlédla na mrtvé psí tělo. Už zabili jeho a teď dojde na Kolmana s Johankou. Celá se roztřásla hrůzou, přízrační pavouci už jí nešplhali jen po sukních, dávno jimi byla obsypaná, už jí zalézali pod vlasy, do rukávů…

	„Mám ho voddělat?“ zeptal se jeden z otrhanců a ukázal svou sukovicí na Kolmana.

	„Raději ne tady,“ zavrtěl hlavou střelec.

	„To se s ním chceš vláčet zpátky do lesa?“

	„Ne, nechci,“ poznamenal střelec, „ale taky nechci, aby se tu zítra našly dvě oběti vraždy.“

	„Vodkdy se štítíš vraždy, Marku?“ nechápal lotr.

	„Já,“ rozesmál se Marek nepříčetným smíchem, „se už dávno ničeho neštítím. Jen na sebe nechci zbytečně přilákat pozornost kosteleckého rychtáře. Tihle dva jsou určitě kostelečtí poddaní.“

	„Co by nám tak asi moh udělat kosteleckej rychtář?“ začal posměšně lotr.

	„Třeba nic,“ pokrčil rameny Marek, „a třeba taky něco. Lepší když to bude vypadat, jako že tihle dva sešli ze světa přirozenou smrtí.“

	„Ale jak chceš udělat, aby to vypadalo, jako že umřeli normálně?“ nechápal loupežník.

	„To se ještě uvidí,“ usmál se Marek. „Kdes chtěl vyvrhnout toho srnce?“ obrátil se na Kolmana.

	„Ve stodole,“ koktal dočista popletený Kolman.

	„Odveďte je do stodoly,“ poručil Marek. „Pro srnce a čokla se vrátíme.“

	„Čokla?“ divil se druhý z otrhanců. „Budeme si dělat psí pečínku?“

	„Nakonec proč ne?“ pokrčil rameny Marek. „V každém případě tu nemůže zůstat. Je zastřelený kuší. To by vzbudilo pozornost.“

	Lotrasi popadli Kolmana a začali ho pěstmi a kopanci pobízet ven z chaloupky. „Ženo?“ obrátil se střelec, kterého nazývali Markem, k Johance. Byla úplně ztuhlá strachy, neschopná vstát, od hlavy až po paty omotaná ďábelskou pavučinou.

	„No tak,“ vyzýval ji střelec, ale pak pochopil, že Johanka sama od sebe nevstane. Chvíli váhal, ale nakonec vztekle zvolal: „Bůh mi to odpusť!“ Načež uchopil Johanu za rameno a zvedl ji ze židle. Pak ji před sebou vystrkal ze dveří chaloupky.

	Johanka vůbec nechápala, co má Bůh tomu člověku odpouštět. To, že chce ji a Kolmana zamordovat? Nebo snad to, že na ni sáhl? Ztuhlá hrůzou se nechala odvléct do stodoly.

	Vítr už nefoukal tak silně jako odpoledne, také vločky nepadaly. V dálce za západním obzorem umíralo slunce, jeho paprsky toho dne poprvé protrhly mračna, aby vzápětí nato pohasly. Ve stodole byla tma, tma a zima. Johana se kromě hrůzy roztřásla také chladem. Měla pocit, že i tady ji pronásledují její odvěcí nepřátelé. Na pavučinových vláknech, silných jako mužské předloktí, se okamžitě začali spouštět od stropních trámů a sápat se po ní. Johanka hlasitě vykřikla.

	Ve skutečnosti to byl jeden z lotrů, kdo šplhal na trámy.

	„Hej, ty,“ rozkřikl se jeho kumpán na Kolmana, kterého držel za rameno, „kde máš nějaký provaz?“

	Pytlák se mu namísto odpovědi pokusil vytrhnout a zároveň jej udeřit do břicha. Povedlo se mu to jen zpola. Loupežník sice hekl, jak jej zasáhla Kolmanova pěst, pytlákovo rameno ale nepustil. Vzápětí nato udeřil obuškem, který svíral v druhé ruce, Kolmana do hlavy. Muž se zapotácel, z rozbité hlavy mu vytryskla krev.

	Johanka mu chtěla pomoci, aspoň na chvíli zadržet ty lumpy, říci jim, že provaz je v koutě stodoly, ale byla spoutána pavoučími sítěmi, dusila se jimi, nebyla schopna vůbec ničeho.

	Lotři nakonec přece jen našli provaz sami a zavěsili jej na jeden z trámů.

	„Potřebujeme nějaký špalek,“ přemýšlel Marek.

	„Kde máš špalky, pitomče?“ udeřil jeden z otrhanců na Kolmana.

	„Tam, v přístřešku vedle chalupy,“ zablekotal zpola omráčený Kolman.

	„Já ho přivalím,“ nabídl se druhý z lotrů.

	O chvíli později byl špalek na místě a lotři na něj Kolmana vyzvedli. Z poledních sil se pokusil o odpor, ale když ucítil, jak mu na krk navlékají oprátku, vzdal se a ochabl.

	„Zpytuj svědomí,“ doporučil nešťastnému muži Marek, „a máš-li nějaké hříchy, lituj jich.“

	„Neeee!“ vyjekla v té chvíli Johanka. Máchala kolem sebe rukama, plácala se po celém těle, snažila se setřást přízračné tvory, kteří ji mučili.

	„Co je s ní?“ zeptal se jeden z lotrů.

	„Zešílela strachy,“ mínil Marek. „Podtrhněte pod ním ten špalek,“ ukázal na Kolmana. „Možná nám to tahle cácora usnadní a strachy i zhebne,“ pokračoval.

	Lotři kopli do špalku a Kolman zůstal uvězněný ve smrtící smyčce, svíjel se, kroutil, rudl a modral v obličeji. Byl to nepěkný pohled a i ostřílení lotři raději odvraceli oči. Pouze Marek hleděl na umírajícího a snad se za něj i modlil. Aspoň to tak vypadalo podle jeho pootevírajících se úst.

	Johanka měla šílený pocit, že ta ústa vyvrhují další a další pavouky. Další ďábelské tvory, kteří ji užuž zavalí lavinou svých odporných osminohých těl. Klesne pod nimi, udusí se pod jejich záplavou, tak jako se Kolman právě teď dusil a škrtil díky váze vlastního těla. Víc už nedokázala snést. Otočila se a vyrazila pryč.

	„Ona utíká!“ všiml si jeden z lumpů.

	„Chyťte ji!“ křikl Marek.

	Johanka rozrazila dveře stodoly a pádila pryč. Nemyslela na lumpy za svými zády, na Markovu kuši, která jí může každou chvíli poslat smrtící šipku do zad, nemyslela ani na umírajícího manžela. Jediné, na co dokázala myslet, byla záplava odporných, špinavých pavouků, kteří se jí hnali v patách.

	 

	
I.

	Nebe bylo bez mráčku, šmolkově modré s jasně zlatým kotoučem slunce uprostřed. Cvrčci hudli jako o život a vysoko nad poli, jež svou zlatou barvou mohla soupeřit se sluncem, štěbetal skřivánek. Pravá letní pohoda. Jen kostelecký rychtář Lacek Koule si ji příliš neužíval. Právě totiž následoval vystrašeného kostelníka ke hřbitovu, či vlastně za hřbitov.

	„Tak tady to je,“ vykládal snaživě kostelník, zatímco táhl Lacka do hustého šípkového křoví za hřbitovní zdí.

	„Bezbožnost, svatokrádež,“ pípal za Lackem pobledlý farář. „Bohu i lidem odporný čin.“

	„No fuj,“ pravil Lacek a ucpal si dlaní nos. Bylo vedro a nad zpola rozhrabaným hrobem se rojily mouchy.

	„Jak jsem říkal, rychtáři,“ rozkládal kostelník, „hned mě to uhodilo do nosu.“

	„Není divu,“ zafuněl Lacek, řečený Koule, rychtář hrazené královské vsi Kostelce.

	Pak vycouval z páchnoucího křoviska a uhodil na kostelníka: „Cos tu dělal?“

	„Šel jsem na stranu,“ zněla prostomyslná odpověď.

	„Přímo sem? Do šípků za hřbitovní zeď?“ nevěřil svým uším Lacek.

	„Tady velebný pán,“ ukázal kostelník na faráře, „mě poslal, ať pořežu větev, co se odlomila z tamhletoho velkého jasanu.“

	„Předevčírem,“ jal se hned kostelníkovu výpověď doplňovat farář, „jak byl ten velký vítr. Včera jsem se šel podívat, zda nenapáchal nějaké škody na hřbitově, a hned jsem si jí všiml. Říkám si: ta by se hodila na topení, tak jsem poslal kostelníka, aby ji nařezal.“

	Na topení? Teď v červenci?, myslel si Lacek. Ale ano. Páter Johan už je takový. Kalhoty stahuje míli před brodem.

	„No,“ líčil dál kostelník, „tak řežu, řežu a najednou to na mě přišlo. Nechtěl jsem hned u cesty. Říkám si: nějaká ženská půjde na hřbitov…“

	„A okoukne ti panímandu,“ ušklíbl se Lacek.

	„Jen nech být, rychtáři,“ ozval se znovu velebníček, „Písmo nám praví: běda tomu, skrze něhož pohoršení přichází. A taky, že ženy jsou nádoby hříchu. Kostelník udělal dobře, že je svou nahotou neprovokoval.“

	Třesky, plesky, myslel si rychtář. Chtěl by vidět, jak se nějaká svíčková bába, co se v tomhle parnu plouží na hřbitov, chlípně vrhne na kadícího kostelníka.

	„Pak jsem to ucítil,“ pokračoval ve výpovědi kostelník.

	„A nadělal si do gatí?“ navrhl Lacek.

	„Věř tomu nebo ne, rychtáři, ale vono mě to nutkání v tu chvíli úplně přešlo. Já myslel jen na to, že se zprávou vo týhle hrůze,“ mávl rukou směrem k rozhrabanému hrobu, „musím za velebným pánem, a von mě zas poslal za tebou, protože tohle není přirozený, že jo?“

	„U té zdi,“ přidal se páter Johan, „jsou pohřbeni lidé, kteří nezemřeli v jednotě s naším Pánem.“

	„Sebevrazi,“ zafuněl rychtář, „nekřtěňátka, popravení zločinci…“

	„Třeba tohohle,“ mínil a hladil si olysalou hlavu, na níž se mu perlil pot, „vyhrabala nějaká zvěř.“

	„Jaká?“ zeptal se zvědavě kostelník.

	„Co já vím,“ trhl rameny rychtář, „lišky, vlci…“

	„Kde by se teď v létě vzali tak blízko obce?“ zajímalo kostelníka. „Ti jsou zalezlí v lesích a vylezou zas až v zimě.“

	„Kdepak,“ stál si na svém velebníček, „tohle je nějaká bezbožnost, ďábelská pleticha…“

	„Toulaví psi,“ napadlo rychtáře.

	„Mluvil jsem tuhle s rasem,“ ozval se znovu kostelník; Lackovi už byl z duše protivný, „a říkal, že co byly ty hladový zimy, tak skoro žádný toulaví psi nejsou. Navíc,“ dodával, „na tomhle místě se pohřbívalo bůhví kdy. Sám vidíš, rychtáři, že je celý zarostlý roštím. To tamhle vo kus dál,“ mávl rukou podél kamenné hřbitovní zdi, „tam leží starej Kolman, vždyť víš… jak si vzal koncem zimy sám sobě život, blázen, Bůh mu to vodpusť. Jeho žena se z toho, chudák, dočista pomátla. Pořád mu tam nosí kytky a zapaluje svíčky. Ale tady?“

	„Ďábel po nás znovu natahuje své pařáty,“ přidal se kněz. „Ledva nás na jaře zbožný pan Zdislav z uhříněvské komendy osvobodil od loupežnické tlupy z Černého lesa, už se nás kníže pekel opět pokouší uchvátit do spárů.“

	„Ale no tak, velebný pane,“ zarazil velebníčkovi jeho apokalyptické vize Lacek, „vždyť ani pořádně nevíme, co v tom hrobě leží.“

	„Na zvíře to nevypadá,“ zavrtěl hlavou kostelník. „Já se trochu kouk… a má to na sobě šaty.“

	„No, jo,“ zafuněl rychtář a otřel si zpocenou pleš. Taky se i přes příšerný zápach „trochu kouk“ a viděl, že ve zpola odkrytém hrobě leží lidské tělo. A rozhodně tam neleží tak dlouho, aby na něm mohla vyrůst bujná křovina.

	„Sakrapráce,“ zaklel polohlasem. Má on tohle zapotřebí? V takovém vedru? Chtěl si zajít na pivo do šenku na náměstí a namísto toho tohle!

	„Hlavně o tom nikde zbytečně nepovídejte,“ vyzval faráře s kostelníkem. „Už tak má Kostelec nevalnou pověst kvůli tomu zatracenému židovi, co jsme ho zmáčkli na jaře.“

	„Zatracený“ žid, jinak překupník zlopověstné černolesní bandy, se už pár týdnů houpal na šibenici za vsí. Za velké účasti publika ho tam pověsil pozvaný kutnohorský kat. A shrábl za to nekřesťanskou odměnu z kostelecké kasy, říkal si znechuceně Lacek.

	Bandu zlikvidovali už na jaře urození pánové Nevlas z Říčan a Bohuslav Průhonický, nejvznešenější a nejbohatší šlechtici v okolí. Vlastně, ne tak docela. Mluvilo se v téhle souvislosti i o bratrech Hornoměcholupeckých. Ale v těch, dumal Lacek, by strážce pořádku hledal málokdo. Vždyť už jméno jejich zboží mluvilo za vše.

	Kdoví jak se to vlastně na jaře seběhlo, přemýšlel rychtář. Nejspíš to všechno, říkal si v duchu, nějakým způsobem spunktoval ten johanita, zbožný bratr Zdislav, co o něm právě před chvílí mluvil velebný pán. Přijel hned zjara, poslali ho ze Strakonic, prý aby udělal v okolí Uhříněvsi pořádek.

	Zvláštní, že poslali právě jeho. Jako by se v okolí Uhříněvsi vyznal, přitom tvrz patřila johanitům teprve pět let. Předtím na ní seděli templáři. Možná, dumal Lacek, je ten Zdislav odněkud z okolí. Jenže, mudroval, to se mi nezdá. To bych si ho pamatoval.

	Lacek Koule byl kosteleckým rychtářem sedm let, od památného roku třináctistého desátého, kdy se stal českým králem Jan Lucemburský. Právě on potvrdil Kouleho do úřadu. Předtím provozoval Lacek v Kostelci kupeckou živnost se svým bratrem Čeňkem. Často byl na cestách, znal lidi. A tohohle Zdislava, přemýšlel, neměl kam zařadit.

	„Tak co s tím?“ začal zase kostelník a palcem ukazoval za sebe k páchnoucí šípkové křovině.

	„Co?“ rozzlobil se rychtář. „Musíme sehnat hrobníka, ať ‚to‘ vykope, a my víme, s čím vlastně máme tu čest.“

	„Hrobník tu není,“ zahučel páter Johan.

	„Jak není?“ nadskočil Koule.

	„Hledal jsem ho už včera. Myslel jsem, že by mohl tu větev pořezat on,“ vysvětloval kněz.

	„Vždyť ho znáš, rychtáři,“ přidal se kostelník. „Každou chvíli se někam vypaří. Jak nemá co na práci, trajdá krajem.“

	„Jenže teď má co na práci,“ vztekal se Lacek. „Nu, co se dá dělat. Kostelníku? Vykopeš to ty.“

	„Já?“ zděsil se kostelník. „Podívej se, rychtáři, já jsem poctivej a bohabojnej křesťan. Já hrob znesvěcovat nebudu.“

	„Jakýpak znesvěcování? Vždyť to ani není na hřbitovní půdě.“

	„Kostelník má pravdu,“ ozval se páter Johan. „Nevíme, co je v tom hrobě pohřbené, ani jak se to tam dostalo. Zahrávat si s něčím takovým by mohlo být pro dobrou křesťanskou duši na pováženou.“

	„Ba, ba,“ přitakával kostelník.

	„Zlý duch na nás neustále líčí pasti,“ blábolil farář.

	Lacek měl dojem, že se mu to snad zdá. Vedro k padnutí, za hřbitovní zdí neznámá mrtvola a on tu stojí a dohaduje se s pověrčivým kostelníkem a ustrašeným farářem, kdo tu neblahou mršinu vykope. Nakonec po něm ještě budou chtít, aby tu rasovinu odvedl sám.

	Rasovina? To slovo ho navedlo správným směrem.

	„Dojdi pro rasa, kostelníku,“ poručil. „Ať si přinese lopatu a motyku. Koneckonců, právě za tohle je placen.“

	Ačkoliv byl Kostelec pouhou hrazenou vsí, po většinu roku v něm vládl ruch jako ve městě. Však se také místní za měšťany považovali. Nastavěli si domy kolem prostorného náměstí, na němž se pravidelně konaly trhy. Čepovali pivo, které se vařilo snad v každém domě, prodávali potraviny a kovali koně. Nabízeli zkrátka všechny služby, jichž je třeba jezdcům a povozníkům, prostě lidem, kteří jsou na cestě z Prahy do Kutných Hor, anebo naopak.

	Kostelec ležel na den jízdy od pražských hradeb. A až na rychlé královské nebo šlechtické posly se v něm zastavil každý, kdo tudy projížděl. Ostatně i jízdní posel si rád vypil jedno rychlé pivo v sedle, zatímco jeho kůň chlemtal vodu ze džberu.

	Kupci a formani se obvykle zdrželi přes noc. Přespali v některém z hostinců a s chutí svlažili hrdlo. „Víš, Lacku,“ vykládal jednou jeden značně podnapilý obchodník svému někdejšímu kolegovi, nyní rychtáři, Koulemu, „co vám tu chybí?“

	„Pranýř?“ uvažoval Lacek. „Městská stoka? Nebo pořádné hradby?“

	„Hampejz,“ dal se do hlasitého smíchu kupčík. „Pořádný hampejz, kam by mohl chlap zajít, když je sám na cestách.“

	„Že se nestydíš, ty nemravo,“ okřikoval ho Lacek pohoršeně. „Kostelec je řádná královská obec, navíc tu odnepaměti stojí opevněný kostel svatého Jakuba. Jak by se něco takového – staroslavný kostel a – Bůh mi odpusť – nevěstinec snášelo vedle sebe?“

	„Víš, ty troubo,“ smál se tehdy Lackův opilý kolegián, „kolik kostelů je v Praze? A kolik hampejzů?“

	Hampejz v Kostelci neměli, ale nevěstky tu pochopitelně byly. Když měl povozník chuť na hezkou holku a v měšci mu chřestily peníze, neostrouhal.

	Tedy většinou. Zrovna onoho parného letního dne, kdy kostelník objevil za hřbitovem mrtvolu, bylo v Kostelci podivně pusto. Žádní cestující, žádné naložené vozy a unavení zpěnění koně. V šenku U Černého orla sedělo pár tatíků a krátilo si dlouhou chvíli stýskáním na časy. „Co nám zabili krále Václava, toho jména třetího…“

	„Že tě baví s tím zase začínat!“

	„Jen ho nech. Vždyť má pravdu. Od té neblahé královraždy v třináctistém šestém to jde v Čechách od deseti k pěti. Vznešení pánové se perou o úřady a prebendy, ti méně vznešení přepadají na cestách jako obyčejní lapkové. Církev hrozí peklem, ale co je to platné, když to už dávno nastalo. Válka, hladomor, neúroda…“

	„Podívejte,“ přerušil někdo stesky svých spolustolovníků, „kostelník zase někam chvátá. Před chvílí utíkal na faru. Pak za rychtářem. Pak se i s rychtářem a farářem vypravil někam za ves.“

	„Že by se něco stalo?“

	„Vždyť to říkám…“

	Pantátové se zvedli a šli se podívat ven, co se děje. Putykář usoudil, že teď stejně nic nevydělá, zamkl a šel s nimi. Přidalo se pár zvědavých sousedek. Dokonce i jedna nevěstka, Irmengarda Bártova, se připojila.

	„Sakrapráce,“ klel Lacek Koule, když viděl to procesí blížit se ke hřbitovu.

	„Klít je hřích, rychtáři,“ upozorňoval ho páter Johan. „Stejný jako požádat manželku bližního svého.“

	Lacek mu užuž chtěl odseknout, že kdyby si mohl vybrat… Ale pak spatřil kostelníka s rasem, jak se prodírají zástupem zvědavců.

	Pohodný si nesl přes rameno motyku a lopatu. „Tak kdepak tu mrchu máme?“ volal už zdálky. „Doufám, že není moc velká. Nevzal jsem si trakař. Nebo ji mám zakopat na místě?“

	„Nebudeš zakopávat,“ osvětlil mu Lacek, „nýbrž právě naopak.“

	Zástupem čumilů proběhla vlna vzrušení. „Hej, Lacku, co se stalo?“ zvolal jeden z nich.

	„No tak, rychtáři,“ přidala se Irmengarda, „nenech se přece prosit!“

	„Důstojný otče,“ obrátil se Lacek Koule na faráře, „řekni jim něco.“ Ale páter Johan jenom drmolil modlitby.

	„Za tohle budu chtít příplatek,“ prskal ras, když zabořil motyku do země.

	Zápach přinutil většinu přihlížejících couvnout. Irmengarda dokonce běžela zvracet za další křoví. „Pater noster,“ šeptal farář.

	Lacek se přemohl a přistoupil blíž k rozkopanému hrobu. Masařky mu narážely do hlavy a rozčileně bzučely kolem uší. Díkybohu, napadlo rychtáře, že mám tak málo vlasů. Když si představil, že by se mu do nich ta havěť zapletla…

	„Budeme potřebovat nějaký prkna, rychtáři,“ sděloval mu huhlavě ras, „abychom ho na ně položili. I když nevím, jestli ho udržíme pohromadě.“

	„Vždyť je to hrobník,“ vybreptl Lacek překvapeně.

	Mrtvé tělo bylo sice odporně zohavené hnilobnými procesy, ale přece jen si stále uchovávalo svoji podobu. Ať už měl ve zvyku toulat se kdekoliv, bylo jasné, že teď už hrobař neudělá ani krok.

	Většina uhříněvských nevolníků byla vysvlečena jen do košil, někteří dokonce jen do spodků. „Na tři, chlapi!“ křičeli na sebe, zatímco vztyčovali další kůl v palisádě.

	„Opři se do toho, Klubko!“

	Klubko, obrovský, kostnatý chlap, s mohutnými pažemi a chlupatou soudkovitou hrudí, vyšplhal na přistavené lešení a rozpřáhl se dřevěnou palicí. Kůl zajel do země.

	„Ještě!“

	Další rána obrovským nástrojem a kolík poklesl o několik dalších pídí.

	Klubko šplhal dolů z lešení a chlapi připravovali další kolík. Usadili ho do předem vykopaného lůžka, pomocí lan vztyčili, mezitím jiní přesunuli lešení.

	„Na tři! Opři se do toho!“

	Ve vzduchu visela vůně čerstvě opracovaného dřeva a mužského potu. Také piva, kterým stavitelé palisády bohatýrsky splachovali svoji žízeň.

	Bratr Zdislav, ctihodný rytíř johanita, jinak správce uhříněvské tvrze, stál na pavlači a sledoval počínání svých poddaných. Slíbil jim, budou-li snaživí, že nechá porazit malé prasátko a vystrojí pro ně hody. Prasátko už se zpracovávalo a libá vůně ovaru soupeřila s vůní pilin.

	„V životě jsem neslyšel,“ poznamenal za Zdislavem třináctiletý chlapec Herman, který byl jakýmsi rytířovým panošem nepanošem, „aby se zabijačka dělala v létě.“

	„Tohle není zabijačka,“ začal mládenci vysvětlovat rytíř. „Slíbil jsem těm mužům odměnu za dobře odvedenou práci, tak ji dostanou.“

	„A nezkazí se všechno to maso?“ zajímalo Hermana.

	„Nezkazí,“ dal mu odpověď Zdislav, „protože se sní.“

	„Týden budeme jíst jenom maso,“ dal se do smíchu Herman. „Úplně všichni.“

	„A proč ne?“ odpověděl mu taktéž se smíchem Zdislav.

	V té chvíli vjel do dvora uhříněvské tvrze jakýsi obtloustlý páter na ušaté mule. Byl celý uřícený a nechápavě se rozhlížel kolem sebe. Teprve když začichal vůni ovaru, rozlil se mu po tváři spokojený úsměv.

	„Neobtěžoval bych tě,“ vykládal páter Johan, zatímco si olizoval mastné prsty, „ale celá ta záležitost zavání mocnostmi pekelnými.“

	„Já ale stále nechápu,“ vrtěl hlavou Zdislav, „co bych pro tebe mohl udělat. Kostelec je královskou vsí, má svého rychtáře a ten zabitý…“

	„Hrobník,“ upřesňoval páter Johan.

	„Hrobník,“ pokračoval Zdík, „byl královský poddaný.“

	„Nezemřel z přirozené příčiny,“ vedl si svou kostelecký farář. „I když je Lacek Koule dobrý rychtář a já snad také nejsem z nejhorších služebníků božích, Kostelec může ochránit pouze vskutku zbožný muž, cele oddaný službě našemu Pánu.“

	„A ty myslíš, že já…?“ začal Zdislav nešťastně. Nechtěl to před farářem pochopitelně vykládat, ale do zmiňovaného světce měl hodně daleko. Kdyby se Lacek Koule trochu zamyslel, jistě by přišel na to, proč se Zdík v kraji vyzná. Nepocházel odsud, ale řadu let tu žil. Přišel do Uhříněvsi v devadesátém osmém roce minulého věku. To ovšem na tvrzi ještě vesele hospodařili templáři. A templářem také Zdík původně byl. Teprve po zániku řádu v roce 1307 se stal johanitou. Zatímco v zahraničí končili templáři příšernou smrtí v plamenech, v Českém království je nikdo nijak zvlášť nepronásledoval.

	Mohli pochopitelně, tak jako Zdíkův představený Bertold z Gepzenštejna, odjet do Říma za hrdou, leč bolestivou smrtí, zrovna tak ale mohli odejít zpět do civilu, vrátit se ke svým rodinám, hospodařit na zděděných statcích a dokonce se i oženit a mít děti. Zdislav podobnou možnost neměl, byl panský levoboček, pokud nechtěl skončit jako poslední žoldák v nějaké šlechtické družině, musel zůstat v klášteře. Nezbylo mu tedy než vyměnit jeden rudý kříž za druhý, z templáře se stát johanitou.

	Samozřejmě, že rytíři svatého Jana Jeruzalémského z nového spolubratra, jehož původní řád byl obžalován z těch nejstrašlivější zločinů, velkou radost neměli. Sotva by mu svěřili správu nad Uhříněvsí, nebýt černolesní bandy. Právě díky ní a znalosti prostředí, v němž operovala, se Zdík nakonec vrátil zpátky.

	Uhříněvský dvorec nalezl v žalostném stavu. Palácové stavení i hospodářské budovy byly smutně zchátralé, břevna v palisádě se nakláněla jako opilá. Zdislavův předchůdce na místě uhříněvského správce byl boží muž, který na světské statky příliš nedbal, zatímco jeho šafář na ně naopak dbal až příliš, takže hleděl, co mohl, ukradnout. Černolesní banda poslala oba dva na onen svět. Správa dvorce přešla na Zdislava. Sotva byla loupežnická banda potřena a on se trochu zabydlel, pustil se do oprav. Vztyčení nové palisády bylo jejich součástí.

	„Mám tu práci,“ zkusil se vymluvit.

	„Jistě, jistě,“ mumlal páter Johan, „ochrana majetku je jistě důležitá, ale co znamená proti ochraně dobrých křesťanských duší?“

	„Víš, otče Johane,“ začal Zdislav znovu, pro změnu z jiného konce, „snad by ses měl obrátit na pana Nevlase z Říčan, je purkrabím pana Chotka, nejvyššího zemského sudího. Je to dobrý a statečný rytíř a jistě tě neoslyší.“

	„Tak, tak,“ pokyvoval souhlasně hlavou Johan, „kdyby šlo jen o světský zločin, určitě bych se na pana Nevlase spolehl. Ale tady byl znesvěcen hrob, původní ostatky vykopány a na jejich místo pohozen zavražděný člověk! Víš, co to může znamenat?“

	„Nevím,“ zavrtěl hlavou, která se mu začínala točit, Zdislav. Jak postával celý den venku na sluníčku, chytil zřejmě úpal. K tomu pivo, jímž zapíjel vepřovou pečínku, a páně Johanovy strašidelné řeči…

	„Slyšel jsem leccos o té takzvané černolesní bandě,“ začal důležitě vykládat Johan. „Vím, že se neštítili ani těch nejstrašnějších zločinů proti Bohu i lidem. Co když někdo z nich – Bůh mi to odpusť,“ páter vyvrátil oči v sloup a začal se křižovat, „vyvolal přímo samotného Satana?“

	„Ty myslíš…?“ začal Zdík otřeseně.

	„Možná už víš,“ líčil mu teď spikleneckým šepotem páter Johan, „že tato tvrz původně patřila templářům. Ti byli také podezřelí z obcování s ďáblem. Celý tenhle kraj,“ končil kněz svůj žalostný monolog, „je už léta ve stínu ďábelských perutí.“

	„Templáři odsud dávno odešli,“ pokoušel se mu odporovat Zdislav, i když věděl, že neříká tak úplně pravdu, „černolesní banda je také potřena…“

	„Jak si můžeš být jistý, že někdo z nich nepřežil? Že se po smrti svých druhů nedal do spolku s někým daleko příšernějším, než jsou lupiči a vrazi?“

	To Zdislav pochopitelně nevěděl. Viděl, čeho byli Černolesní schopni, opravdu to vypadalo jako dílo ďáblovo. A věděl – naneštěstí – také, kdo jim velel. Setkal se s mužem, který si říkal Marek, a sprovodil ho ze světa, ale ještě předtím si uvědomil, kým vlastně Marek je. Páter Johan sice vypadal jako tlustý budižkničemu, ale to, co říkal, dávalo až příliš dobrý smysl.

	Zdislav se otřásl. Až dosud si myslel, že všechna obvinění, vznesená proti jeho někdejšímu řádu, byla smyšlená. Že to jen francouzský král Filip Druhý prahl po pohádkovém bohatství templářů. Ale co když…?

	Černolesní banda pohřbívala své oběti do odpadkových jam. Do těch samých jam chodili na potřebu. Sotva si představit odpornější znesvěcení lidských ostatků. Teď kdosi neznámý lidské ostatky vyhrabal a na jejich místo se pokusil ukrýt tělo mrtvého hrobníka. Ale opravdu se pokusil je ukrýt? Co když mělo být hrobníkovo tělo naopak nalezeno?

	Kostelečtí chytili a popravili spolupracovníka zlopověstné černolesní bandy a sotva uplynulo několik měsíců, je jeden ze služebníků obce zavražděn a za podivných okolností uložen do znesvěceného hrobu. Možná je to všechno jen náhoda, ale zrovna tak může mít páter Johan pravdu a za tím vším je nějaký strašlivý satanský rituál.

	A co hůř! Možná že s tou ohavností opravdu nějak souvisejí templáři. Zdíkovi se při tom pomyšlení zatočila hlava tak, že to rozhodně nemohlo být jen z piva a sluníčka.

	Nevlas Říčanský nenosil své podivné jméno náhodou. Jako chudý příbuzný bohatého pana Chotěbora z Říčan, toho opravdu mnoho nevlastnil. Navíc měl nějakým podivuhodným řízením božím hlavu jako koleno. Jinak to byl obrovitý muž, zvící rozměrů starého medvěda, a stejně jako letitý huňáč i on byl překvapivě rychlý a mrštný. Zdislav ho viděl při pronásledování lupičů, a ačkoliv byl velmi slušný bijec, s Nevlasem by se jen nerad pouštěl do křížku. Bohužel, právě to jej mělo potkat.

	Nevlas byl ostatně medvědovi podobný i v lecčems jiném. Byl vzteklý a nabručený, ale dokázal být také neočekávaně lstivý a bystrý. Svému bohatému příbuznému, jehož z duše nesnášel, sloužil jako purkrabí říčanského hradu.

	Když tam Zdík s doprovodem dorazil, cvičil právě na hradním nádvoří svoje panoše v zacházení s mečem. „Díkybohu, že jedeš, bratře Zdíku,“ přivítal johanitu. „Pomůžeš mi předvést téhle drobotině, jak vypadá skutečný souboj. Samozřejmě,“ dodával, když viděl Zdislavův zděšený pohled, „jen cvičný.“

	„Ale já bych s tebou potřeboval něco probrat,“ vymlouval se Zdík.

	„Jistě, jistě. Rád tě vyslechnu, teď ale udělej něco ty pro mne,“ vedl si svou Nevlas a už se stavěl do střehu.

	Zdíkovi nezbylo než vytasit meč a postavit se proti němu. Chvíli se s mohutným mužem jenom obcházeli a hodnotili pohledy. Pak Nevlas zaútočil. Obořil se na johanitu drtivým horním sekem. Zdík byl dostatečně prozíravý, aby věděl, že krýt takovou ránu by bylo zbytečně vysilující. Raději se vrhl stranou, úhybem unikl svištící zbrani a sám sekl po Nevlasovi příčným sekem. Méně mrštného soupeře mohl tímto manévrem překvapit, Nevlas se ale navzdory své mohutnosti otočil jako na obrtlíku a johanitovu čepel vykryl. Stáli teď poměrně blízko sebe, čehož obr hned využil a navalil se na Zdislava ramenem. Scházelo málo a byl by johanitu povalil na zem. Zdislav ale naštěstí včas odhadl jeho záměr a uskočil dozadu.

	Mládenci, přihlížející souboji, křičeli a tleskali. Přidal se k nim i Herman. Sám sice nepocházel ze šlechtické rodiny a šermovat se nikdy neučil, o to víc teď ale Zdislava podporoval.

	Nevlas znovu zaútočil, tentokrát ne s takovou silou. Nejspíš si uvědomil, že duchapřítomný, mrštný soupeř hraje na to, aby ho unavil. Nebude-li vkládat do ran takovou sílu, bude tím, kdo se unaví svými úhybnými manévry, právě naopak Zdík. Johanita byl ale stejně předvídavý jako Nevlas. Nehodlal se zbytečně vysilovat. Tentokrát Nevlasovu ránu kryl, ukročil ale kousek stranou a ránu jen nezachytil, ale odrazil. Přešel do protiútoku a teď to byl on, kdo se obořil na Nevlase.

	To už souboji přihlíželi nejen říčanští panoši, ale každý, kdo se tou dobou pohyboval po nádvoří.

	Zdík zasypal Nevlase ranami, ten je ale všechny bez potíží vykryl. Po třetím seku odrazil johanitovu čepel příčkou a zaútočil na Zdislava nikoliv čepelí, ale hruškou svého meče. Scházelo málo a byl by řádovému rytíři vyrazil přední zuby. Zdík se ale stihl zaklonit dostatečně daleko, otočit odražený meč a vést s ním útok na Nevlasovy slabiny.

	Pochopitelně nedosekl. Zastavil zbraň včas. Přesto si obr uvědomil, jakou šanci mu dal, a hlasitě zaklel. „U všech rohatých, bratře Zdislave, právě jsi mě vykastroval jako vola do zápřahu!“

	„Tím bych si nebyl tak jist,“ vrtěl hlavou Zdislav a hlasitě u toho oddechoval. Těch pár minut souboje s Nevlasem nebylo právě lehkých.

	„Nač být zbytečně skromný?“ oponoval mu říčanský purkrabí. „Porazil jsi mě.“

	„Víš, co by se stalo, kdybych tu ránu dokončil?“ ptal se jej Zdislav.

	„Už nikdy bych nepotěšil svou paní,“ zafuněl Nevlas.

	„Hlavně by ses na mě svalil,“ objasňoval jemu, ale také dychtivým posluchačům v řadách diváků souboje, Zdislav. „Zavalil bys mě celou svou vahou. Navíc tím mečem, který máš v ruce, bys mi zřejmě slušně pocuchal obličej. Ve skutečném souboji,“ vysvětloval dál Zdislav, „bych ten sek také nedokončil. Použil bych ho jenom jako pohroz a nechal tě, ať se rychle vzdálíš. Díky tomu bych se mohl dostat z jinak dost nešťastného záklonu.“

	„Slyšíte to?“ smál se Nevlas a obracel se ke svým panošům. „Tohle je opravdový mistr šermíř.“

	Zdislav se snažil tvářit, že jej obrova chvála nenaplňuje pýchou. Podle pravidel řádů, jak toho, jehož býval členem, tak toho, k němuž náležel nyní, měl vše, co dělal, dělat nikoliv pro svoji, ale pro boží slávu. Přesto byl rád, že Nevlase přemohl. Navíc tak rychle. Slunce připalovalo a jemu bylo v těžkém řádovém plášti horko. Nevlas byl jen v soukenné suknici, zrovna tak jeho panošové, prostí poddaní říčanského hradu obvykle jen v košilích. On ale musel mít podle řádových regulí roucho i plášť a bez pádného důvodu je nesměl na veřejnosti svléknout.

	Zdík s těžkým sebezapřením proto nyní pravil: „Chceš odvetu?“

	Panošové povyskočili, jistě by se jim další šermířská ukázka líbila, ale Nevlasovi bylo zřejmě také horko, takže jen zavrtěl holou hlavou. „Pro dnešek toho necháme,“ prohlásil. „Ostatně, prý mi chceš něco důležitého sdělit.“

	„Ech,“ prohodil johanita rozpačitě, „to je na delší povídání. Navíc jen pro povolané uši…“

	„Rozumím,“ zabručel Nevlas. „Pojďme do hostinské síně. To vedro,“ píchl masitým palcem k nebi, „si žádá něco osvěžujícího do hrdla.“

	Pak se otočil a rázným krokem, jemuž jen tak někdo nestačil, vyrazil k palácovému stavení. Zdík natáhl dlouhé nohy a srovnal s ním krok. Zato chlapci, kteří vyrazili za nimi, museli popoběhnout. Herman, nadouvající se pýchou na svého pána, se přidal.

	Druhý ze Zdíkových společníků, pacholek Günter, pochopitelně zůstal na nádvoří. „Jsem rád,“ prohodil k johanitovi Nevlas, když si Güntera všiml, „že toho zmetka necháváš tam, kam patří.“

	„Günter není zmetek,“ jal se svého sluhu hájit johanita, „je sice sprostého rodu, ale je to důmyslný a statečný chlapík.“

	„O tom žádná,“ zafuněl říčanský obr, „ale kdo se na něj má dívat?“

	Pravdou bylo, že Günter vskutku neskýtal příliš povzbudivý pohled. Byl to kulhavý pokřivený mrzák, s jedním ramenem výš než druhým. Zdislav ho dostal od strakonických bratří johanitů proto, že jim k ničemu nebyl a rádi se ho zbavili. Později ovšem zjistil, že Günter je chytrý člověk, který navzdory svému tělesnému postižení nezatrpkl a v leckteré situaci si ví rady. Někdy si dokonce říkal, že je-li někdo oním pověstným „prosťáčkem božím, jemuž náleží království nebeské“, je to právě jeho kulhavý strakonický pacholek.

	Říčany byly výstavný hrad, patřící mocnému a bohatému rodu. Možná nebyli páni z Říčan, erbu stříbrných leknínových listů, tak významní jako Ronovci, erbu ostrve, nebo Buzovici, nosící ve štítu černou kančí hlavu, o pánech z růže, mocných jihočeských Vítkovcích, ani nemluvě, i tak to ale byli přední čeští šlechtici, a podle toho jejich rodinné sídlo vypadalo.

	Jaká ironie, říkal si v duchu Zdislav, že zde pan Chotek takřka nepobývá! No jistě, velevýznamný pan Chotek musí pletichařit ve svém pražském paláci. Zdislav tam jednou byl, takže věděl, že to tam nejvyšší sudí také nemá ošklivé – prostorné místnosti s vysokými okny, na stěnách kožešiny a čalouny, v rohu mohutná kachlová kamna, na sediliích polštářky a ovčí rouna.

	Zařízení hostinské síně říčanského hradu vypovídalo spíše o Nevlasově vkusu. V čele se skvěl obrovský krb, nad nímž byla zavěšena – jak jinak? – veliká medvědí hlava. Další lovecké trofeje zdobily ostatní stěny. Místnosti dominoval mohutný stůl se dvěma lavicemi po stranách. Trochu bokem stál jiný, menší „dámský“ stůl. Zdík věděl, tedy spíše z doslechu než z vlastní zkušenosti, že u podobných stolů sedávaly ženské členky společnosti, pokud měl pán domu pocit, že u „mužského“ stolu by mohly dojít k nějaké úhoně.

	Zdislav měl se ženami jen pramálo zkušeností, nějaké ale přece jen navzdory svatým slibům, jež kdysi složil, udělal, a tak věděl, že ženy se tomuto druhu „úhony“ brání mnohem méně, než by se jejich mužským protějškům líbilo.

	„Jen dál,“ zval Nevlas svého hosta a usadil jej k rozměrné tabuli. Sám se svalil naproti němu a poručil chlapcům, kteří přišli s nimi, přinést poháry a nalít. „Jen na bratru johanitovi nešetřte,“ vyzýval panoše. „Po tom, co vám dnes předvedl, si zaslouží svlažit hrdlo.“

	Panoši, chlapci ze šlechtických rodin, kteří byli v Říčanech na vychování a k jejichž povinnostem patřilo také být k ruce pánovi hradu, kmitali kolem stolu. Jen Herman nevěděl, co počít. Neměl šlechtické vychování, byl synem kutnohorského měšťana, a tak se mlel a ošíval, koukal, kam by se ztratil, dokud mu jeden z chlapců, sloužících Nevlasovi, nepodal pohár a konvici s vínem. Teprve pak pochopil, že jeho úkolem je Zdislavovi nalévat.

	Příliš se mu to nezamlouvalo. Naštěstí, Zdislav o podobnou službu nestál. Naznačil říčanskému purkrabímu, že by s ním rád mluvil v soukromí, a tak mohutný muž vyzval své chlapce, ať se vzdálí. Díky tomu se mohl vytratit i Herman. Stáhli se s ostatními chlapci na opačný konec síně a vzrušeně zde probírali souboj, jehož byli svědky.

	„Třeba byl ten kostelecký hrobník ožrala a falešný hráč,“ mínil Nevlas. „Někdo na něj dostal vztek a zabil jej přímo na hřbitově. Pak se lekl a pokusil se jej zahrabat v tom houští.“

	„Ano, to je možné,“ posteskl si Zdislav. „Zrovna tak ale může mít pravdu páter Johan.“

	Nevlas se zhluboka napil, pak pokýval holou hlavou. Byl to – jak Zdík před časem zjistil – vzdělaný člověk, a tak nebral ďábelská mámení na lehkou váhu. „To ta neblahá královražda před jedenácti lety,“ povzdechl si úplně stejně jako jeden z kosteleckých pantátů. „Bůh odvrátil od českého království svou tvář…“

	„To jsou snad až příliš vážná slova,“ napomínal ho Zdislav.

	„Ty jsi mnich, asketa, bojovník za větší slávu boží,“ vedl si svou Říčanský, „ale my prostí křesťané, kteří vydobýváme svůj chléb z půdy, potřebujeme klid a pevný řád v zemi.“

	„Odpusť, Nevlasi,“ poznamenal Zdík, poté co si pořádně zavdal, „ale ty jsi asi takový prosťáček, ryjící se v zemi, jako jsem já bojovník za slávu boží.“

	Obr se nafoukl, až měl Zdislav strach, že na něm popraská jeho suknice. Ale pak se místo vzteklého ryku dal do smíchu. „Já vím, co jsi zač, Zdíku,“ smál se a bouchal přitom pohárem do stolu, „ale myslel jsem,“ přešel do vážnějšího tónu, „že všechna ta obvinění proti templářům byla vybájená. Chceš říci, že jste opravdu… Doopravdy jste… Ty jsi někdy…?“

	Nevlas ztratil řeč a jako by se i trochu zmenšil.

	Zdislav znal všechny body obžaloby proti templářům velmi dobře. „Věř tomu nebo ne, Nevlasi, ale nikdy jsem neplival na kříž, nešlapal jsem po hostiích, neklaněl jsem se žádným modlám, nelíbal černému kozlu řiť, ani jsem neviděl žádnou hlavu, jíž by se říkalo Bafomet. A taky,“ dodal posléze důrazně, „jsem nikdy neobcoval s žádným mužem.“

	„S žádným mužem?“ opakoval jako ozvěna Nevlas. „A co se ženou?“ napadlo ho náhle.

	„Kdo jsi bez hříchu,“ povzdechl si hlasitě Zdislav, „hoď kamenem.“

	Nevlas místo toho popadl konvici a oběma jim dolil.

	„Jestli chceš moji podporu,“ řekl Nevlas Říčanský vážně, „máš ji mít. Můj meč, moje modlitby, moje – nu vlastně,“ zatvářil se, jako by překousl žížalu, „Chotkovy peníze – jsou ti k dispozici. Dostaneš-li se do potíží, budeš-li potřebovat jakoukoliv pomoc, nebo doporučení, pomohu ti sám, nebo,“ opět nasadil výraz, jako by musel konzumovat lejno, „obrátím se na Chotka. Ale,“ pokračoval a Zdislav měl pocit, že v jeho očích zahlédl něco, co by tam jaktěživo nehledal, totiž strach, „je-li za tím nějaké kacířství, nebo – nedejbože! – čáry, a ty o tom víš…“

	„Nevím o žádném kacířství ani čárách,“ pospíšil si s ujištěním Zdislav. „Na druhou stranu,“ přiznal, „byl jsem nikdo, levoboček, kterého uklidili do rytířského řádu.“

	Nevlas prokázal dost taktu, když se nezeptal, zda Zdislav ví, kdo byl jeho otec. Namísto toho jenom prohodil: „Bůh s tebou, Zdíku. A jestli hraješ falešnou hru,“ dodal posléze překvapivě tvrdě, „tak tě tentýž zatrať!“

	V Praze byly letní měsíce obzvláště odpudivé. Trojměstí svíral odporný zápach odpadků a nevybíraných jímek, koňského hnoje a příliš velkého množství lidí a zvířat. Krásná dáma, která tu už dávno neměla být, a přesto zde nešťastnou shodou okolností zůstala trčet, nostalgicky vzpomínala, jak její choť vydal řadu dekretů, nařizujících pravidelné čerpání žump, vykydávání hnoje, jak ustanovil, kolik zvířat si smí ten či onen měšťan držet ve svém domě…

	Pochopitelně, to bylo tehdy. Dnes bylo všechno docela jinak. V době, na niž krásná dáma vzpomínala, se nad Pražskými městy zdvíhal mocný a výstavný královský hrad. Dnes tam trčely jen smutné, požárem ohlodané ruiny. Tehdy byla Praha pupkem světa, jedním z nejvýznamnějších měst Evropy. Nikdo se neodvažoval vylít kbelík se špinavou vodou z okna, protože by mohl zasáhnout cizího kupce, nebo co hůř!, diplomata! Žádný měšťan nechtěl, aby se mu do domu vřítila rozzuřená soldateska, mstící pokálený kožich svého pána.

	Dnes si vylíval každý, co chtěl. Nikoho významného zasáhnout nemohl. Ani kupci, ani diplomaté neměli důvod sem jezdit. Opravdu bohatí měšťané se odsud dávno vystěhovali. Praha páchla a odumírala. Změnila se v město žebravých mnichů a smradlavých židů.

	Samozřejmě, pár zoufalců tu dosud zůstávalo. Například pan Chotek z Říčan, nejvyšší sudí, tak dlouho byl „nestranným a bohabojným“, bral úplatky ze všech stran a k ničemu se nechtěl vyjádřit, až jej nikdo nebral vážně. České království se už dávno rozdělilo na dva tábory – na jedné straně většina českého panstva v čele s Ronovcem Jindřichem z Lipé, na druhé král Jan Lucemburský, ale mnohem spíš jeho choť, Přemyslovna Eliška, se svým milovaným a také zamilovaným panem Vilémem Zajícem z Valdeka, velmožem erbu kančí hlavy. Pan Chotek se nepřidal ani na tu, ani na druhou stranu, tak dlouho se snažil zůstat s každým zadobře, až zůstal docela sám.

	Pravda, letos o svátku svatého Jana se znesváření pánové sešli a v poškozených budovách Pražského hradu se pokoušeli sjednat jakousi dohodu. Krásná dáma byla při tom, zato král Jan se přijet neobtěžoval. Setrvával v zahraničí a nevypadalo to, že se jen tak vrátí zpět. Velmoži tak aspoň poslali poselství za jeho chotí, královnou Eliškou, na západočeský Loket. Mnoho štěstí ale neudělali. Eliška se poslům vysmála a vyhnala je. Ona, královna, nehodlá smlouvat se svými pány.

	Veškeré snahy o nalezení shody tak skončily pomalu dříve, než začaly, a rozbroje mezi českým panstvem mohly vypuknout nanovo.

	Krásná dáma moc dobře věděla, na kterou stranu patří, a tím spíš ji mrzelo, že je teď sama. Také byla královna. A také se jmenovala Eliška… vlastně Alžběta… vlastně Rixa…

	Kdysi byla polskou princeznou, pak svědkem vraždy vlastního otce, nechtěným sirotkem, chudou příbuznou, poté nevěstou českého krále, nejmocnějšího ze smrtelníků na východ od Rýna. Chvíli byla královnou, pak vězněm, a opět královnou, ubohou uprchlicí… Vystřídala toho za život opravdu hodně, navzdory skutečnosti, že dosud nedosáhla ani třicátého roku života. Měla jediné dítě. A jediného muže, kterého opravdu milovala. Jmenoval se Jindřich z Lipé. A krom toho, že byl nejmocnějším českým velmožem, byl také… ženatý.

	Nevlas z Říčan se nehodlal ponižovat. Nechtěl dávat před Chotkem najevo nejistotu nebo váhání. Vždycky jednal rázně a přímočaře. To byl zřejmě důvod, proč ho starý lišák Chotek považoval za pitomce. Samozřejmě spolehlivého a řádného, ale pitomce. Dnes poprvé Chotěbora napadlo, že Nevlas možná takový pitomeček není.

	„Ale on přece je templář,“ přerušil výklad svého příbuzného o tom, co se stalo v Kostelci a jaký vztah k tomu zaujal bratr Zdislav.

	„To sice ano,“ přikyvoval Nevlas. „Na druhou stranu říká, že byl jen nevýznamný člen, panský levoboček, přijatý vlastně ze soucitu…“

	„Záleží na tom, kdo byl jeho otec,“ ucedil Chotek. Měl dost pozemských problémů a nepřátel, nějaký satanský kult byl to poslední, co potřeboval. „Opravdu myslíš, že ta vražda souvisí s nějakým čarodějnictvím?“ obrátil se k Nevlasovi.

	„Těžko říct,“ pokrčil rameny Chotkův obrovitý bratranec. „Na druhou stranu,“ pokračoval, „toho mrtvého prý našli v hrobě nekřtěňátka.“

	„Nekřtěňátka?“ opakoval Chotek a cítil, jak mu po zádech ledovými prstíčky zabubnoval strach. Nekřtěňátka, děti, které se narodí mrtvé, nebo umírající. Nestihnou přijmout svatý křest, na druhou stranu nikdy vlastně nespáchaly ani žádný hřích. Nejdou ani do Pekla, ani do Ráje, ani Očistec pro ně není připraven. Kam takové ubohé dušičky vlastně přijdou? Jaký osud je pro ně do Kristova druhého příchodu na zem vlastně přichystán?

	Chotěbor tak přišel o dvě děti. A i když by to nejspíš nikdy nepřiznal, jejich osud ho trápil víc než všechny pletichy pánů z Lipé a z Valdeka. Z představy, že je někdo schopen zneužít místo posledního odpočinku takové nešťastné bytůstky k bůhvíjaké nepravosti, se mu dokonce zježily všechny chlupy na těle. „Ohavnost,“ procedil mezi zuby.

	Pak si povšiml Nevlasova zvědavého pohledu a rychle se opanoval. „Ať se na to tedy ten johanita podívá,“ začal zamyšleně. „Napíšu preceptorovi řádu a požádám ho oficiálně o spolupráci.“

	Sice, říkal si v duchu, by takováhle záležitost měla, striktně vzato, příslušet inkvizici, ale který soudný člověk chce mít něco společného s inkvizitory? Církevní poměry v českém království jsou snad ještě zmatenější a nepřehlednější než poměry světské. Pražský biskup Jan z Dražic trčí kvůli teologickému sporu už několik let v Římě. Preláti a opatové patří z velké většiny k různým šlechtickým rodům, takže jsou i oni zataženi do sporu mezi pány a králem. Chotek z Říčan může za těchhle okolností klidně rozhodnout, komu svěří pátrání po kosteleckých „čarodějnících.“ Tím spíš, že dosud ani neví, zda se vskutku o nějaké čarodějnictví jedná.

	Johanita bez původu bude znamenitým pátračem. „Preceptor Mikuláš,“ vykládal Chotěbor Nevlasovi, „mě určitě neoslyší, je mi leccos dlužen…“

	Chotkovi, který se z titulu svého úřadu už léta ryl v kdejaké špíně, byla „dlužna“ nemalá řada lidí.

	„Také bych mohl zpravit Jeho královskou Milost. I když dost pochybuju, že právě krále Jana by něco podobného zajímalo…“

	Jan Lucemburský pobýval už několik měsíců mimo české království a nezdálo se, že by se sem chtěl – přes neustálé výzvy své choti – vracet.

	„Vlastně,“ uvažoval dál Chotěbor, „bych mohl uvědomit i královnu.“

	„Kterou?“ vybreptl Nevlas.

	Jakkoliv zněla ta otázka hloupě, hloupá nebyla. Kdepak, říkal si Chotěbor toho dne už podruhé, on ten Nevlas vážně není takový blb.

	V Čechách měli opravdu královny dvě – Elišku, dceru krále Václava Druhého, choť nynějšího panovníka Jana Lucemburského, a Alžbětu, přezdívanou Rejčka, vdovu po Eliščině otci a také po samozvaném králi z roku 1307, Habsburku Rudolfovi. Tyhle dvě ženské vedly už několik let válku o to, která z nich bude skutečnou první dámou. Zpočátku vítězila Eliška, koneckonců byla mladší a provdaná za korunovaného krále. Jenže pak se její manžílek ukázal spíš jako korunovaný osel než král. A tak teď seděla v sedle Rejčka s panem Jindřichem z Lipé a suitou dalších českých pánů. Ovšem Eliška také nebyla úplně mimo hru…

	„Aby se v tom čert,“ mumlal si pro sebe pán z Říčan. Kostelec je královská obec a pokud v něm opravdu došlo k čarodějnictví, nebo – nedejbože! – satanismu, jedná se o závažný zločin, o němž musí uvědomit krále. Jenže král je bůhví kde a taky… vždyť víme, co je náš pan král zač. Lépe když zpraví královnu. Elišku, pochopitelně. Mimo jiné se jí tím nenápadně připomene.

	A nejen jí, říkal si Chotek v duchu, také panu Zajíci z Valdeka, jejímu ochránci… nebo chráněnci… nebo?

	Ne, tak daleko Chotek jako poctivý křesťan zacházet nechtěl. Koneckonců, jako nejvyšší sudí už se občas s případem cizoložství setkal a shledal, že dokázat něco takového bývá obvykle velmi komplikované.

	Zase na druhou stranu, dumal pán z Říčan, má Nevlas pravdu v tom, že by měl uvědomit i paní Rejčku. Ten Zdislav má u sebe jakéhosi kluka, syna nějakého kutnohorského měšťana, a ten je Rejččiným chráněncem. Vždyť, přemýšlel Chotek, právě kvůli němu vypukla na jaře ta záležitost s černolesní bandou.

	Jako by někdy někoho překvapovalo, že se v Černém lese skrývají loupežníci? Bývali tam vždy. I za té nejpevnější královské vlády. Takový velký hvozd kousek od Prahy přitahoval nepoctivce jako kravinec mouchy. Byli tam dávno před objevem stříbra v Kutných Horách, tím spíš se tam stahovali poté. Pravda, počátkem letošního roku to začali přehánět. Ale stejně by si s nimi nejspíš nikdo nedělal těžkou hlavu, nevložit se do celé záležitosti královna Rejčka.

	Ech, Chotek byl dokonce u toho, když se ten neblahý Herman – ano, teď si dokonce vzpomínal na jeho jméno – Herman Kunrátovic zhroutil Alžbětě Rejčce přímo pod nohy. Pár dnů předtím jej poranili černolesní bandité a královna Rejčka si – jak už to mívají pošetilé ženské v oblibě! – vzala za své postarat se mu o satisfakci.

	Skvěle! Chotek uvědomí královnu Rejčku. Trčí tady v Praze podobně jako on, takže by ji mohl navštívit. Ještě předtím ale musí napsat Elišce na Loket. Vylíčí jí tu záležitost v patřičně odpudivých barvách, ať paní královna vidí, že on, Chotěbor z Říčan, nepodlehl všeobecnému rozvratu, nepletichaří, nekrade, jako jediný z českých pánů si hledí svých povinností a stíhá padouchy, jak mu velí jeho úřad.

	„Toho Zdislava,“ uvažoval Chotek, „musím vypodobnit v obzvláště svatých barvách.“

	„Ale on bůhvíjaký svatoušek není,“ ozval se Nevlas.

	Chotěbor na bratrance dávno zapomněl, takže se nemálo lekl.

	„To je přece jedno,“ zabručel popuzeně.

	„A je to templář,“ připomínal Nevlas. „Co když má s celou tou záležitostí něco společného?“

	„Pokud,“ mínil Chotek, „tak z něj uděláme pro změnu ďábla. Důležité je,“ pokračoval a v oku mu zablesklo, „abys ho ohlídal.“

	 

	
II.

	Stáli naproti sobě a oba dva si připadali hloupě. Lacek Koule měl pocit, že něco zbabral, ačkoliv opravdu nevěděl co. A Zdík, zatížený hned dvěma glejty – jedním od pana Chotka, nejvyššího sudího Království českého, a druhým od preceptora řádu johanitů Mikuláše, zas vůbec nevěděl, co má dělat a proč vlastně.

	„No,“ přerušil nakonec trapné ticho Lacek, „co kdybychom si sedli?“

	„Dobrý nápad, rychtáři.“

	„Můžu poslat přes rynek pro pivo…“

	I to vyhodnotil Zdislav jako skvělou myšlenku.

	Se džbánkem napěněného moku mezi sebou a se dvěma po okraj plnými hliněnými pohárky se jim hned konferovalo lépe.

	Lacek převyprávěl Zdislavovi všechno, co věděl. Vítr polámal jasan, farář poslal kostelníka pořezat polámané, kostelník našel mrtvolu…

	„Říkáš, že ji vykopal váš ras?“ opakoval Zdík a v duchu se marně ptal sám sebe, po čem by měl pátrat.

	„Řekl si za to o příplatek,“ hekal rychtář. „A,“ dodával truchlivě, „ani se mu nedivím.“

	Zdík věděl, že by se měl na něco zeptat. Na něco strašně důležitého. Ale nějak ho nenapadalo na co. Ledaže…

	„Jak byl tedy ten hrobník vlastně zavražděn?“

	„Zlámaný vaz. Aspoň myslím,“ zarazil se Koule. „Víš, urozený pane, on byl… vlastně nebyl… Nu, pane rytíři,“ zhodnotil konečně hrobníkův stav, „je skoro div, že jsme ho poznali.“

	„Zlámaný vaz?“ opakoval Zdík zadumaně.

	„Měl hlavu otočenou skoro o půl kruhu,“ vykládal Lacek.

	„Kdo dokáže někomu otočit hlavu o půl kruhu?“ ulekl se Zdislav.

	„Medvěd,“ mínil Lacek. „Anebo ďábel.“

	„Pánbůh s námi…“ začal Zdislav.

	„…a zlý pryč,“ doplnil Lacek a pokřižoval se.

	Tak takhle, říkal se Zdík v duchu, by to nešlo. Budu-li se od začátku třást strachy, nenajdu ani cestu zpátky do Uhříněvsi, natož pachatele toho mrzkého činu. Ostatně, třeba je skutečně všechno jinak. Třeba byl hrobník opravdu jen – jak to říkal Nevlas? – ožrala a falešný hráč.

	„Jaký byl ten hrobník vlastně člověk?“ položil proto otázku.

	„Co já vím,“ krčil rameny rychtář. „Trochu podivín, ale to bývají všichni hrobníci. Jak by taky ne? Celý den si povídat s mrtvými.“

	„On si povídal s mrtvými?“

	„To jsem jen tak plácnul,“ vysvětloval Koule. „Bydlel v takovém domečku u hřbitova, k mrtvým to měl blíž než k živým.“

	„Chodil do hospody?“ chtěl vědět Zdík.

	Ale rychtář znovu pokrčil rameny. „Určitě ne do té, do které chodím já.“

	„Kolik jich tu vlastně je?“ zajímalo Zdíka.

	„Skoro v každém domě tu mají právo várečné. Jestli chceš přesná čísla…“

	„Není třeba,“ pospíšil si s ujištěním Zdík.

	„Přímo přes rynek,“ líčil Lacek, „je U Černého orla. Nejlepší kostelecká hospoda. Seženeš tam i ubytování i hezkou holku na noc… S prominutím,“ koktal, jak si uvědomil, s kým vede hovor. „Ale oni chlapi, když jsou dlouho na cestách, mají všelijaké chutě. Já tyhle věci nepodporuju,“ dodával rychle, „smilstvo je hřích…“

	„Hrobník smilnil?“ dotazoval se Zdislav.

	„Ten?“ nakrčil nos rychtář. „Možná za mlada…“

	„Ženatý nebyl?“ nadhodil Zdík.

	„Žena mu umřela na mor v třináctistým osmým.“

	Zdislavovi bylo jasné, že z těchhle informací moudrý nebude.

	„Něco víc by ti řekl farář,“ doporučoval mu Lacek. „Přece jen byli s hrobníkem častěji ve styku.“

	Kostelec stál v mírném svahu. Nejvýš byl hřbitov s márnicí a obydlím hrobníka. Teprve pak byla dřevěná hradba obepínající ves. Sem tam se o ni opíralo nějaké nuzné obydlí, dřevěná chaloupka omazaná jílem, se střechou ze slaměných nebo rákosových došků. To domy za hradbami vypadaly podstatně lépe, zděné z úhledných kamenných kvádrů, s břidlicovými střechami a okny složenými z do olova zalitých skleněných tabulek.

	Hostinec U Černého orla té nádheře zjevně kraloval. Měl dvě patra a velký plechový vývěsní štít, který napovídal, že jeho majitel je zřejmě ctitelem domu habsburského. Ačkoliv Habsburkové byli z Čech před sedmi lety vypráskáni, návštěvníkům hostince jejich rodové znamení nade dveřmi zjevně nevadilo. Nejspíš je do hospody táhlo hlavně dobré pivo a vyhlášená kuchyně.

	„Děvky,“ rozčiloval se zhurta kulatý hospodský, „ty tady netrpím! Táhni si k Netopýrovi! Nebo k Bábě! Tohle je slušnej podnik.“

	„S neslušným šéfem,“ vypískla vyháněná ženština. „Ještě před pár dny jsem ti byla dobrá.“ Načež si zvedla sukně a vystrčila na říčného hostinského holý zadek. „To abys věděl, co si vo tobě myslím, putykáři.“

	„Ty potvoro,“ vztekal se hostinský a hnal se za ní se zaťatými pěstmi.

	Nevěstka ovšem na výprask nečekala, propletla se mezi kupeckými vozy a prchala pryč. Pár vozků jí dokonce zatleskalo a jeden za ní poslal vzdušný polibek.

	„Pěkná holčice,“ zhodnotil její exteriér další.

	A třetí, křivonohý kolohnát, pečlivě obhospodařující statné tažné koně (zjevně hezčí a ušlechtilejší bytosti, než byl on sám), dodal: „Putykář je blázen, když ji vyhání. Mohla by mu přivést zákazníky…“

	„A možná i dát zadarmo,“ dodal se smíchem jeho kolega. „No, co okouníš, mladej?“ rozkřikl se na Hermana Kunrátova, postávajícího s žejdlíkem piva opodál. „Taky bys chtěl od takové krásky zadarmo?“

	„Tobě, ty ušatče,“ přidal se kolohnát, „nedá ani za peníze.“

	Nejspíš to nemysleli špatně, asi to byl jen humor blízký jejich povoznickému duchu, Herman ale zesinal, že byl bělejší než vápnem nabílená zeď za ním.

	„Vážení pánové,“ vložil se jim do debaty hrbatý Günter, který postával ve dvoře hostince spolu s Hermanem, „nechte mého přítele na pokoji.“

	„A ty jsi kdo?“ dali se do smíchu vozkové. „Andělíček strážníček? Nějakej vošklivej a nepovedenej. Slyšíš, mladej, ten tvůj anděl vochránce nestojí ani za starej škrpál…“

	„Dobrý Bože, dobrý Bože,“ mumlal si putykář, který toho byl celého svědkem. „Že jsem tady tu kurvu raději nenechal. Teď mi tu ta povoznická cháska napadne ty dva nešťastníky. Taky je ten pajdavec nemusel provokovat. Jako by, blázen, nevěděl, k čemu to povede…“

	Günter ale opravdu nebyl blázen. Velmi dobře si všiml bratra Zdislava, rázujícího k nim směrem od radnice.

	Aniž by věděl, co se ve dvoře hospody děje, vkročil Zdislav rovnou mezi podrážděné vozky a své společníky. „Güntere! Hermane!“ jal se okamžitě vyvolávat.

	„Urozený pane,“ zareagoval jako první hostinský a hnal se mu v ústrety, „mohu posloužit džbánečkem piva?“

	„Zrovna jsem jeden dopil,“ odrazil jej Zdislav.

	Vozkové začali jako jeden muž couvat. Všichni moc dobře rozuměli koním a nádherného rytířského hřebce, jehož drželi Günter s Hermanem mezi sebou, nemohli přehlédnout.

	„Poslyš, putykáři,“ obrátil se johanita na hostinského, „chodil k tobě hrobník?“

	„Ne, ne, to ne,“ koktal hostinský. „Ale truhlář,“ vzpomněl si náhle, „bral mé nebožce ženě míru na rakev. Je to zrovinka rok…“

	„Myslel jsem do šenku,“ upřesňoval svou otázku Zdislav.

	„Bůh chraň,“ vydechl putykář. „Tohle je slušnej podnik, pane rytíři. Jestlis viděl tu nestydu, co vodsud šla, tak to byla čiročirá náhoda.“

	„Nestydu?“ opakoval Zdislav zamyšleně. Opravdu viděl nějakou velmi vyzývavě oblečenou ženu, kráčející přes náměstí. Popravdě měl co dělat, aby od ní odtrhl zrak.

	„Myslíš, hostinský,“ obracel se nyní na majitele Černého orla, „že bychom u tebe mohli nechat koně?“

	„Ale jistě,“ lámal se v pase putykář. „Jak je ctěná libost. A kam pánové půjdou?“

	„Po horších šencích,“ objasnil mu Zdislav.

	„Bez urážky, pane Zdislave,“ drbal se v mastných vlasech Günter, „všichni vědí, že jsme přijeli s tebou. Nikdo s námi nebude chtít mluvit.“

	„Pohrozte mu právem útrpným,“ mínil Zdík, „a bude.“

	„To by s námi musel chodit dráb,“ pípl Herman.

	„Dráb by to ještě zhoršil,“ vrtěl hlavou Günter.

	„Zkuste to,“ vyzval svoje společníky Zdislav. „Tady máte,“ sáhl za opasek a vytáhl měšec s mincemi, „drobné na útratu.“

	„S tím mě, pane,“ prorokoval Günter, „zabijou a okradou.“

	„Mě,“ dodal truchlivě Herman, „jenom okradou. Za zabití jim stát nebudu.“

	Svah, na němž Kostelec stál, končil jakýmsi ostřejším terénním zlomem. Ten byl v minulosti ještě obkopán a navýšen. Na něm se skvěl kostel svatého Jakuba, stavba, která dala celé obci jméno. Castellum, neboli kostelec, jinými slovy opevněný kostel. Pro obléhací stroje, jakými byly praky nebo katapulty, by tahle stavbička samozřejmě nepředstavovala žádný problém, ale pro hrstku lapků nebo zbloudilých žoldáků musela být nepřekousnutelným oříškem. Zdislav nepochyboval, že takhle už řadě kosteleckých občanů zachránila život.

	Ostatně její obyvatelé byli bdělí i nyní. Když Zdislav zaklepal na bránu ve zdi, obepínající celý kostel, nedělo se chvíli nic. Pak se přiloudal šomtavý vrátný a pomalu odemkl. Jiný poddaný opatrného pátera Johana se mezitím vyhoupl na břevno nad bránou a odtud dával pozor, kdo se to vlastně pokouší proniknout do „kostelce.“

	Možná, že drzý lapka, hrající si na poutníka, by si ho nevšiml, ale Zdislav jej odhalil velmi snadno. Na okamžik byl v pokušení „strážnému“ zamávat, ale pak si řekl, že tím by nešťastného nevolníka jenom poškodil v páně Johanových očích. A tak dělal, jako když jej nevidí, a pomalu se sunul za šouravým vrátným.

	Obtloustlý farář zrovna zasedal k odpolední svačince. „Pojď dál, bratře johanito,“ zval Zdíka ke stolu. „Hej, Máří,“ rozkřikl se na svoji hospodyni, „ještě jeden talíř pro vzácného hosta!“

	Máří, stejně tělnatá jako její chlebodárce, se jen vědoucně ušklíbla. „A taky pohár, co?“ utrousila na půl úst.

	„Huš, babo,“ okřikl ji páter Johan, ale hospodyně nevypadala, že si z toho něco dělá. Vrhla na faráře pobavený pohled a odkolébala se pro požadované.

	Páter Johan říhl, utřel si mastná ústa dlaní a začal: „Nahlédl jsem do zdejších análů a tento kraj je prokletý už od devadesátých let minulého století. V devadesátém pátém se přímo zde v Kostelci narodilo dvouhlavé tele…“

	„Poslyš, otče,“ pokoušel se ho přerušit Zdislav, ale neuspěl.

	„V devadesátém devátém,“ pokračoval rozkurážený farář, „polapili ve zdejších hvozdech divého muže. Byl celý zarostlý srstí, neobyčejně statný a mimořádně vybavený – vždyť víš kde…“

	„Ach, ech,“ koktal Zdík. O lesních mužích samozřejmě leccos slyšel, ale nějak ho nenapadlo, že by některý z nich mohl mít něco společného s vraždou kosteleckého hrobníka.

	„Sedlečtí cisterciáci,“ mrmlal Johan, „pak sice tvrdili, že ten zadržený lesní muž se mimořádně podobá jednomu z jejich spolubratří, který zešílel z přísné řádové disciplíny, poranil svého představeného a utekl do lesů…“

	„Kde pak obrostl srstí, jakož i lecčím dalším?“ navrhoval Zdislav.

	Johan ale neměl pro jeho vtipy pochopení. „Pak je tu samozřejmě to neblahé templářské působení v Uhříněvsi…“

	„Ano, ano,“ nenechal se tentokrát umlčet Zdislav. „O tom všem vím. O kom nic nevím, to je hrobník.“

	„Hrobník?“ zarazil se Johan. „Je mrtvý. Zavražděný zákeřnou pletichou…“

	„Já vím, ukroutili mu hlavu.“

	„Dobrý Bože,“ vykvikl páter. „To jsem nevěděl. Myslel jsem, že měl rozpolcenou lebku.“

	„Rychtář mi říkal…“ začal Zdislav, ale pak se zarazil. Co když se rychtář mýlí?, táhlo mu hlavou. Vypadá sice jako chytrý člověk a schopný služebník obce, zatímco páter Johan působí spíš legračně, ale kdoví. „Kdo hrobníka omýval a připravoval k pohřbu?“ zeptal se proto opatrně.

	„Nikdo.“ Páter Johan spráskl ruce. „Pane rytíři, on nebyl ve stavu… Chci říci, že jeho tělesné ostatky byly natolik poznamenané rozkladem… Zakopal ho ras, který ho vykopal.“

	„Na tom samém místě?“

	„Kdepak!“ zděsil se farář. „Hrobník sice zemřel bez rozhřešení, ale předtím to byl řádný křesťan – chodil na mše i ke zpovědi, zasloužil si pohřeb do posvěcené půdy.“

	„Můžeš mi o něm něco říci?“

	„O pohřbu?“ nechápal páter Johan.

	„O hrobníkovi,“ vysvětloval Zdík trpělivě. „Jaký to byl člověk?“

	„Inu, jaký?“ přemýšlel páter. „Jak už jsem říkal, dobrý křesťan. Taky svoje řemeslo vykonával spolehlivě. I když jinak,“ napadlo Johana, „to byl divný pavouk. Ale co také,“ dodal, „čekat od hrobníka?“

	Kostelníka zastihl Zdislav přímo v chrámu svatého Jakuba. Klečel na podlaze a seškraboval z ní zbytky vosku. „Roztavím je a udělám z nich nové svíce,“ vysvětloval ochotně.

	„Chvályhodná šetrnost,“ pochválil ho Zdislav.

	Kostelník se celý rozzářil.

	„Ty jsi vlastně správce celého castella,“ pokračoval Zdík.

	„No, když se to vezme kolem a kolem,“ mumlal kostelník, „tak ano.“

	„Jak dlouho už tady jsi?“

	„Čtrnáct let, urozený pane, čtrnáct let. A předtím byl kostelníkem… správcem můj táta.“

	„To jsi tu jistě déle než páter Johan?“

	„No, jistě,“ přikyvoval kostelník. „Páter Johan je tu teprve dva roky. Nic proti němu, je to zbožný a učený člověk, ale…“

	„Ale?“ nadhodil Zdík.

	Kostelník se ošíval, a tak si johanita odpověděl sám. „Castellum by potřebovalo někoho ráznějšího.“

	„Tak, urozený pane,“ přikývl kostelník. „Když na nás minulý rok udeřili lidé zemana Litoše Tuchorazského, schoulil se páter Johan tady před oltářem a jenom mumlal modlitby. Nebýt rychtáře, kdovíjak by to dopadlo.“

	„Rychtář zorganizoval obranu?“

	„Sehnal všechny do jednoho za zdi castella a odtud poručil házet na útočníky kameny a lít vařící vodu. To bys měl vidět, jak upalovali,“ smál se kostelník.

	„Obec ale poplenili?“ dotazoval se Zdík.

	„To víš, že ano,“ povzdechl si zhluboka kostelník. „Všechny lepší domy vyrabovali. Nu,“ dodával stoicky, „tak už to na světě chodí.“

	„Ale nemělo by,“ durdil se Zdík.

	Pak se posadil na kamennou lavičku, natáhl si dlouhé nohy a vyzval kostelníka, ať si sedne vedle něj.

	„Poslyš,“ začal polehoučku, „byl jsi to ty, kdo našel hrobníka…“

	„Kéž bych ho byl nenašel,“ zaúpěl kostelník. „Do nejdelší smrti už nechci nic takového zažít.“

	„Jaký byl za života?“ chtěl vědět Zdislav.

	„Jaký by měl být?“ pokrčil rameny kostelník. „Byl to hrobník…“

	„I hrobníci,“ nenechal ho domluvit Zdík, kterému ta tisíckrát opakovaná věta už začínala lézt na nervy, „snad vedou nějaký život. Mají rodiny…“

	„Beneš žádnou rodinu neměl,“ zafuněl kostelník.

	Beneš? To bylo poprvé, co Zdislav slyšel hrobníkovo jméno. „Měl prý nějakou ženu?“ nadhodil.

	„Umřela,“ zamručel kostelník.

	„Děti?“

	„O žádných nevím.“

	„Přátele?“

	„Co já vím?“ krčil rameny kostelník. „Jsem – jak jsi správně řekl – správce celého castella. Mám práci od rána do večera. Ani do hospody nechodím…“

	„Hrobník chodil?“

	„Pokud, tak ne tady v Kostelci. On,“ rozpovídal se konečně kostelník, „se dost toulal.“

	„Jak toulal?“

	„Potuloval se krajem. Zmizel na den, na dva… Nic za tím nebylo,“ dodával rychle, „vždycky se zas vrátil.“

	„Víš, kam chodil?“ naléhal na něj Zdislav, ale kostelník už zase krčil rameny.

	„Myslel jsem,“ prohlásil posléze, „že sbírá nějaký byliny. Víš, na mazání a tak. Lidi si pro takový věci k hrobníkům často choděj.“

	„Proč k hrobníkům?“ nechápal Zdík.

	„Tak,“ mávl rukou v jakémsi mnohoznačném gestu kostelník, „hrobníci, kati… takoví lidi toho vědí o smrti mnohem víc než my obyčejný smrtelníci. Možná i to, jak se jí vyhnout…“

	„Nu, jestli se váš hrobník chtěl vyhnout smrti,“ mumlal Zdík, „tak se mu to tak docela nepodařilo.“

	Günter nebyl v obcházení kosteleckých lokálů pranic úspěšný. Z žádného ho sice nevyhodili, ale všude narážel na zeď zarytého ticha. Na přímý dotaz se maximálně dozvěděl, že hrobník byl prostě hrobník. „Kopal hroby, jasný?“ naklonil se ke kulhavému pacholkovi jakýsi obhroublý chasník a dýchal mu do tváře pivní výpary.

	„Možná bys tu práci teď mohl vzít ty, pajdavče!“ vykřikl někdo další.

	„Hodil by ses na ni líp než na harcování na pěkným koni za zády pana rytíře,“ dodal hrubián.

	„Ticho, chlapi!“ okřikl je hostinský. „Svůj žejdlík sis vypil,“ obrátil se na Güntera, „jestli nechceš další, tak abys šel.“

	K Hermanovi hosté kosteleckých hospod takhle nepřátelští nebyli. Nalévali mu ochotně, korbel střídal korbel, až se mládenci brzy pletl jazyk a těžkly mu nohy.

	„Hrobník byl hrobník. Nechme ho spát v Pánu,“ oslovila chlapce znenadání nějaká žena. „Stejně to byl plesnivej starej pařez, ale ty jsi mládenec jako panna. Platí tě ten tvůj rytíř dobře?“

	„Pan Zdislav mě neplatí,“ koktal Herman. „Já… já nepotřebuju platit. Jsem kutnohorskej měšťan… a taky přítel Její Milosti královny Rejčky,“ plácal, protože měl pocit, že mu to sjednává respekt. Co respekt? Přímo obdiv. Ta žena na něm teď visela očima. Měla je trochu zarudlé, obklopené sítí vrásek a orámované černými kruhy. Vlastně byla celá docela sešlá a unavená, ale pozornost, kterou Hermanovi věnovala, byla k nezaplacení.

	Byl by se před ní naparoval dál, kdyby do lokálu nevkulhal Günter a nezačal ho pakovat k odchodu. „Pan Zdislav už nás shání.“

	„Ale já ještě,“ protestoval Herman, „nepo… nedo… nedopil jsem.“

	„Dopiješ si to příště,“ ujišťoval jej Günter.

	„Příště,“ opakoval Herman. „Slyšíš, paní,“ křičel na vyžilou ženu, „dopijeme si to příště!“

	„Ty tedy vypadáš,“ přivítal chlapce rytíř. „Zjistils aspoň něco?“

	„Byl to pařez,“ huhlal Herman. „Starej, plesnivej pařez…“

	„Dobrý Bože,“ zalomil rukama Zdislav.

	Zdík zanechal opilého Hermana v hospodě U Černého orla. Zaplatil mu pokoj a požádal Güntera, ať nad ním bdí. „Já ti to, pane,“ neodpustil si poslední slovo hrbatý sluha, „říkal.“

	„Kdybyste si počínali jen trochu nenápadně,“ mrmlal Zdislav, „nic zlého by se nestalo.“

	Günter prozíravě mlčel. Bylo mu jasné, že člověka, který celý život chodí chráněn jednak řádovým pláštěm, jednak šlechtickým erbem, o běhu obyčejného světa jen tak nepřesvědčí.

	„Mám ještě nějakou pochůzku,“ zahučel Zdislav. Kam jde, neprozradil. I když byl Günter na celém širém světě asi jediný člověk, jemuž bezvýhradně důvěřoval, s cílem téhle cesty se nechtěl svěřit ani jemu. Zdislav totiž mířil do rasovny.

	Ras, podobně jako kat, měl status osoby snížené. V kostele seděl ve zvláštní lavici, chtěl-li si zajít do hospody, musel se předem objednat. Stál-li před soudem, jednali s ním podobně jako s židem nebo jiným jinověrcem. Přesto byla rasovina vzkvétající řemeslo. Do každé obce se občas zatoulalo nějaké zvíře, jež bylo třeba odchytit. Jindy jiné zvíře uhynulo a ras musel odstranit jeho mršinu. Všude měli nějaké nečistoty, příliš odporné pro obyčejného smrtelníka, kterých se chtěli zbavit. Byla místa, kde rasové čistili žumpy a kanály, a naopak jiná, kde byl ras váženým obchodníkem, dodávajícím celému širokému okolí psy nejrůznějších ras a určení.

	Ten kostelecký dělal zřejmě obojí. Jeho chaloupka páchla už na dálku rozkladem a stokou. Zároveň to kolem ní ale štěkalo a ňafalo, vrčelo a vylo, až se Zdík začal obávat o ušlechtilé nohy svého rytířského oře. Naštěstí jejich mohutná kopyta budila v rasových psech zasloužený respekt. Ras sám seděl na zápraží nevábného domku a spravoval velký pytel z hrubé látky.

	„Chceš koupit psa, pane?“ zahlaholil, ledva si Zdíka všiml. „Mám tu zástupce všech ras. Honiče, stejně jako barváře, psy na kachny i na vysokou… Taky hlídače, ovčáky… Mám i psa, který dokáže vyhrabat poklad. Stačí, žere-li po tři úplňky syrová játra, macerovaná ve víně a sypaná perníkem…“

	„Snad aby sis ty svoje macerované psy odvolal,“ navrhl Zdislav.

	„Psy jsem nikdy nevařil,“ zaklínal se ras. „Leda když některý z nich sejde přirozenou smrtí od Pána, vyškvařím z něj sádlo. Mimochodem, pane, kdybys chtěl, dávám ho levně…“

	„Fuj!“ uplivl si Zdík. „Jsem bratr Zdislav, johanita. Pátrám po příčině skonu vašeho hrobníka.“

	„Beneše,“ poznamenal ras.

	„Tys ho znal jménem?“ zaradoval se rytíř. „Pověz mi o něm něco.“

	„Byl to dobrý chlap,“ mínil pohodný. „Vyráběl skvělé masti – z heřmánku, jitrocele a kostivalu. Bral si na ně ode mě sádlo…“

	„Byl bylinář?“ zajímalo Zdíka.

	„To se ví,“ přikývl ras. „Taky si ode mě vzal psa. Vodil ho s sebou, když se toulal krajem.“

	„Proč?“

	„Tak,“ pokrčil rameny ras, „aby nechodil sám. Anebo,“ dovozoval, „protože měl strach a Chlupáč ho měl hlídat.“

	„Chlupáč?“

	„Tak mu říkal.“

	„Kde je teď?“ chtěl vědět Zdislav.

	„Je to měsíc, možná dva, co se Benešovi někam zaběhl.“

	Takže svého pána nakonec neochránil, dumal Zdislav. „Mimochodem,“ napadlo ho znenadání, „jak byl vlastně Beneš zabitý?“

	„Ech,“ zaváhal pohodný, „to těžko říct, pane.“

	„Jak těžko?“ naléhal Zdislav. „Měl prý rozpolcenou lebku a hlavu překroucenou o půl kruhu…“

	„To jo, hlavu vyvrácenou měl. Jenomže,“ pohodný se podrbal ve špinavých vousech, „když je tělo tak špatně pohřbeno, navíc v takovém horku…“

	„Co to znamená?“ chtěl vědět Zdislav.

	„Znám to od zvířat,“ mumlal antoušek, „svaly někdy povolí. Hlava se oddělí sama od sebe.“

	„A ta díra v lebce?“

	„Mohl se bacit sám, když upad, ale…“

	„Ale?“

	„Myslím, že ho někdo natáhl zezadu. A pořádnou sukovicí.“

	I když bylo léto a světlo trvalo dlouho do večera, vraceli se Zdík s Günterem a Hermanem za soumraku. Chlapec se v sedle komíhal tam a zpět a Zdislav si co chvíli říkal, zda by ho neměli přivázat.

	„Však on to zvládne, pane,“ ujišťoval rytíře Günter.

	„Co že se tak strašně opil?“ vrtěl hlavou Zdislav.

	„Je mladý,“ měl po ruce snadné vysvětlení pacholek.

	„Ty jsi taky mladý…“

	„Není mi třináct, ale třiadvacet, pane.“

	„To jste po těch hospodách vůbec nic nezjistili?“ mrmlal Zdislav.

	„Lidé s námi nechtěli mluvit,“ pokrčil rameny Günter. „Ty jsi na něco přišel, pane?“ zeptal se vzápětí.

	„Na jméno,“ zahučel johanita. „A že byl vdovec. A rád se toulal. Dělal prý masti…“

	„Masti?“ ožil pacholek. „Jaké masti?“

	„Kostivalové. Asi proti bolavým kloubům…“

	„Mám známou,“ jal se živě líčit Günter, „starou Filoménu z Pitkovic. O mastech ví vše, třeba by nám mohla pomoci.“

	„A jak, prosím tě?“ vrtěl hlavou rytíř.

	„Třeba se s hrobníkem znala.“

	„To sotva. Z Pitkovic je to do Kostelce kus cesty. Proč by se tam nějaká bába trmácela?“

	„Ona ne,“ vysvětloval Günter, „ale on se prý toulal.“

	„Güntere,“ rozzářil se Zdislav, „ty jsi ale hlavička.“

	Hostirhilda si oblékla svoje nejjednodušší šaty, vlasy svázala do copu a přikryla loktuší, kterou si vypůjčila od služebné. „Vypadám dostatečně obyčejně?“ zeptala se komorné.

	„Jistě, paní,“ odvětila komorná tak, jak odpovídala prakticky na všechny Hostirhildiny dotazy. „Ten muž,“ pokračovala, „tě bude čekat u Poříčské brány.“

	„Mě?“ zděsila se Hostirhilda. „Přece nepůjdu sama.“

	„Doprovodí tě Jiří.“

	„Kdo je Jiří?“

	„Štolba.“

	„Mám jít ven jen se štolbou?“ nechtěla věřit svým uším Hostirhilda, ale pak se opanovala. Sevřela křížek, který měla na krku, a odvážně vykročila.

	Cesta pražskými uličkami ve společnosti štolby Jiřího nebyla tak strašná. To opravdu děsivé nastalo poté. U brány na ně čekal odporný chlap, špinavý hubeňour s uhýbavým pohledem a páchnoucím dechem. „Tudy, urozená paní,“ vyzýval Hostirhildu.

	Jak ví, že jsem urozená?, lekla se Hostirhilda. A znovu v duchu kontrolovala svůj převlek. Zdál se jí ale bez chyby. Vždyť i ten křížek, který si s sebou vzala, je jen kostěný, žádné zlato nebo stříbro.

	Ohava vedl Hostirhildu se štolbou jakousi dírou ve hradbách ven za město. Hostirhildu dosud nenapadlo, že jsou pražské hradby děravé, a už vůbec netušila, že za nimi narazí na něco takového, jako bylo to, co ji čekalo.

	„Matka Dora tě očekává, urozená paní,“ mumlal hubeňour a ukazoval Hostirhildě kamsi do houští.

	„Tady je nějaký dům?“ ptala se šokovaná Hostirhilda, která čekala nějaký kvelb, přízemní síň, v nejhorším případě sklepení.

	Ohava ji ale do ničeho podobného nevedl. Protlačil se houštím a zalezl do jakési odporné, do hliněného svahu zakopané díry. Hostirhilda se musela hodně přemáhat, aby byla schopná ho následovat. Po několika krocích, které ušla v hlubokém předklonu, vstoupila do jakéhosi doupěte, do díry vyhrabané v zemi, jejíž strop byl proti sesutí podepřen několika zpola shnilými břevny.

	Pod jeho klenbou se motala matka Dorota, ohyzdná, neštovičnými boláky pokrytá babizna. Pohybovala se kolem ohniště, jehož kouř plnil díru dusivým dýmem. „Duchové temnot,“ vyvolávala nakřáplým hlasem, „pomozte mi! Duchové země,“ pokračovala ještě chraptivěji, „neoslyšte mě! Duchové zítřka…“

	Hostirhilda se otřásla. Dusila se, bylo jí na zvracení. Křečovitě tápala po kostěném křížku, jenž měla zavěšen na krku. Pater noster… odříkávala v duchu. A ty se nezlob, paní, oslovila svou nepřítomnou chlebodárkyni, ale s touhle službou po dnešku končím.

	Setmělo se, právě když Zdislav se svými společníky přijížděl k poddanskému městečku Říčanům. Věže stejnojmenného hradu se zvedaly za ním a Zdíka napadlo, že by mohl požádat Nevlase o nocleh. Do Uhříněvsi už to sice nebylo daleko, ale za tmy a s podnapilým Hermanem se tam Zdíkovi harcovat nechtělo. Navíc by si rád popovídal s hromotluckým rytířem.

	„Poskytovat přístřeší ušlým poutníkům,“ mručel obr, když mu Zdislava ohlásili, „patří k sedmi křesťanským ctnostem. Tak ať jde dál…“

	O chvíli později už Zdislav, opravdu dosti utrmácený, vcházel do rytířského sálu.

	„Jestli mi jdeš nabídnout odvetu,“ vítal ho Nevlas, „říkám, že je na to dost pozdě.“

	„Chraňbůh, ještě odvetu!“ spráskl ruce Zdík.

	„Vypadáš unaveně,“ konstatoval Nevlas. „Mimochodem,“ zajímal se posléze, „kde máš panoše?“

	„Ustlal si společně s Günterem na seně u koní,“ vysvětloval Zdislav. „Ožral se totiž jako prase.“

	„To se stává,“ smál se Říčanský. „Obzvlášť v takovém horku, jaké bylo dneska.“

	„Nepohrdneš trochou pečené zvěřiny?“ ptal se Zdislava a zval jej ke stolu.

	Zdislav nepohrdal ze zásady nikdy a ničím. Léta byla zlá. Země zmítaná spory mezi šlechtou a králem. Spíže a sýpky padaly každou chvíli za oběť rabujícím bandám. Do toho se přidal mor a neúroda. Odmítnout jakékoliv jídlo bylo stejně nevhodné, jako nepostarat se o poutníky.

	„Pánbůh ti to zaplať,“ huhlal s ústy plnými lahodné pečínky. „Kanec?“

	„Starý kňour,“ přikyvoval Nevlas. „Škodil sedlákům v polích. Sundal jsem ho, je to čtrnáct dnů. Zpočátku bylo jeho maso tuhé jako podešev, ale můj kuchař je učiněný kouzelník. Naložil jej do láku z jalovčinek a…“

	Nevlas pokračoval v líčení zázračných schopností svého kuchaře, ale Zdíkovi jeho zmínka o láku připomněla macerované psy kosteleckého rasa a maso už mu zdaleka tolik nechutnalo. Raději proto sáhl po poháru s vínem. Nevlas, ač sám nemajetný, patřil k bohatému rodu, a tak i víno, které se pilo v jeho domě, bylo vynikající. Žádný zkvašený mošt, který by Zdíkovi zřejmě nabídli jinde, ale opravdové víno z révy, silné a chutné, dovezené nejspíš až od Rýna.

	„Kde ses toulal tak dlouho do večera?“ změnil mezitím téma hovoru Nevlas.

	„Byl jsem v Kostelci,“ jal se vysvětlovat Zdislav.

	„A?“ chtěl vědět Říčanský.

	„Poptával jsem se na hrobníka. A zdá se, že nebyl ani ožrala, ani falešný hráč.“

	„A proč by měl být?“ divil se Nevlas.

	„Ty sám jsi říkal…“

	„To že jsem říkal?“ začal zvyšovat hlas Nevlas.

	Zdík se s ním nechtěl hádat. Proto se raději zeptal: „Znáš Litoše Tuchorazského?“

	„Jistě že ho znám,“ rozpovídal se Nevlas, „je to bratranec kouřimského kaplana…“

	Zdíkovi byly rodinné vazby Litoše Tuchorazského lhostejné, zato ho zajímalo, co má dotyčný pán proti kosteleckým obyvatelům.

	„Ach tak,“ dal se do smíchu Nevlas, „to je zapeklitá historie. Snad abychom si na ni nechali přinést ještě jeden džbánek vína.“

	Zdík nebyl proti, a tak už za chvíli vstupoval do síně sloužící s objemným keramickým džbánem.

	Nevlas zatočil pohárem, přičichl k vínu a pak se s chutí zhluboka napil.

	„Rýnské?“ zeptal se Zdislav, ochotně napodobující svého hostitele.

	„Pan bratranec ho má plné sklepy,“ ušklíbl se Nevlas. „Naštěstí,“ pokračoval zlomyslně, „trpí ujímáním, bolestmi žaludku a co já vím čím ještě, takže ho nemůže moc pít…“

	„Úradky Páně…“ mínil Zdislav.

	„…jsou nevyzpytatelné,“ rozchechtal se Nevlas. „Ptal ses na Litoše,“ dodával, „je to dobrý rytíř. Má tři syny,“ líčil dále, „Bohuslava, Heralta a ještě jednoho… na jméno si teď nevzpomenu. Zpili se jednou v kostelecké hospodě U Černého orla…“

	„Znám,“ ozval se Zdislav.

	„Aby ne?“ usmíval se Nevlas. „Široko daleko vyhlášený podnik. Ti tři výtečníci tam vyrazili za zábavou. Bylo to v sobotu večer. Litošovi synové popíjeli celou noc, prý i na nějaká děvčata došlo. Nu, a když šli zbožní kostelečtí sousedé ráno na nedělní mši, prý po nich něco pokřikovali.“

	„Ostudné,“ zamumlal Zdislav.

	„No, jistě,“ zašklebil se Nevlas, „ty jsi mnich, musíš to říct. Ale představ si to doopravdy. Tři mládenečci, sotva jim oschlo mlíko na bradě, si vyrazí vyhodit z kopýtka a trochu to přeženou.“

	„A dál?“ zajímalo Zdislava.

	„Nic by nebylo,“ pokračoval Nevlas. „Ti tři by se z toho vyspali, bylo by jim trochu trapně, jejich otec by je doma, až by se to dozvěděl, zpráskal řemenem a ještě by věnoval chrámu tucet těch nejlepších svící. Jenže…“

	„Ano?“

	„To by,“ povzdechl si Říčanský, „musel být kosteleckým farářem páter Johan. Tohle bylo ještě za jeho předchůdce Markvarta…“

	„Páter Markvart,“ dovozoval Zdík, „byl poněkud ráznější povahy?“

	„Byl to šílenec,“ zafuněl Nevlas. „Jeho nejoblíbenější kázání bylo o apokalypse. Když se v devětadevadesátém zbláznil jeden sedlecký mnich a utekl do lesů, přesvědčil Markvart Kostelecké, že je to lesní muž, a poslal je ho honit. To,“ pokračoval říčanský purkrabí, „bylo ještě za vlády krále Václava Druhého, blahé paměti, tehdy nebyla žádná válka, žádné těžkosti. Lidem se žilo dobře, byli tlustí a unudění. Dnes by nějaký lesní muž nikoho nezajímal, ale tehdy na něj pořádali úplný hon. Nakonec ho uštvali a Markvart ho chtěl dát jako,“ Nevlas se nadechl a citoval, „bytost nepřirozenou a Bohu i lidem odpornou upálit. Sám Heidenreich Sedlecký, cisterciácký opat, za něj tehdy musel orodovat.“

	Zdík si vzpomněl, kdy poprvé slyšel o divém lesním muži. Ano, bylo to při téhle příležitosti. Záležitost s uprchlým cisterciákem tehdy hýbala celým krajem a donesla se i k uším uhříněvských templářů.

	„Jak to dopadlo s Litošovými syny?“ připomínal nenápadně Nevlasovi.

	„Ech,“ povzdechl si Říčanský, „Markvart na ně dštil z kazatelny oheň a síru, až se pár kosteleckých sousedů sebralo a šlo si to s nimi vyřídit.“

	„Ublížili jim?“ dotazoval se Zdík.

	„To by si nedovolili,“ zavrtěl hlavou Nevlas, „ublížit šlechticům. Ale spílali jim a vyhnali je z hospody.“

	„A Litoš na oplátku přepadl a vyplenil Kostelec?“ ujišťoval se Zdislav.

	„Jistě že ne,“ zvolal rozhorleně Nevlas. „Nebo ne hned. Litoš není žádný lapka. Chtěl jen satisfakci. Ale Kostelečtí se tvářili, že se nic nestalo, tak…“

	„Tak vytáhl s ozbrojenou družinou a byl by nejspíš i zabíjel, kdyby se Kostelečtí včas neschovali za zdi castella,“ poznamenal Zdík.

	„Chtěl se dohodnout,“ hájil tuchorazského zemana Nevlas. „Dal jim dostatečně dlouhou dobu na to, aby ho odškodnili.“

	„Jistě,“ přikývl Zdislav. „Pátera Markvarta mezitím stihli přeložit a na jeho místo přišel Johan.“

	„Tak,“ přikývl Nevlas. „Až na to,“ pokračoval, „že Markvarta nepřeložili. Umřel.“

	„Jak?“ zajímalo Zdislava.

	„Neočekávaně, nešťastnou náhodou,“ zahučel Nevlas. „Ale Litoš,“ dodával rychle, „s tím neměl nic společného. Markvart už byl člověk v letech, jedna noha mu příliš nesloužila, podle všeho se pod ním podlomila a on upadl tak nešťastně, že si prorazil lebku.“

	Proražená lebka? V johanitovi hrklo. „Kde se to stalo?“ vyrazil. „Snad ne na hřbitově?“

	„Jistě že ne,“ zavrtěl hlavou Říčanský. „Proč by coural po hřbitově? Upadl v castellu na schodech. Byl hubený jako tyčka, ale vysoký, prorazil zábradlí a spadl do přízemí, dobrých sedm stop…“

	„Bez urážky, paní,“ začala Hostirhilda rozčileně, „ale víš, co si myslím?“

	„Ne, nevím,“ zarazila ji její velitelka. „A nechci to vědět…“

	Ale Hostirhilda nebyla k zastavení. „Je to jen ubohé bláznovství,“ chrlila ze sebe rozvášněně. „Nic než šalba a klam. Ta ženská… ta babice,“ vyrážela znechuceně, „matka Dorota… je jen podvodnice. Nevládne žádnými čarodějnými schopnostmi. Ten lektvar, který jsem ti přinesla, je jen bůhví jaký dryják, stejně dobrý na průjem jako k rychlému zbohatnutí…“

	„Zmlkni!“

	Hostirhilda se zarazila. Nebyla zvyklá, aby s ní její paní jednala takovýmhle způsobem.

	„Jestli jsem se tě dotkla…“ začala rychle omluvným tónem, ale dáma, s níž mluvila, ji neposlouchala. „Zapomeň, žes u té Dory vůbec byla,“ vyzvala Hostirhildu.

	„Ano, paní, ale…“

	„Jaké ale zas?“

	„Paní,“ zaprosila Hostirhilda, „nepij tu věc. Vždyť to nějak ututláme. Já si děcko ráda vezmu, nebo kdokoliv jiný. Budeme se tvářit, jako že je naše…“

	„Hlupačko,“ rozesmála se Hostirhildina velitelka, „ty ubohá, dobrá hlupačko. Kdyby tak šlo o dítě…“

	Hostirhilda se odporoučela a královna Alžběta Rejčka osaměla. Světlovlasá, bledolící, štíhlá a krásná, jako by ani nebyla člověkem, nýbrž rovnou andělem, seděla u okna svého pražského příbytku. Za jeho skleněnými, do olova zalitými, tabulkami umřel další prázdný den.

	Ne, takhle si Alžběta své žití nepředstavovala. Dlouho se rvala se životem, vyvzdorovala si štěstí a byla rozhodnutá si ho obhájit. Dva manžely pochovala, jedinou dceru, kterou ji nebesa obdařila, vyvdala. Vypadalo to, že by měla zůstat sama. Ale to rozhodně neměla v úmyslu.

	Škoda, říkala si v duchu, že je ta Hostirhilda tak ustrašená. Nu, co se dá dělat?, přemýšlela. Budu muset použít někoho jiného. Ale koho…?

	Hluk ze dvora domu ji vytrhl z myšlenek. Frkání unavených koní se mísilo s lidskými hlasy. Jako by někdo přijížděl odněkud z daleka, napadlo Rejčku. Ale koho by takhle pozdě pustili za pražské hradby?

	Jindřich!, blesklo Rejčce hlavou. Ale ne, opravila se vzápětí, to není možné. Pán z Lipé je bůhví kde. Vlastně ne „bůhví kde.“ Je se svou rodinou, s dětmi, s manželkou… Odjel za nimi hned po nevydařených svatojánských jednáních.

	„Myslela jsem, že bys mě mohl doprovodit na Hradec,“ nadhodila tehdy Rejčka.

	„Teď opravdu nemohu,“ vymlouval se Jindřich. „Buď jeď sama, nebo tu na mě pár dnů počkej. Mám ještě nějaké jednání, ale ledva ho vyřídím…“

	Jednání? Pravda byla taková, že Jindřichova nejmladší dcera slavila narozeniny, rodiče jí našli ženicha a teď slaví zasnoubení. Z pár dnů se stalo pár týdnů a Rejčka si hořce vyčítala, že dosud trčí v Praze, dávno měla odjet do Hradce.

	Na schodech zařinčely ostruhy, někdo se rázným krokem ubíral do patra k jejím komnatám. Vzápětí nato už se dveře rozlétly dokořán. Takhle ke královně, byť ovdovělé, nikdo nevstupuje. Nikdo, s jedinou výjimkou.

	Muž, který překročil práh, byl vysoký a urostlý, v bledé, vráskami rozryté tváři mu svítily tmavé oči, vlasy a vousy byly prokvetlé stříbrem. „Alžběto,“ řekl a v úsměvu se mu zableskly bílé zuby.

	„Jindřichu!“

	„Co žes ještě neodjela do Hradce?“ zeptal se Jindřich z Lipé své milenky. Rozvaloval se v široké posteli a upíjel víno.

	Před chvílí se s Rejčkou v oné posteli vášnivě miloval, pokryl její bělostné tělo polibky, užíval si Alžbětiných dokonalých tvarů, poslouchal vzdechy, laskal a objímal. Dávno už nebyl žádný mladík, děti měl dospělé a pomalu se mohl začít těšit na vnoučata, přesto si v náručí ovdovělé královny připadal jako mladý hřebec. Připadal a také se tak choval. Teď ho zmáhala slastná únava, ale spát nechtěl. Opět upil vína a znovu se obrátil na Alžbětu. „Proč jsi neodjela?“

	Rejčka neodpovídala. Vstala, aby otevřela okno. Snad doufala, že s blížícím se svítáním pronikne do komnaty trochu čerstvého vzduchu, ale zápach pražských měst byl příliš silný.

	„Alžběto?“

	„Ještě trochu vína, Jindřichu?“

	„Proč zůstáváš v Praze?“ opakoval potřetí svůj dotaz pán z Lipé. Byl zvyklý dostávat na své otázky odpovědi. To Alžběta Rejčka věděla velmi dobře.

	„Tak,“ pokrčila půvabnými rameny. Co mu měla říci? Že kdyby odjela do Hradce, tak se ho dnes nedočká? Že tu na něj celou dobu čeká? Že doufala, že on pojede s ní?

	„Jsi nádherná,“ zapředl pán z Lipé.

	Věděla, že je nádherná. Zápach sice předjitřní hodina nerozehnala, ale přinesla aspoň ochlazení. A chlad dělal s Rejččinými ňadry své.

	Jenže, říkala si krásná dáma v duchu nešťastně, co je mi to platné? Jenom kvůli mým prsům, jakkoliv nádherným, bys do Prahy nejel. Jednání s královnou Eliškou skončilo fiaskem, poslové sice pokračovali za králem Janem do Lucemburku, jak tam pochodí a zda vůbec, bylo zatím ve hvězdách. Vilém Zajíc, ještě před pár týdny svolný k dohodě, už byl zase zarytým stoupencem své milované královny.

	A bohužel nejen on. Většina českého panstva sice stála za Lipským, ale pořád zbývalo dost těch, kteří se váhali postavit proti své královně. V neposlední řadě nejmocnější jihočeský velmož – pan Petr z Rožmberka. Radil sice, kudy chodil, ke smíru a neustále opakoval, že nesváry mezi českými pány jsou zbytečné. Kdoví kam by se ale postavil v případě ještě vyhrocenějšího konfliktu. Koneckonců už rok byl ženat s Eliščinou „příbuznou“, královnou Violou Těšínskou, vdovou po zavražděném posledním Přemyslovci Václavovi Třetím.

	Eliška ji před rokem vytáhla z kláštera, kam se mladá vdova po manželově smrti uchýlila, a šikovně ji strčila pánovi z Rožmberka do lože i ke stolu. Když chtěla, uměla i Přemyslovna zdatně pletichařit. A tohle byl hezký způsob, jak si zavázat předního velmože. Vždyť kvůli Viole Těšínské odmítl ruku Jindřichovy dcery.

	Alžběta to všechno chápala, bylo jí jasné, že Jindřich z Lipé musí intrikovat, vracet Přemyslovně její údery, jenomže…

	Ono „jenomže“ trápilo Alžbětu Rejčku v posledních měsících jako svědící vyrážka. Od chvíle, kdy se letos na jaře potkala s Mandalénou ze Bzové, vdovou po důlním podnikateli Kunrátovi, nově provdanou do vladyckého stavu, mladou a krásnou ženou, která ochotně obětovala syna z prvního manželství, aby unikla chmurnému vdovskému údělu, tušila Rejčka, že je na jejím postavení něco špatně. Až do té doby byla Alžběta Rejčka přesvědčena, že ji vdovský úděl netíží. Neodešla přece do kláštera jako nešťastná Viola, nenosí šedý hábit a přísně utažený závoj, netráví většinu dne na modlitbách. Naopak, je krásná a šťastně zamilovaná… Šťastně? Do muže, který si ji nikdy nevezme.

	„Alžběto,“ řekl jí, když s tím svého času začala, „proč s něčím takovým zbytečně provokovat? Před lety to udělal Falkenštejn a víš, jak dopadl?“

	Jistě, to Alžběta věděla velmi dobře. Záviš z Falkenštejna zaplatil za svůj sňatek s ovdovělou královnou Kunhutou hlavou. Alžběta pochopitelně nechtěla, aby se něco podobného stalo Jindřichovi. Jenomže…

	A opět tu bylo to začarované slovo. Závišova choť, Kunhuta Uherská, byla matkou panujícího krále. Ona, Alžběta Rejčka, nemá s panujícím králem pranic společného, je vdovou po jednom z jeho předchůdců. Viola je vdaná, dokonce za Rožmberka, který je příbuzným neblahého Záviše.

	Rejčka moc dobře věděla, že potíž tkví v něčem úplně jiném. Jindřich, jakkoliv o tom moc nemluvil, byl stále ženat. Jeho žena Scholastika se sice už dávno stáhla z veřejného života, usadila se v Žitavě a věnovala se tam bylinářství a milosrdným skutkům, ale stále tady byla, živá a zdravá, urozená paní z Lipé, oprávněná vystupovat po boku svého chotě.

	Kdykoliv se na ni Alžběta Jindřicha zeptala, nějak ji odbyl. Dávno už žijí se Scholastikou v josefském manželství, paní z Lipé nežárlí, prošla si zkouškou a zřekla se manželských radovánek… To všechno mohlo být možné, a přesto Rejčka nevěřila, že je Scholastice z Lipé vztah jejího chotě s ovdovělou královnou lhostejný.

	Něco takového přece nemůže být žádné ženě lhostejné. Jí, Rejčce, tedy rozhodně nebylo jedno, že má její životní druh manželku!

	Manželku, za níž se vypraví, jakmile má trochu volného času. Mohl ho trávit s ní. Slíbil jí, že s ní pojede do Hradce, a místo toho odjel za Scholastikou.

	Proč jsi v Praze?, ptal se Jindřich z Lipé. Co měla odpovědět? „Stala se tu taková divná věc,“ plácla.

	„Jaká?“ ožil Jindřich.

	„Ne přímo tady,“ mlžila Rejčka, „v Kostelci nad Černými lesy.“

	„Na půl cesty do Kutných Hor?“ projevil nečekané znalosti Jindřich. Vlastně nečekané? Léta byl správcem státní pokladny, cestu do Kutných Hor konal jistě tisíckrát. „Snad ne zase nějaká loupežnická tlupa?“ zajímal se nyní.

	„Něco horšího,“ poznamenala Rejčka. „Čarodějnictví.“

	„Cože… to?“ nechápal Jindřich, ale pak se dal do smíchu. „Snad se nějaká nešťastnice nechtěla zbavit outěžku? Nebo si neúspěšný důlní podnikatel pořídil zaručený amulet na objevení stříbrné žíly, a ono to nefungovalo?“

	„Vražda,“ dala se do vysvětlování královna. „Ale podivná. Kdosi zavraždil služebníka obce a jeho tělo pohodil do znesvěceného hrobu. Před pár dny tu byl Chotek z Říčan a obšírně mi o tom vyprávěl. Tváří se, jako by tu záležitost vyšetřoval.“

	„Jistě,“ přikývl Jindřich, „to je našemu nejvyššímu sudímu podobné – tvářit se jako… Ale stejně,“ pán z Lipé zavrtěl hlavu a smích se z jeho hlasu vytratil, „vražda, znesvěcení hrobu? To zní opravdu divně. Nevymýšlí si pan Chotek nakonec trochu?“ napadlo ho znenadání. „Možná se chce jenom dělat zajímavý…“

	„To můžeme snadno zjistit,“ navrhla Rejčka.

	„Chceš se snad vypravit do Kostelce?“ divil se Jindřich.

	„Proč?“ pousmála se královna. „Mám tam svého chráněnce…“ Pak vyprávěla Jindřichovi o Hermanovi a Zdíkovi, o tom, jak Chotek pověřil zbožného rytíře vyšetřením celé záležitosti.

	„To je ten Zdislav, johanita, který se na jaře vypořádal s černolesní bandou?“ ujišťoval se Jindřich. V první chvíli jej překvapilo, že Chotek nepovolal na pomoc inkvizici, pak si ale protřelý pán z Lipé řekl totéž, co před časem nejvyšší sudí – který soudný člověk se chce zaplétat s inkvizitory? Chotek se zachoval, jak se dalo čekat – lišácky. Svěřil vyšetřování církevní osobě, ať posoudí, zda se vůbec o čarodějnictví jedná.

	„Ten johanita,“ dumal teď pán z Lipé, „je podle všeho schopný člověk. Na druhou stranu,“ přemýšlel a popotahoval se za prošedivělé vousy, „není on náhodou bývalý templář?“

	„Náhodou ano,“ utrousila královna.

	„Tak to je povedené,“ dal se znovu do smíchu Jindřich. „Svěřit pronásledování čarodějníků templáři! To může opravdu jen Chotek.“

	Filoména právě slévala sirup z devatera kvítí do hliněných lahvic, když před jejím domem zaklapala koňská kopyta. Na tom by ještě nebylo nic divného, zvláštní bylo, že se kůň zastavil. Filoménu napadal pouze jediný člověk, který by za ní mohl přijíždět na koni. Opatrně odložila džbán a vykoukla z okna.

	Kulhavý Günter právě uvazoval koně k plotu, o chvilku později už vkročil do stavení. „Pozdrav pánbůh, mutter,“ pozdravil starou bylinářku. A pak s pohledem upřeným na objemný džbán a řadu lahviček dodal: „Jen si s pánembohem dodělej dílo, nepřijel jsem tě od něj rušit.“

	„Jsi samý pánbůh, kluku. Ta služba u johanity ti nějak leze na mozek,“ dobírala si pacholka Filoména. Seznámila se s Günterem na jaře a od té doby byli cosi jako přátelé. Možná je spojovala jejich podivná mluva. Oba pocházeli ze Šumavy a pletli do řeči víc německých slovíček, než bylo běžné. A možná to bylo i tím, že byli oba svým způsobem sami. Bylinářce všichni blízcí zemřeli, Güntera se jeho vlastní rodina vzdala – věnovali ho johanitům, aby se zbavili hladového krku, který nezastane tolik práce jako ostatní.

	„Chceš ochutnat?“ zeptala se Filoména a ukázala na džbán se sirupem.

	Günter by sladce vonící dobrotu ochutnal moc rád. Věděl ale, že si bába prodejem těchto specialit přivydělává ke svému nuznému živobytí, a tak rázně zavrtěl hlavou. „Kdepak, mutter, jsem snad marod, abych do sebe lil bůhvíjaké dryjáky.“

	„Jak chceš,“ pokrčila rameny bylinářka. „Nic jiného ti nenabídnu.“

	„Nepřijel jsem se sem napájet. To jsem mohl zůstat v Uhříněvsi.“

	„Koukám, že si tě johanita vykrmuje,“ přikyvovala bába. Když se s Günterem seznámila, byl vychrtlý na kost. Za pár měsíců ve službě u bratra Zdislava se docela hezky spravil.

	„Je to dobrý člověk,“ nešetřil chválou svého pána Günter.

	„Tak co potřebuje,“ zeptala se věcně bába, „že tě za mnou poslal?“

	„Proč myslíš, že mě poslal?“ koktal pacholek.

	„Nebo jsi snad přijel sám od sebe potěšit starou bábu?“ ptala se nedůvěřivě bylinářka.

	„Ne, to ne,“ doznával kajícně mrzák. „Chtěl jsem se tě jen na něco zeptat…“

	„Tak do toho, Güntere.“

	Palisáda byla vztyčena, všechno vepřové snědeno do posledního kousku. Nevolník Klubko, který byl jakýmsi nejmenovaným, leč respektovaným zástupcem uhříněvských poddaných, postával před Zdislavem.

	„Dobrá práce,“ ocenil snažení svých lidí Zdík. „Ještě musíme opravit střechy,“ rozvíjel další plány.

	„Až po žních,“ zamumlal Klubko.

	„Samozřejmě,“ dal mu za pravdu Zdislav. Sám pocházel ze statku, věděl, které práce mají přednost.

	Klubko se odporoučel a rytíř zůstal sám. Hermana poslal, aby se učil číst a psát se starým Matějem, zběhlým ostrovským mnichem a někdejším vrchnostenským písařem, který v Uhříněvsi dožíval svůj přepestrý život. Ti dva seděli nad břidlicovou tabulkou už od jara, ale zatím to k ničemu kloudnému nevedlo.

	Takhle opít se, hudral Zdislav v duchu na Hermanovu adresu, to ti jde podstatně lépe než učení. Kdybys při tom aspoň něco zjistil, pokračoval v pomyslném spílání.

	Možná, říkal si nešťastně, na to jdu špatně. Co jsem si myslel, že zjistím, budu-li se vyptávat na hrobníka? Byl to prostě – tak, jak mi všichni zdůrazňovali – hrobník. Ubožák, jehož živilo kopání hrobů. Žena mu zemřela, děti neměl, neřestem nejspíš neholdoval. Měl-li čas, toulal se krajem a sbíral byliny, patrně si jejich prodejem trochu přivydělával ke svému, jinak zřejmě dosti nevalnému, živobytí.

	Příčinu toho příšerného skutku bych měl patrně hledat jinde. Hrobník se stal obětí zřejmě úplnou náhodou. No, jistě!, říkal si Zdislav v duchu. Obcházel své hájemství, tedy hřbitov, a přitom narazil na toho znesvětitele. Jenže, a rytíř opět svěsil hlavu v hlubokém zadumání, kdo to byl? Kdo rozkopal hrob nekřtěňátka. KDO? To je ta otázka.

	„Tak chudák Beneš už je na pravdě boží,“ pokývala hlavou Filoména.

	„Znalas ho?“ dotazoval se Günter dychtivě.

	„Tak,“ odpověděla neurčitě bába. „Někdy si ode mě bral bylinky. Měl hodně zákazníků…“

	„Nevíš, kdo ho mohl chtít zabít?“

	„Co já vím,“ pokrčila rameny bylinářka. „Nějaký pobuda?“

	„Měl nějaké nepřátele?“ naléhal na Filoménu Günter.

	„Takový chudý člověk,“ zavrtěla hlavou bába. „Co by si na něm kdo vzal?“

	„Říkalas, že měl zákazníky…“

	„Možná.“

	„Ty mi neříkáš celou pravdu, mutter,“ rozčílil se Günter.

	„A čemu by pomohlo, kdybych ti ji řekla?“ ohradila se příkře bylinářka. „Benešovi tím život nevrátíme. Jen se podívej,“ pokračovala rozhorleně, „co se tu od chvíle, co sem pan Zdislav přijel, děje.“

	„Jak… jak to myslíš?“ koktal pacholek nechápavě.

	„Copak u vás v Uhříněvsi nedošlo hned zjara ke dvěma mordům?“

	„Ale ty měli na svědomí Černolesní,“ protestoval Günter. „Jak s nimi souvisí pan Zdislav?“

	„Kdyby jen černolesní tlupu neprovokoval,“ prohlásila Filoména tvrdě, „zůstala by v lesích. A teď,“ pokračovala hořce, „někdo zamordoval Beneše. Možná ten chudák nežil vždycky v souladu s božími zákony. A kdo podle nich žít může? Snad ten tvůj pan Zdislav, který má dost peněz, urozenou krev v žilách a k tomu dost pádnou ruku, aby si to všechno obhájil. Ale našinec?“

	Günter se vracel zpět do Uhříněvsi létem provoněnou krajinou. Kůň, na němž jel, byla sice stará herka, ale z dobrého chovu. Statné, léty zocelené zvíře kráčelo pomalu, váhu svého pokřiveného jezdce téměř necítilo. Günter dřepěl v sedle a užíval si života. Slunce ho hřálo do zátylku a do chřípí pronikala vůně zrajícího obilí. Plné klasy se klátily sem a tam, ačkoliv vítr nefoukal, a Güntera napadlo, zda si v nich náhodou nehrají žitné kozy, o nichž mu v dětství vyprávěla babička.

	Ta jediná ho měla ráda, zbytek rodiny se mu buď vysmíval, nebo mu spílal. Zvláštní, že to Güntera nijak zvlášť nemrzelo. Filoména mluvila, jako by na světě nebylo nic, pro co stojí žít, ale jemu to tak nepřišlo. Uměl se těšit ze slunce a ptačího zpěvu. Z toho, že se mu o nohu otřelo kotě, nebo ho drcla mlsná koza, doufající, že z něj vymámí něco dobrého k snědku. S lidmi to bylo horší. Ale i tady existovaly výjimky. Třeba pan Zdislav. I když tentokrát ho zřejmě nepotěší…

	Filoména se nakonec nechala umluvit. „Co ti mám povídat, kluku?“ bručela. „Ať řeknu, co řeknu, ten tvůj svatoušek, pan Zdislav, z toho jistě udělá čarodějnictví.“

	„On asi ne,“ koktal Günter. Znal Zdíkovu minulost a věděl, že i on sám byl z čar a služby satanovi obžalován. Úplně jist si ale nebyl. Naslouchal Filoméninu povídání a v duchu si říkal: Mám to vůbec panu Zdislavovi říct, nebo raději ne? Ale nechám-li si to pro sebe, zklamu jeho důvěru. Důvěru jednoho z mála lidí, kteří se mnou jednají jako s člověkem…

	Günter dojel kouzelnou červencovou krajinou do tvrze, seskočil z obstarožního koně a předtím, než ho odvedl do stání, pořádně mu vytřel srst věchtem suché slámy. Za panem Zdislavem se mu ani trochu nechtělo. Co když si johanita vezme do hlavy, že i Filoména je čarodějka. Čarodějnictví je vážný zločin, pitkovická vrchnost se jistě nebude rozpakovat dát kvůli němu na mučidla starou bábu, která stejně není nikomu nic platná.

	Nu, nikomu?, mudroval Günter. Široko daleko běhá dost dětí, které by bez ní nejspíš nikdy nepřišly na svět. Navíc Filoména není přísně vzato poddaná, její nebožtík manžel se v Pitkovicích kdysi zakoupil. Bude na to ale brát někdo ohled?

	„Hej, Hermane!“ všiml si pacholek chlapce, opatrně se kradoucího podél stáje.

	„Tiše, Güntere,“ prosil mladík.

	„Co se stalo?“ ptal se pacholek.

	„Co asi?“ naříkal Herman. „Opil jsem se…“

	„Už zas?“

	„Kdepak,“ zděsil se mládenec.

	„Poslouchej,“ ptal se ho Günter, „komu patří Pitkovice?“

	Herman zdědil po svém otci Kunrátovi, kutnohorském důlním podnikateli, blízkou ves Běchovice. Pár let tam i žil. Znal okolí velmi dobře.

	„Martinovi Chebskému,“ vysvětloval ochotně, „bohatému měšťanovi…“

	„Pobývá ten Martin v pražských městech?“

	„Kdepak. Co by tam teď dělal? Ten už nebyl v českých zemích několik let.“

	„Díkybohu,“ zamumlal polohlasně Günter. Získat od nepřítomného měšťana svolení s mučením jeho poddané (jakkoliv jeho poddanou tak docela není) nebude jednoduché.

	Günter se narovnal, jak jen mu to jeho pokřivená tělesná schránka dovolovala, a prohlásil: „Jdu za panem Zdislavem. A ty,“ dodal k Hermanovi, „bys měl jít taky. Věčně se schovávat nemůžeš. A pan Zdislav není žádný lidojed.“

	Zdislav opravdu lidojed nebyl. „Pojďte dál,“ přivítal své podivné spolupracovníky. „Měli bychom vymyslet, jak dál.“

	„Zjistil jsi něco u té báby?“ obrátil se ke Günterovi.

	„Ech, ach,“ vzdychal mrzák. „Ona něco ví,“ odhodlal se konečně k výpovědi, „ale nechce o tom mluvit.“

	„Jak nechce?“ rozčílil se Zdislav.

	„Hrobník nejspíš opravdu čaroval,“ lezlo z Güntera pomaličku. „Filoména říkala, že prodával masti…“

	„To přece víme,“ nechápal Zdík.

	„Ale nejenom obyčejný,“ vysvětloval pacholek, „dělal i…“

	„Co dělal?“ naléhal rytíř.

	„Vždyť víš, pane,“ mumlal Günter. „Nebo ty spíš nevíš… Třeba ženská přijde do neštěstí a chce se toho zbavit. Nebo někdo touží po penězích…“

	Zdislavovi šla z jeho slov hlava kolem. „Na něco takového jsou dobré masti?“

	„Masti, lektvary, amulety.“

	„Amulet proti početí?“ divil se Zdík. „Nebo na zbohatnutí?“

	„Ale ano,“ ozval se znenadání Herman. „V Kutných Horách mají takové amulety všichni.“

	„Jak všichni?“ Mnich Zdislav nevěřil svým uším. Samozřejmě předpokládal, že ve městech bují neřesti, ale že by se všichni kutnohorští oddávali zakázaným hrátkám, a pak se obávali jejich následků?

	„Vyrvat zemi stříbro není jen tak,“ začal Herman na sebe neobvykle živě.

	„Ach tak. Ona je řeč o zbohatnutí,“ spadl Zdíkovi kámen ze srdce.

	„Nejde jen o zbohatnutí,“ vykládal chlapec dychtivě. „Země se brání, skřítkové z hlubin nedají nic zadarmo.“

	„Styď se,“ okřikl ho Zdík, který už se opět opanoval. „Dobrý křesťan nevěří na skřítky.“

	„Byl jsi někdy v podzemí, pane?“ opáčil mu otázkou Herman. „Dovedeš si to vůbec představit? Skála na tebe tlačí ze všech stran, nemůžeš se postavit a kolikrát ani otočit. Plazíš se po kolenou za stříbrnou žílou, a když ti zhasne kahan, je všude kolem tebe černočerná tma. Stříbro ještě chvíli svítí odraženým světlem, ale pak zhasne i to a…“

	„Brrr,“ otřásl se Günter.

	„Ty jsi byl někdy v dole?“ zeptal se Zdík překvapeně. Předpokládal, že jako synáček důlního podnikatele znal Herman mlýny na stříbrnou rudu, viděl, jak je stříbro taveno, možná byl dokonce i svědkem ražby mince, ale ani ve snu ho nenapadlo, že by Kunrát vzal svého syna pod zem. To byla přece práce havířů, to oni pronikali do štol a vynášeli odtud rudu. Důlní podnikatel si pronajímal pozemek, platil havíře, staral se o další úpravu stříbra. Sám přece pod zem nelezl… Nebo ano?

	„Otec mne tam vzal,“ vykládal teď trochu nejistě Herman. „Nikam daleko. Ale chtěl… chtěl, abych měl úctu k zemi.“

	„Tvůj otec musel být moudrý člověk,“ poznamenal Zdík.

	„To nevím, pane. Ale věřil na skřítky…“

	Zdislav si říkal, že na Kunrátově místě by na ně věřil také. Ostatně, jak může on, který v důlních štolách nikdy nebyl, tvrdit, že tam dole něco je, nebo není? Vždyť to je, jako by tvrdil, že neexistují andělé, jen proto, že dosud nedosáhl nebe. To, že se církev staví k některým jevům podezíravě, ještě neznamená, že je zcela popírá. O existenci divých mužů také nikdo nepochybuje, ačkoliv ten, kterého tu před osmnácti lety chytili, byl ve skutečnosti uprchlým cisterciákem.

	„A ti skřítci,“ zeptal se opatrně, „se bojí amuletů? Nepomohla by spíše vroucí modlitba ke svaté Barboře?“

	„Všichni havíři se k ní modlí, pane,“ přikyvoval horlivě Herman. „Ale někdy jenom modlitba nestačí…“

	„Je-li pronášena s čistou myslí a z horoucího srdce,“ stál si na svém Zdík, „musí stačit.“

	Herman neříkal nic a Zdislavovi došlo, že svým kázáním ničemu nepomůže. Jeho úkolem je zjistit, kdo, nebo co, stojí za vraždou kosteleckého hrobníka a znesvěcením hrobu. Myšlenka, že se neblahý hrobař stal obětí náhodou, nejspíš padá. Hrobník kšeftoval s kdoví jakými lektvary a amulety. Nebyl to nakonec on, kdo rozkopal hrob nešťastného nekřtěňátka? Nepotřeboval jeho ubohé ostatky pro své nekalé rejdy?

	 

	
III.

	Tentokrát čekalo Zdíka v Kostelci učiněné srocení. Všichni obyvatelé města, ale i řada venkovanů z okolních obcí, táhli ke kostelu. Možná se jdou pomodlit ke svatému Jakubovi Většímu, dumal Zdík. Byl právě svátek zmíněného světce, ale na mši už bylo přece jen trochu pozdě.

	„Jeď do hospody, Güntere,“ vyzval johanita svého pacholka.

	„Mám s sebou vzít tvého koně, pane?“ ptal se mrzák. Všiml si, že Zdík chodí po městě raději pěšky.

	Rytíř jej ale tentokrát překvapil. „Jistě že ne,“ zvolal. Nechtěl se vzdát výhody, kterou mu zvýšená poloha poskytovala. Snad se něco nestalo?, říkal si v duchu. Že by páter Johan spadl ze schodů stejně jako jeho předchůdce…

	Lidé kolem něj ale nevypadali vyděšeně, někteří se smáli, jiní se tvářili vážně, mnozí si nesli hrnečky a džbánky. Vytryskl snad v castellu posvátný pramen?, divil se Zdík. Chtěl mluvit s Lackem, ale dav ho strhl a táhl ke kostelu. Ostatně, stalo-li se v opevněném kostele něco, rychtář bude spíš tam než na radnici.

	Konečně srocení dosáhlo hradeb castella. Lidé se tlačili okolo, dovnitř se ale nikdo nehrnul. Zdislav, sedící v sedle, přečníval dav, a tak se rozhlížel kolem dokola. Čekal, zda se brána v opevnění otevře a odtud někdo – kdo? – vyjde. Nic podobného se ale nedělo. Zdík už si říkal, zda Kostelečtí nepodlehli jakémusi davovému mámení, když znenadání zaslechl nadšené výkřiky a pak cosi jako nářek k smrti vyděšeného zvířete.

	Právě včas zvedl zrak, aby spatřil dvojici pořízků, patrně selských synků, stojících na břevně nad branou. Rukávy kytlic měli vysoko vykasané a uzlovitými pažemi zdvíhali nad hlavu zoufale mečícího kozla. Teprve teď si Zdík všiml, že zatímco všude kolem castella se tlačí lidé, prostor před bránou je prázdný. Snad tam nechtějí to ubohé zvíře hodit, říkal si nevěřícně, ale vzápětí už pořízci právě tohle provedli.

	Nešťastný kozel ještě jednou zoufale mekl a pak už se roztříštil o ušlapanou zem před bránou. Nebyl hned mrtvý. Naříkal a pokoušel se postavit na polámané nohy, ale to už se vrhl vpřed mohutný chlap v řeznické zástěře a jediným dobře vedeným řezem mu přeťal tepny na krku. Kozlí krev stříkala široko daleko a nadšení diváci se hrnuli blíž, aby si ji nabrali do džbánků a hrnečků.

	Zdík na to všechno hleděl jako u vytržení. Samozřejmě slýchal o oběti svatojakubského kozla, ale myslel si, že je to něco jako velikonoční beránek. Takový ohavný a zjevně pohanský rituál viděl poprvé.

	Pak se kolem jeho koně mihla vyzývavě oděná kráska. Protlačila se davem a sklonila nad zabitým zvířetem. Stáhla si z hlavy loktuši, čímž osvobodila záplavu hustých, tmavě plavých vlasů, načež namočila svůj závoj do dosud čerstvé kozlí krve. Šokovaný Zdík čekal, zda si jej znovu navleče na hlavu, ale namísto toho jej zastrčila do překypujícího záňadří a spokojeně vykročila zpět.

	Lacek Koule se tvářil nevěřícně. „Něco takového?“ vrtěl plešatou hlavou. „A tady? Jsi si jist, pane? Kostelec je řádná královská obec.“

	„Tak úplně řádná asi ne,“ odrazil ho Zdík. „Neřesti vám tu bují na každém kroku. V každém domě se nalévá chmelovina. Lehké holky si tu vykračují jako královny…“

	„Já vím, pane, já vím,“ pokyvoval hlavou rychtář. „Ale podívej se na to jako obyčejný člověk, ne jako zbožný mnich, johanita…“

	„Už ta vaše dnešní…“ Zdík se zarazil, váhal, jakým slovem to, čeho byl svědkem, nazvat. „Taškařice,“ pronesl konečně, „je hodně za hranou.“

	„Na svatojakubském kozlu přece nic není,“ nedal se Koule. „Je to tradiční obřad, připomenutí mučednické smrti svatého Jakuba Většího…“

	„Třesky plesky,“ přerušil ho Zdík. „A co to další?“ naléhal. „Amulety? Prostředky proti početí? To všechno prý váš hrobník prodával.“

	„Nu,“ mumlal Koule, „je možné, že byl hrobník do něčeho podobného zatažen. Ostatně,“ dodával rychle, „nebožtík páter Markvart o tom často mluvil. Jsme hříšné nádoby,“ citoval zesnulého kněze, „skrz naskrz prolezlé ďáblovým mámením. Ne každý má tolik síly, aby se mu postavil. A ti prosťáčci, co jezdí s formanskými vozy?“ Koule zvedl oči k nebi. „Kupci,“ pokračoval, „jsou zase až příliš opilí svou důležitostí a bohatstvím. Ďábel je uvázal na řetěz pýchy a marnivosti.“

	„Pěkné, rychtáři,“ přerušil ho rytíř, „možná bys mohl vést nedělní kázání. Vědomosti máš, že by ti je mohl leckterý klerik závidět.“

	Lacek se zarazil a Zdislav pokračoval: „Jsi královský úředník, zodpovědný za dodržování lidských i božích zákonů. Zjistíš, která z těch vašich holek se obrátila na hrobníka, když ji její zaměstnání přivedlo do neštěstí…“

	„Proč by s něčím takovým chodila za hrobníkem?“ podivil se Koule. „S tím se snad chodí k bábě…“ Načež se ulekl, zrudl a zmlkl.

	„Mnoo,“ utrousil Zdislav. „Váš hrobník měl i jiné zástoje. Poptával jsem se…“ Zdislav opravdu strávil celý den tím, že se ptal všech svých poddaných a posléze i lidí, kteří Uhříněvsí projížděli, na všechny možné amulety, kouzla a lektvary, jež si lze pořídit. Lidé zpočátku váhali, mlčeli, zdráhali se odpovědět. Nakonec se ale Zdík dozvěděl, že je možné pořídit si kouzlo pro větší dojivost dobytka. A taky proti ní. To když chcete ublížit sousedovi. Existují prostředky, které povzbuzují mužnou sílu, jakož i ty, které ji tlumí…

	Kdyby to nebylo v rozporu se sliby, které Zdík kdysi dal a jimiž se zavázal, že bude nároky svého těla potírat silou modlitby, asi by si je pořídil.

	Lidé si pořizovali amulety pro zdárné dosažení cíle své cesty, navazovali je koním na nohy, nebo v podobě věnečků věšeli na uši. „Nemusí se vždycky jednat jen o nějaké lektvary nebo masti,“ vykládal nyní Zdislav Koulemu.

	„Já vím,“ posteskl si rychtář. „Ale takovéhle hlouposti, pane, jako věnečky nebo návazy, to přece není žádné čarodějnictví.“

	„Pokud kvůli nim porušíš hrob, tak ano,“ odbyl ho Zdík. Sám neměl tak úplně jasno, co je, nebo není čarodějnictví. Kdysi se učil jasnou formuli… vše, co se děje z vůle ďábla, nikoliv Boha… Byliny, rostoucí v polích, lesích a na mezích, jsou božím požehnáním. Znát je a používat pro dobro svoje a svých bližních je jistě v souladu s boží vůlí. Ale zabít nenarozený plod, škodit sousedovi, vykopávat mrtvé? Nebo svrhnout ubohé, k smrti vystrašené zvíře z hradeb? Na druhou stranu páter Johan k tomu mlčí, možná je to opravdu jen nevinné připomenutí mučednické smrti svatého Jakuba…

	„Jednou jsi přece rychtář,“ uťal Zdík své příliš zvědavé myšlenky, „tvým posláním je udržovat v Kostelci pořádek. Prostě uhoď na všechny, na které dosáhneš. Něco snad zjistíš…“

	„Jistě,“ utrousil Koule bez valného nadšení. V té chvíli vypukla před kosteleckou radnicí mela.

	Herman se hrbil nad listem s ozdobnou pečetí a znovu a znovu se pokoušel vyluštit krasopisný zápis. „Ctihodnému bratru Zdislavovi z rytířského řádu svatého Jana Jeruzalémského…“ Až potud to bylo jasné. Také skutečnost, že list pochází od královny-vdovy Alžběty, byla zjevná. Zbytek už Hermanovi bohužel unikal. Přitom si byl téměř jist, že zpráva se týká jeho. On byl královniným chráněncem. Proč by jinak vznešená dáma Zdislavovi psala?

	Zatraceně, říkal si Herman znovu a znovu. Luštil písmena, jednotlivě jim rozuměl, ale dohromady mu nedávala smysl. Věděl, že musí zavolat Matěje, ale kdoví proč se mu do toho nechtělo. Měl podivný pocit, že mu Matěj jeho dopis tím, že ho přečte, nějakým způsobem ukradne.

	„To je ten neřád!“ vykvikl Lacek vyděšeně.

	„Jaký neřád?“ nechápal Zdík. Na okamžik ho napadla absurdní myšlenka, že se zmasakrovaný kozel přichází pomstít, ale pak se podíval z okna kostelecké radnice a uviděl jakéhosi obstarožního muže v rytířské zbroji v doprovodu dvou nebo tří zbrojnošů, jak se pere s kosteleckými dráby. Služebníci obce byli vyzbrojeni obušky a rychle se před meči a tesáky svých protivníků rozprchli. Zbrojnoši vylomili dveře a hnali se do radnice.

	„Zachraň mě, pane Zdislave,“ zaprosil rychtář a zoufale hledal útočiště. Nakonec zalezl za truhlici v rohu komnaty.

	Zdík vůbec netušil, která bije. Postával uprostřed radniční síně, dokud dovnitř nevtrhl rozlícený nepřítel. Byl prostřední postavy, s šedivou bradou, která mu čněla z kroužkové kukly. „Sketo!“ zavyl rozlíceně a rozhlédl se kolem dokola. V napřažených rukou držel meč.

	Zdislav se sice nechtěl jen tak bezdůvodně bít, ale situace byla příliš vyhrocená. Skokem se vrhl vzad a vytrhl meč.

	Šedobradý zachytil odlesk slunce na čepeli a zaútočil. Meč narazil na meč. Zdík přešel rovnou do útoku. Bylo mu jasné, že tentokrát proti sobě nemá Nevlase Říčanského. Spolehl se na to, že je mladší a silnější než jeho protivník, odrazil nepřátelskou čepel, využil stísněného prostoru radniční síně, navalil se na šedobradého a povalil jej na truhlu, za níž se klepal rychtář.

	Starý rytíř se pokusil o odpor, ale neměl dost síly. Do komnaty vtrhli zbrojnoši a zaútočili na Zdislava. Naštěstí si v místnosti plné těžkého dubového nábytku překáželi. Zdík uhodil jejich pána hruškou meče do hlavy a vrhl se ještě včas stranou. Zakopl o štokrle, ale podařilo se mu kolizi vyrovnat. Zvrhl trojnožku pod nohy svých protivníků, skočil za stůl, převrhl i ten…

	Zbrojnoši s krátkými tesáky v rukou se po něm sice usilovně, ale marně oháněli.

	„Mor na vaše hlavy!“ klel šedobradý rytíř. „Kéž by vás spral ďas!“ Ztěžka se hrabal z truhlice. Postavil se na nohy a kolébal se ze strany na stranu. Kroužková kápě a pod ní vatovaná čepička sice většinu síly, s níž ho Zdislav praštil, zadržela, i tak se mu ale tmělo před očima. „Rozsekejte ty mizery!“ křičel na svoje ozbrojence.

	„On je jen jeden,“ pípl zbrojnoš.

	Šedobradý zaostřil a konečně zachytil bílý šat s červeným křížem. „Kdo jsi?“ zeptal se překvapeně.

	„Bratr Zdislav, johanita.“

	„Člen rytířského řádu?“ nevěřil svým uším šedobradý.

	„Kdo jsi ty?“ chtěl vědět Zdík.

	„Litoš,“ odpověděl šedivák. „Zeman Litoš z Tuchorazi.“

	Zbraslavský chrám vypínal své nekonečné klenby k nebesům. Sloupy a žebroví. Kamenné kružby, růžice v křížení žeber. Plastiky andělů i ďáblů, lesní muži s ústy plnými olistěných větví, démoni s netopýřími křídly. Barevné fresky, svatá Bohorodička v modrých šatech a žlutém šlojíři, pokřtěný obr Kryštof s holí pokrytou pučícími listy.

	Alžběta šla tou nádherou. Hostirhilda a ostatní její dámy zůstaly u vchodu do chrámu. Choulí se tam jako hejno slepic a šeptají modlitby. Rejčka šla ke kněžišti sama. Poklekla před oltářem. Pod koleny měla hrob svého prvního chotě.

	Když Václav Druhý umřel, nechtěla tomu věřit. Byl tady. Zdravý, plný mužné síly. Samozřejmě, byl o řadu let starší než ona. Nebyl hezký. To ani náhodou ne. Malý, hubený, s tváří předčasně zestárlou prožitým utrpením. Vypadal jako zlý skřet. Koneckonců, možná jím i byl. Vládl stříbrným žilám v Kutných Horách a ony ho poslouchaly.

	Hovořil asi deseti jazyky. Aniž by uměl číst, citoval z Bible, jako by ji měl před očima. Skládal básně, diktoval zákoníky. V životě na sebe nenavlékl zbroj z toho prostého důvodu, že by ji neunesl, přesto vítězil v bitvách. Kdykoliv se na něj Rejčka v pozdějších letech zeptala Jindřicha z Lipé, její milenec jen něco blekotal. Rejčka velmi dobře věděla, koho si to tehdy před lety vzala. Václav byl démon.

	Teď ležel tady pod monumentální klenbou staroslavné katedrály, kterou si sám postavil. Po boku své milované i zatracované matky Kunhuty. To po ní, záhadné krásce z neprobádaných končin Mačevska, zdědil své mimořádné schopnosti. Otec mu odkázal království. A matka? Zemřela na tutéž nemoc jako Václav. Oba byli ještě mladí a plní života, když ze sebe znenadání začali vykašlávat život. Platili za smlouvu, kterou uzavřeli s knížetem temnot?

	Rejčka nevěděla. Vzala si Václava, sice malého a ošklivého, ale krále nad čtvrtinou Evropy. O dva roky později se loučila s ubohou troskou. Byla těsně po porodu, když Václav zemřel. Ani na pohřeb nemohla jít.

	Nyní prosila o pomoc. „Porušuji boží zákony, Václave, ale tvoje dcera Eliška je porušuje také. Je veřejným tajemstvím, že spí s Vilémem Zajícem z Valdeka, přesto že je manželkou krále Jana. Václave, matko Kunhuto,“ oslovila nikdy nepoznanou tchyni, „dovolte mi žít, jak se sluší…“

	Zvony vysoko ve věžích zbraslavské katedrály začaly hlasitě vyzvánět.

	„Ty jsi přece urozený rytíř,“ poznamenal Zdislav, obratně zvedl povalený stůl a narovnal převržená štokrlata, pak zavolal na rychtáře: „Lacku, ať nám přinesou od Černého orla pivo!“

	„Cože?“ nadskočil Litoš Tuchorazský. „Ta krysa je tady?“

	„Nech ho být, Litoši,“ mírnil rozkaceného rytíře Zdislav. „Lacek si jen dělá svoji práci…“

	„Nechal vypráskat moje syny,“ prskal tuchorazský pán.

	„Ti tvoji synové,“ upozorňoval ho Zdislav, „rušili veřejný pořádek. Tropili si šašky ze zbožných křesťanů, jdoucích na mši.“

	„Byli ožralí,“ namítl nejistě Litoš.

	„A ožrali se tady ve vsi,“ kýval hlavou Zdík.

	„Tak vidíš,“ vybafl Tuchorazský.

	„Pravda je vždycky uprostřed,“ poznamenal Zdislav.

	„Kostelecký rychtář,“ stěžoval si šedobradý rytíř, „na mě podal stížnost ke královskému soudu. Prý mám zaplatit pět kop stříbrných škody.“

	„Loni jsi přepadl Kostelec a poplenil domy zdejších měšťanů,“ připomínal Zdík.

	„Zneuctili moje jméno,“ mrmlal Litoš.

	„Tvoji synové se nechovali, jak se sluší a patří,“ připomínal johanita.

	„Já vím,“ zavyl Litoš. „Ale ti kostelečtí zkurvysyni,“ drtil mezi zuby, „vystavili moji korouhev na pranýři.“

	Jindřich z Lipé měl Prahu rád. Nevadil mu její zápach. Zápach patří k životu. V širých lesích bývá skvělý vzduch, bohužel jen ten. Tam, kde se něco děje, se musí vzduch chtě nechtě zkazit. Jindřich věděl, jaký zápach visel nad Kutnými Horami, chtělo se z něj zvracet. Právě tak se chtělo zvracet z puchů, které svíraly každé vojenské ležení. A přesto byla válka pro život stejně důležitá jako peníze…

	Jindřich projel úzkou pražskou uličkou, sehnul hlavu pod plechovým domovním znamením. Přitáhl koni otěže a zabočil do dvora. Ze stájí okamžitě vyběhl podkoní, ale Jindřich nečekal na to, až vezme jeho hřebce za otěže. Přehodil nohu přes hřbet svého ušlechtilého oře a seskočil na zem.

	„Pane Jindřichu,“ podkoní se klaněl až k zemi. Urozený pán přijížděl sám, jen s korouhevníkem. Nešťastný mladý muž za ním vláčel žerď se zástavou, na níž byly ve žlutém poli černé zkřížené ostrve, dva silné mladé kmínky se zbytky hladce osekaných větví. Chudák mládenec musel korouhev v úzkých uličkách tisíckrát sklonit a zase napřímit. Nejednou jeho i Jindřicha napadlo, oč snadnější by bylo jít pěšky, ale to si zkrátka nemohl přední velmož království dovolit.

	„Pane strýče,“ oslovil Jindřicha Chotěbor z Říčan. Nebyl pochopitelně jeho synovcem, chtěl jen naznačit, že si Jindřicha hluboce váží jako předáka české šlechtické opozice proti králi Janovi.

	„Pane Chotku,“ odpověděl mu Jindřich marnivě. Nechal se uvést do domu, usadit do křesla, obsloužit vínem i sýrem.

	„Nevím, cos zaslechl,“ blekotal Chotek, „ale já jsem věrným stoupencem věci české šlechty. Mimochodem,“ pokračoval pán z Říčan stále s tím samým lehce servilním úsměvem, „ten dluh, který máš vůči královské pokladně, je téměř zapomenut. Eliška s ním sice pořád straší, ale…“

	„Královna Eliška,“ přerušil ho pán z Lipé. „Já Její Milost ctím…“

	„To je široko daleko známo,“ ušklíbal se Chotek potutelně.

	„Nevedu s ní válku,“ pokračoval Lipský. „Jakkoliv to tak možná vypadá, je tohle všechno,“ Jindřich rozhodil rukama, až ozdobně prostřižené rukávy na jeho pažích zavlály, „pouhé nedorozumění.“

	„Pochopitelně,“ mumlal Chotek, „pochopitelně…“

	„Ten dluh,“ pokračoval Lipský nakysle, „samozřejmě splatím. Mimochodem,“ nadhodil posléze, „co se to děje v Kostelci nad Černými lesy? Prý tam řádí nějací čarodějníci.“

	„Sodoma, Gomora, pane Jindřichu!“ zvolal Chotěbor.

	„Ty jako nejvyšší sudí,“ upozorňoval potměšile Jindřich, „bys snad neměl něco takového připustit.“

	„Věnuji tomu maximální pozornost,“ ujišťoval ho Chotek. „Nemohu za to, že je země zmítaná nedorozuměními,“ vrátil Jindřichovi jeho rýpnutí. „Za takových okolností je velmi obtížné prosazovat zákony.“

	„Prý jsi na to nasadil nějakého johanitu,“ přešel jeho poznámky pán z Lipé.

	„Člověk oddaný službě Bohu si spíše poradí s ďábelským mámením,“ vykládal Chotek.

	„Nebylo by,“ nadhodil Jindřich, „vhodnější uvědomit svatou inkvizici?“

	„Ehm,“ zaváhal, ovšem jen na okamžik, Chotek, „nevíme zatím přece, zda se opravdu jedná o čarodějnictví,“ vykládal mazaně. „Možná je to pouze obyčejné darebáctví. A na darebáky,“ pokračoval s lišáckým úsměvem, „má bratr Zdislav, johanita, pádnou paži.“

	„Slyšel jsem ale,“ připomenul Jindřich, „že nebyl vždycky rytířem svatého Jana Jeruzalémského.“

	„Doporučil mi ho sám preceptor řádu,“ shodil okamžitě odpovědnost na někoho jiného Chotěbor. „Mimochodem, tvoje… ehm, královna.“ neodpustil si další rýpavou poznámečku nejvyšší sudí, „ho velmi dobře zná…“

	Ty jsi ale úlisný starý had, říkal si Jindřich v duchu. „Nu, pane Chotku,“ přešel konečně k tomu, proč přijel, „situace v zemi se nám vyhrocuje, už nelze stát stranou.“

	„Já přece nikdy stranou nestál,“ koktal Říčanský.

	„To mne těší,“ přikyvoval Jindřich z Lipé, „to mne velmi těší. V tom případě mne jistě velice rád podpoříš. Jako nejvyšší sudí se zodpovídáš…“

	„Pouze králi a Bohu,“ vyskočil Chotek.

	„A také nejvyššímu komořímu,“ připomněl nasládlým tónem Lipský.

	„Spolupracuji s ním,“ upřesňoval Chotek, „jsme oba hodnostáři zemského soudu. Ale zatímco on spravuje vedení zemských desek a obesílá obžalované k soudu, já…“

	„Ano, pane Chotku,“ přerušil Říčanského pán z Lipé, „vím, jaké jsou tvoje pravomoci a jaké má nejvyšší komoří, tedy pan Petr z Rožmberka. Mimochodem, co o něm soudíš?“

	„Pozoruhodný člověk,“ zvolal Chotek. „Ačkoliv je věkem mlád, rozumem je to zralý muž.“

	„Asi proto, že prožil celé mládí v klášteře,“ zavrčel Jindřich. Bylo známo, že Petr z Rožmberka byl svou rodinou původně určen pro církevní dráhu. Pak ale umřel jeho starší bratr a Petr se musel ujmout úlohy pokračovatele rodu. Nu, podle toho, co pán z Lipé slyšel, mu to jde lépe než dobře. Jeho Viola je prý v sedmém měsíci těhotenství.

	Jindřich z Lipé nemohl než skřípat zuby. Stačilo málo a matkou budoucího Rožmberka byla jeho dcera.

	„Potřebuji, abys za panem Petrem zajel,“ oslovil nyní naléhavě Chotka.

	„Cože? Já?“ nadskočil Chotěbor.

	„Jistě, ty, pane z Říčan. Sám jsi to tu před chvílí říkal. Země je ve zmatku, král pobývá mimo její hranice, na každém kroku nám bují nepravosti, dokonce už i čarodějnictví se vzmáhá… Zemští úředníci by měli spojit své síly a něco s tím dělat. Hlavně ti, kteří mají na starosti bezpečnost země. A to jste ty a pán z Rožmberka.“

	„Nejenom,“ mrmlal Chotek, „nejenom… Co vlastně chceš, abych Rožmberkovi řekl?“ vzchopil se konečně k otázce.

	„Že nastal čas jednat,“ prohlásil Jindřich z Lipé ostře. „Projevili jsme my, čeští pánové, svoji dobrou vůli?“ ptal se naléhavě. „Projevili. O svatém Janu jsme se sešli a domluvili na spolupráci. Byl tu Vilém z Valdeka a nabízel ruku ke smíru. A kde je teď?“ tázal se Lipský. „Zpátky na Lokti,“ odpovídal si vzápětí. „Tancuje, jak Její Milost královna Eliška píská. Víš,“ naklonil se k Chotkovi v důvěrném gestu, „já si Její Milosti neskonale vážím. Je to dcera mimořádných rodičů, dědička staroslavného Přemyslova rodu. Na druhou stranu,“ pokračoval tvrdě, „je to žena. Jejím posláním na tomto světě je podporovat svého muže a rodit mu děti. Ne,“ dodával už vyloženě záštiplně, „využívat svého jedinečného postavení k vyrovnání si starých účtů.“

	„A myslíš teď,“ pípl Chotek, „ty dluhy, co máš vůči královské pokladně, nebo zášť, kterou Eliška chová vůči Hradecké… chci říci…“

	„Raději neříkej vůbec nic,“ doporučil mu pán z Lipé. „Jeď za Rožmberkem a získej ho pro naši věc. A nezapomeň,“ dodával už opět s potutelným úsměvem na tváři, „se mu zmínit o tom čarodějnictví.“

	„Domnělém čarodějnictví,“ neodpustil si své poslední slovo Chotek.

	„Taková hanba, taková potupa,“ mlel Litoš Tuchorazský. „Dovedeš si představit horší zneuctění erbu a jména?“

	„Ne, to nedovedu,“ dával mu za pravdu Zdislav. „Na druhou stranu,“ připomínal, „jak mohli Kostelečtí vystavit tvoji korouhev na pranýři, když tu žádný nemají?“

	„Vyhrožovali mi tím,“ zafuněl Litoš.

	„To není žádná pravda,“ odvážil se pípnout Lacek, který si dodal odvahy, vylezl zpoza truhly, a dokonce poslal, tak jak Zdislav žádal, pro pivo. „Chtěli jsme se s panem Litošem řádně vyrovnat. To on nám začal škodit, přepadat Kostelecké na cestách…“

	„Lžeš!“ vyrazil prudce Tuchorazský a znovu sáhl po meči.

	Lacek se sice vylekal, ale přesto si stál na svém. „Kdo přepadl mého bratra Čeňka, když jel před patnácti měsíci na trh do Kouřimi?“ dotazoval se dotčeně.

	„Tohle si nenechám líbit,“ rozčiloval se Litoš, „nejsem ani žádný lapka, ani silniční lupič. Chci jen satisfakci.“

	„Přepadl a poplenil jsi Kostelec,“ vmetl mu Lacek.

	„Jen jsem si bral, co bylo po právu moje,“ odrazil ho nevrle Litoš.

	„Nechte toho,“ přerušil je Zdislav. „Tím, že si budete vyčítat i nos mezi očima, ničeho nedosáhnete. Obraťte se na zemský soud…“

	„Já, rytíř, abych chodil po soudech,“ brblal Litoš, ale uklidnil se. Zjištění, že Kostelečtí nemohou svou hrozbu, to jest vystavit jeho korouhev na pranýři, dost dobře provést z toho prostého důvodu, že žádný pranýř nemají, mu zřejmě zchladilo nervy. Svou roli ostatně mohl hrát i džbánek piva, s nímž přichvátal radniční sluha.

	„A co, že ty, pane johanito,“ obrátil se na Zdislava, „se tolik zastáváš tady těch příštipkářů?“ Mávl opovržlivě rukou v Lackově směru. „Pozval si tě snad zdejší velebníček?“

	„Pozval,“ přikývl Zdislav. „Ale vůbec ne kvůli tvým sporům s kosteleckou radnicí,“ dodával. „Šetřím tu vraždu a znesvěcení hrobu…“

	„Cože?“ vyrazil ze sebe prudce Litoš a poprskal si přitom šedivé vousy pivem.

	„Ty o tom snad něco víš?“ ožil Zdík.

	„Jak bych jen mohl… chraň mě pánbůh,“ jal se Litoš raději rychle znamenat křížem, „abych něco věděl o nějakém mordu a znesvěcování hrobu. Já jen…“

	„Ano?“ vyzvídal Zdík.

	„Že v Tuchorazi k němu došlo také.“

	„K mordu?“ nadskočil Zdislav.

	„Ne. K mordu díkybohu ne. Ale k znesvěcení hrobu ano.“

	„Je to tak,“ pokyvoval Tuchorazský šedou hlavou. Pak si zavdal piva a jal se Zdíkovi s Lackem vyprávět o tom, jak kdosi asi před půldruhým měsícem škodil na hřbitůvku nedaleko jeho tvrze. Po několik nocí prý opakovaně rozhrabával hroby. „Hlavně ty ležící stranou,“ líčil rytíř. „Hroby nekřtěňátek a tuláků. Lidí, co se jim před smrtí nedostalo rozhřešení.“

	„Kdo to dělal?“ zajímalo Zdislava.

	„Slyšel jsem,“ vykládal Tuchorazský zaujatě, „že podobným způsobem občas škodí draci.“

	„Draci?“ ulekl se rychtář.

	„Draci,“ přikyvoval souhlasně Litoš. „Viděl jsem mršinu draka,“ dodával důležitě, „odborně nabalzamovanou, když jsem byl v mládí s družinou pana Jaroše z Poděhús ve Vlaších. Prý ho dovezli až ze Svaté země…“

	„Ve Svaté zemi dost možná,“ prohlásil Zdislav, „ale kde by se vzal drak v Tuchorazi?“

	„Taky jsem si říkal, že je to nesmysl,“ dal mu živě za pravdu Litoš. „Ať už ty hroby,“ pokračoval, „rozhrabal, kdo chtěl, zeměplaz to nebyl. Poslal jsem na hřbitov dva statné chlapy, ať dávají pozor. Nechtělo se jim, to víš,“ ušklíbal se pobaveně, „ale slíbil jsem jim každému korec žita…“

	Zdislava brali z rozvláčnosti Litošova vyprávění všichni čerti, ale rytíř zjevně nehodlal zrychlit. Ještě jim musel sdělit, jak se v Tuchorazi loni urodilo. „Žádná sláva to nebyla, tlučeme bídu s nouzí…“ Zjevně narážka na to, že Kostelečtí se od něj vyrovnání za loňské přepadení jen tak nedočkají.

	Konečně se zeman z Tuchorazi dobral konce svého příběhu. Ti dva, které poslal hlídat ke hřbitovu, překvapili několik lidí. „Kutili cosi za hřbitovní zdí,“ vykládal Litoš.

	„Co?“ neudržel se Zdík.

	„To nevím, bratře johanito,“ krčil rameny Litoš. „Možná to byli ti znesvětitelé. Měli s sebou psa, takovou malou štěkavou potvoru. Moji chlapi,“ líčil zklamaně, „si té chlupaté hrudky nevšimli. Ale ona jich ano,“ vykládal smutně. „Dala se do ňafání, sotva se objevili. Klimeš ji vzal po hlavě obuškem, ale to už byli ti, kterým patřila, ta tam.“

	Další znesvěcené hroby, přemýšlel Zdislav, když se Litoš Tuchorazský rozloučil. Neznámí pachatelé, říkal si johanita, pes… Ten pes byl zajímavý. Mohl by, napadlo Zdíka, ukazovat na rasa. Ostatně, s hrobníkem se znal, a nějakými podezřelými kejklemi se zabývá. O tom svědčí ta jeho podivná poznámka o macerovaných psech… vlastně, játrech… zkrátka, celý ten nesmysl o zázračném psu, co je schopen najít poklad, říkal si johanita v duchu.

	„Musíme vyslechnout rasa,“ vyzval Lacka.

	Lacek se kupodivu na nic neptal a jen přikývl. „Pošlu pro něj. A neměj strach,“ pokračoval a v oku se mu zablesklo, „že se s ním moji lidé budou párat.“

	Jistě, pomyslel si Zdík. Dovedl si představit kostelecké dráby, jak se na pohodného vrhnou. Litoš a jeho lidé jim uštědřili pořádnou lekci, s chutí si proto zchladí žáhu na někom, kdo se jim nedokáže bránit. Ani rasův status osoby snížené jim nebude vadit. Jejich vlastní právní postavení je víc než podezřelé. A navíc, jak si Zdislav říkal v duchu, si na rozdíl od antouška ani nemohou přivydělat bokem.

	„Nechám jej rovnou natáhnout na mučidla,“ mlel rychtář.

	„Ne!“ slyšel se vyrazit Zdík. Ani v první chvíli nevěděl, proč to řekl.

	Vlastně… nevěděl? Když si poctivě sáhl do svědomí, věděl Zdislav velmi dobře, proč se mu představa rasova těla, pověšeného za vyvrácené ruce na skřipci, příčí.

	Právě takhle totiž visel Bertold z Gepzenštejna, jeho přítel a učitel, muž, který Zdíkovi suploval neznámého otce. Gepzenštejnovi také spoutali ruce za zády, a pak ho za ně pověsili na hák, trčící ze stropu. Jak dlouho to mohl vydržet? Jak dlouho vzdorovaly templářovy statné paže, uvyklé vládnout těžkým mečem, váze celého rytířova těla? Nakonec samozřejmě povolily. Svaly a šlachy popraskaly, klouby se vymkly z jamek… Zdík nechtěl ani domyslet, jakou bolestí při tom musel bratr Bertold trpět.

	Možná to nebyl nejzbožnější a nejposlušnější z templářů, intrikoval, opájel se mocí… Ale čarodějník, kacíř a sodomita jistě nebyl. A přesto se k tomu všemu přiznal.

	K čemu se asi přizná kostelecký ras, až ho Lackovi drábové zkopou a naženou do mučírny? Už tam určitě byl. Poklízel po tortuře, možná při ní i vypomáhal. Dovede si představit, co ho čeká.

	„Proč ne?“ zeptal se Lacek Koule překvapeně.

	„Ach, ech,“ koktal Zdislav. Proč vlastně? Je tu z pověření pana Chotka, má vykonávat právo a k tomu skřipec a rozžhavené kleště patří… Jenže…

	„Budeme ho pozorovat,“ zahučel proto neurčitě.

	„Pozorovat?“ opakoval Lacek nechápavě.

	„Ty si hleď svých povinností,“ odbyl ho Zdík. „O to ostatní,“ blekotal, „se postarám já. Především,“ pokračoval, „si musím promluvit s otcem Johanem.“

	Dav před castellem se už rozešel. Někdo zamířil domů, jiný do hospody. Zdík slyšel hukot hlasů, deroucí se z oken Černého orla, ale i Báby a Netopýra a mnoha jiných šenků. Před jedním z nich si povšiml vnadné krásky, která si s takovou samozřejmostí nacpala zkrvavenou loktuši do výstřihu. Nejspíš ji tam má dosud, říkal si Zdík.

	Nechtěl se na nestydatou krasavici dívat, ale bylo opravdu obtížné od ní odtrhnout zrak. Nešlo jen o její ňadra, deroucí se z hluboko vykrojených šatů. Nevěstka měla i jiné půvaby. Byla mladá a pružná, s hřívou temně plavých vlasů, jež se jí – nyní osvobozené od loktuše – divoce vlnily okolo hlavy. Když si Zdíka povšimla, obrátil se k němu a poslala mu vzdušný polibek.

	Chudák mnich málem spadl z koně. Raději proto zvíře rychle kopl patami a ujížděl ke kostelu.

	Kulaťoučký páter nejspíš spal. Zdík musel strávit pěknou chvilku na zkrvaveném prostranství před branou, než ho sloužící vpustili do castella. Pochechtávali se při tom a vrhali po sobě mnohoznačné pohledy.

	To zřejmě kvůli té neblahé kozlí oběti, říkal si johanita.

	Pak mu konečně přivedli pátera Johana. Farář se spěšně přivalil celý vyjevený, vlasy rozčepýřené, kutnu narychlo navlečenou. „Odpusť, že jsem tě nechal čekat,“ blábolil. „Pastýřské povinnosti.“

	„Třeba ten hnusný pohanský rituál s vražděným kozlem?“ nadhodil Zdík.

	„Ech, ach,“ drmolil farář, „kdyby to byl opravdu – jak ty říkáš – pohanský rituál, nikdy ho tady nepovolím. Tohle,“ oddechl si, až se mu kulaté břicho zatřáslo, „je naštěstí jen připomenutí mučednické smrti našeho patrona…“

	„Svatého Jakuba Většího,“ dořekl za něj Zdík.

	V té chvíli se na nádvoří castella objevila tělnatá hospodyně Máří. „Něco na zub, velebnosti?“ zeptala se málem škádlivě.

	„Ale jistě,“ zvolal okamžitě Johan. „Náš host si jistě zaslouží menší pohoštění…“

	Zdislav raději mlčel, ale v duchu tlustému páterovi přál klášterní disciplínu, pevný řád, půlnoční modlitby a nepohodlnou pryčnu v nevytopené cele.

	„Zjistils už něco?“ vyptával se Johan, poté co Zdíka uvedl do hostinské místnosti fary a nabídl mu občerstvení, přinesené usmívající se Máří.

	„Zjistil,“ přikývl Zdislav a hned se dal do líčení toho, co mu povykládal Günter.

	„Sodoma, Gomora!“ spráskl ruce Johan. „Ohavnost, spuštění!“ vyrážel šokovaně. „Jak je něco takového možné? Tady v staroslavném Kostelci, kde už odnepaměti stojí chrám svatého Jakuba Většího. Jsem špatný služebník boží,“ stýskal si. „Měl bych se stydět. Ba co víc! Měl bych se kát…“

	„Tak zlé to snad nebude, otče Johane,“ těšil ho Zdislav. „Koneckonců, nevíme, co všechno hrobník prováděl. Třeba opravdu jen míchal masti…“

	„A co ty ostatní věci?“ vrtěl páter Johan hlavou „Tinktury proti početí,“ vyjmenovával plačtivě, „kouzla proti dobytku… Jak jsem mohl být tak slepý a nevšimnout si, že mi něco podobného bují rovnou pod nosem?“ hořekoval.

	„Nevšiml si toho ani páter Markvart, tvůj předchůdce,“ upozorňoval ho Zdík.

	„Věnuju tomu celé nedělní kázání,“ rozhodl se Johan. „Otevřu lidem oči, řeknu jim, jak se mají chovat řádní křesťané.“

	„To je pěkné,“ chválil mu jeho rozhodnutí rytíř, „ale snad abys je v první řadě vyzval, aby řekli, co vědí.“

	„Pochopitelně,“ přikyvoval farář. „Očistnou sílu zpovědi samozřejmě zdůrazním.“

	„Ne,“ zavyl Zdík zděšeně.

	„Pochybuješ snad o svaté zpovědi?“ nadskočil Johan.

	„Ovšemže ne,“ ujišťoval jej Zdislav. „Jen bych potřeboval, aby ti lidé mluvili se mnou.“

	„Ty máš kněžské svěcení?“ divil se Johan.

	„Jistě že ne,“ poznamenal Zdislav nešťastně. A pak se dal do vysvětlování: „Mám-li vypátrat, co, nebo kdo, vězí za hrobníkovou smrtí, musím vědět, kam hrobař chodil, s kým se stýkal, komu prodával ta svá kouzla… Tvoji farníci možná něco viděli, někoho potkali…“

	„Možná,“ přikyvoval Johan rozčepýřenou hlavou a Zdík si v duchu říkal, že s takovýmihle spolupracovníky nevypátrá ani, jaký je rok.

	Günter seděl na hromadě polínek ve dvoře kostelecké hospody U Černého orla a užíval si sluníčka a své mimořádné důležitosti. Všichni už věděli, že je pacholkem urozeného rytíře johanity, a nikdo si vůči němu nic nedovolil. Putykář mu dokonce přinesl korbel piva a povozníci se s ním podělili o pár zábavných historek. Řeč se vedla především o koních. Günter měl tahle krásná veliká stvoření odjakživa rád a vozkové na tom nebyli jinak.

	„Prej tu pasete po vrahovi místního hrobníka?“ nadhodil najednou jeden z vozků, statný ryšavý chlap.

	„Ssss,“ zasyčel na něj jiný.

	„Co bych mlčel?“ rozohnil se ryšavec. „Tady pajdavej má koně rád, tak ať se dozví, jaký vohavnosti se tu proti nim strojej.“

	„Ohavnosti? Proti koním?“ ožil Günter.

	„To bych řek,“ prskal ryšavec. „Stalo se, že… jeden známej vod fochu nezaplatil jedný z místních holek. Měli spolu nějakou dohodu a vona ji nedodržela…“

	„Těžko ji mohla dodržet,“ zasmál se další z formanů, „když byl zlitej, tak že nestál ani von sám, natož něco na něm…“

	Vozkové se dali do smíchu, ale ryšavec byl příliš rozpálen příběhem, který vyprávěl, aby zmlkl.

	„Ta zatracená štětka,“ vztekal se, „zašla za místním hrobníkem a on jí dal bůhví co. Přitočila se s tím k mým koním… tedy, chci říct, ke koním mýho kamaráda… a byli dočista štajf. Stěží se vlekli. Do Prahy jsme dojeli s půldenním zpožděním a hajtry nebyly pořádně při smyslech ještě dva dny.“

	„A víš jistě,“ vyptával se Günter opatrně, „že to měli na svědomí ta ženská a hrobník?“

	„Se ví,“ zahučel forman, sedící po ryšavcově boku, „trochu jsme tu couru zmáčkli… Se nediv, hajtry jsou posvátný…“

	O tom Günter nehodlal polemizovat.

	„Všechno to vyklopila,“ pokračoval povozník. „Jo, ještě říkala, že v tom byla nějaká čarodějnice, nějaká tlusťoška, matka Nora, nebo tak nějak jí říkala. Ale ta se zdejchla, vohava jedna vohavná.“ Forman si uplivl na zem.

	„A co hrobník?“ ptal se Günter raději jen opatrně. „Jeho jste taky zmáčkli?“

	„Snad si nemyslíš, pajdavče, že ho máme na svědomí my?“ vykypěl ryšavý, ale jeho druh ho umlčel mávnutím ruky. „Chtěli jsme,“ prohlásil, „ale byl ten tam. Nenašli jsme ho.“

	„Já vím, Güntere, že je to hnusné,“ vykládal Zdislav. Kráčeli spolu s pacholkem po cestě, klikatící se od Kostelce do polí, koně vedli za uzdy za sebou. Slunce jim stálo vysoko nad hlavami, vítr šelestil v obilných klasech. „Nevedl bych tě tam,“ pokračoval, „kdybych věřil, že pořídím sám. Jenže se mnou se takový člověk, jako je ras, bavit nebude… Tím nechci říci,“ zvolal překotně, „že ty jsi mu nějak bližší!“

	„To je v pořádku, pane,“ zablábolil Günter. Jazyk měl v tom horku a po pivu, které vypil, nějak těžší.

	Rasovský domek je přivítal svým charakteristickým zápachem. Psi spali, jen sem tam některý z nich zvedl hlavu, a aby se neřeklo, zaštěkal. Záhy zmlkl a růžový jazyk mu vyhřezl z tlamy.

	Pohodný vyšel na zápraží oděný jen do plátěných nohavic, které měl přivázány k opasku. „Co pro vás mohu, vznešení pánové, udělat?“ začal. Pak si ale uvědomil, koho má před sebou, a utekl zpět do chaloupky. Dokonce stačil písknout na své psy, ti byli ale příliš zmožení vedrem, aby ho poslechli.

	„Podívej, Güntere, kamaráde,“ vykládal antoušek pořád dokola, „já vcelku nic nevím. Beneš vařil masti. Bral si na ně ode mě sádlo…“

	„Buď rozumnej,“ pokoušel se ho přemluvit kulhavý pacholek, „pan Zdislav čeká venku. Jak dlouho to tam na tom slunci asi vydrží? Je to sice bojovník boží, uvyklý žáru Svatý země, ale i jemu se z toho sluníčka nakonec zatočí kebule a pozve Lacka Kouleho s dráby… Chceš skončit v kostelecký mučírně?“

	„Ne, to tedy nechci,“ mumlal ras a poposedával na trojnožce. „Sper to ďas!“ zvolal náhle popuzeně. „Já to tomu pitomci říkal!“

	„Cos mu říkal?“

	„Odpřisáhni mi, Güntere, kamaráde, že z toho nebudu mít polízanici,“ drmolil ras. „Já jsem bohabojnej člověk. Já s Benešem v těch jeho kšeftech nejel…“

	„Říká,“ vykládal Günter, když vylezl z rasovy chajdy, „že za hrobníkem chodili lidi hlavně pro mazání, sem tam pro nějaký neškodný zaříkání… Dodával mu hlavně sádlo, někdy i celou mršinu.“

	„Na co celou mršinu?“ zbystřil pozornost Zdík.

	„Třeba na kocoura,“ vysvětloval Günter.

	„Na kocoura?“ nechápal rytíř.

	„Kočičí kožka na záda,“ osvětloval pacholek. „Vynikající na bolavej kříž. Poslední si prej bral Lacek Koule.“

	„Ach tak,“ přikývl johanita. „O čarodějnictví nic?“

	„Ale jo,“ připouštěl Günter. „Tak za hrobníkem prý jednou přišla nějaká bába. Ras u toho byl čirou náhodou, zrovna mu přived toho jeho psa – Chlupáče. A ta bába,“ pokračoval Günter, „si stěžovala, že na ni někdo seslal zlý voko. Měla podezření na sousedku. Beneš jí řekl, že když si vezme husí peroutku, namočí ji do krve kohouta, zabitýho vo novoluní, a tou poznamená všechny vokna i dveře, uhranutí přejde. Ale taky říkal, že to jde i votočit…“

	„Uhranul tu sousedku?“ zděsil se Zdík.

	„To prej ne,“ dušoval se Günter. „Aspoň takhle mi to ras vyprávěl…“

	„Poslyš, Güntere,“ přerušil jeho slova Zdík, „mně to přijde celé jako hloupost. Peroutka, kohout, novoluní,“ vypočítával. „Připadá mi to spíš jako nějaké tlachy, než jako opravdové čarodějnictví.“

	„Mně,“ dovolil si vlastní zhodnocení Günter, „taky.“

	Ach Bože!, stýskal si Zdislav v duchu. Jak se mám v tomhle zorientovat? Kožich z kocoura, nošený na bolavých zádech, není žádné čarodějnictví. Amulety proti podzemním skřítkům nejspíš také ne. Ale peroutka namočená do kohoutí krve?

	Zdislav věděl, že by se měl s někým poradit. Ale s kým? S Nevlasem, s Chotkem Říčanským? Nevlas je sice chytrý člověk a Chotek je starý lišák, mazaný všemi mastmi, ale přece jen jsou oba světskými osobami a Zdík by potřeboval kněze, nebo ještě lépe mnicha, nějakého vzdělaného dominikána, připraveného na boj s mocnostmi pekelnými. Bohužel žádného neznal. Páter Johan je nešťastník, děsící se vlastního stínu. V Uhříněvsi kněz není. Mnohé statky kolem dokola sice patří církevním řádům, ale spravují je světští šafáři. Že by jel do Kutných Hor, respektive do Sedlce za nějakým vzdělaným cisterciákem?

	To už to má blíž do Prahy. Mohl by zajít za svým pražským představeným… Zdík si představil úlisného bratra Ulmana z řádového domu rytířů svatého Jana Jeruzalémského na Menším Městě pražském a věděl, že to se bude raději radit s Günterem.

	Takový bratr Gepzenštejn kdyby byl k dispozici. Jenomže Gepzenštejn, nešťastník, shořel s vykloubenýma rukama v Římě na hranici. A spolu s ním zmizeli i všichni známí, které měl Zdík ze starých časů. Následující léta strávil Zdislav ve Strakonicích, kde se na něj všichni dívali jako na nakaženého morem. Do Prahy přišel znovu až letos na jaře. Kromě Ulmana a pana Chotka už tam zná jen královnu Rejčku. A za ní asi sotva půjde.

	Pak ale Zdíkovi přece jen vytanula na mysli osoba, s níž by se mohl poradit. Letos na jaře se seznámil s bratrem Ojířem z řádu křížovníků s červenou hvězdou. Bratr Ojíř byl léčitel a bylinář, ten by jistě věděl, co je v pořádku a za čím stojí ďábel a jeho mámení.

	„Víš, co my teď uděláme, Güntere?“ obrátil se na pacholka, a když na něj mrzák jen nechápavě zíral, dodal: „Pojedeme do Prahy.“

	Matka Dora, špinavá a rozkydlá jako velká hrouda hnoje, seděla na hospodské lavici, přihýbala si piva a ládovala se chlebem a masitou polívkou.

	„Měli bychom se ztratit,“ hučel do ní její společník, hubený, šilhavý chlap v záplatovaných šatech.

	„Kam bychom se ztráceli?“ odbyla ho Dora. Utrhla další kus chleba z vypečeného bochníku a namočila ho do polívky. „Konečně začínáme mít pořádný zákazníky.“

	„Kosteleckýho Beneše už našli,“ hučel do ní hubeňour. „Nějakej johanita se po něm prej vyptával po Kostelci celej den.“

	„Co je nám po nějakým johanitovi?“ mávla rukou Dora. „Navíc v Kostelci. My jsme v Praze…“

	„No, právě,“ klepal se hubeňour strachy. „V Kostelci bysme se spíš mohli ztratit v lesích, ale tady v Praze, tady je to samej dráb…“

	„Nebuď hlupák, Quido,“ rozchechtala se Dora, „právě tady se nejspíš ztratíme. Co je v lesích?“ ptala se a otřela si pobryndanou bradu.

	„Jak co je v lesích?“ nechápal Quido.

	„Stromy,“ poučila ho Dorota. „A co se mezi nima nejlíp ztratí? No? Jiný stromy. Zatímco lidi, Quido,“ poklepala si na mocnou hruď, „lidi,“ pokračovala k svému vystrašenému společníkovi, „se nejlíp ztrácej mezi lidma…“

	 

	
IV.

	„Jak jsi věděl, že nás královna Rejčka zve do Prahy?“ vyptával se Herman zvědavě, zatímco jel na koni po Zdislavově boku.

	„Nic jsem nevěděl,“ zafuněl Zdislav nešťastně.

	„Řekls, že pojedeme do Prahy, ještě předtím, než sis přečetl ten dopis,“ vedl si svou Herman. „Poslala ti paní Rejčka ještě jeden?“

	„Ne, neposlala,“ vrtěl hlavou nesouhlasně Zdislav. „Ona nás nezve do Prahy. Jenom se ptá, co se to v Kostelci děje. Pan Chotek ji zřejmě zpravil o tom znesvěceném hrobu.“

	„Pokoušel jsem se ten dopis přečíst,“ vyznával Herman. „A skoro se mi to povedlo…“

	Günter, jedoucí za nimi, poslouchal jen na půl ucha. Na jednu stranu by ho pochopitelně zajímalo, proč jedou do Prahy, ale na druhou slunce už zase příjemně připalovalo a v obilných lánech se honily žitné kozy. Místy obilí ještě stálo, jinde právě začínaly žně. Osmahlí sekáči, hlavy chráněné slaměnými klobouky, ale jinak polonazí, zatínali nabroušená ostří do obilných stébel. Ženské, které jim pomáhaly, měly šaty bez rukávů a sukně vykasané až po kolena a smály se zvonivými hlasy.

	Günter si velmi dobře všiml, že pan Zdislav dělá, jako by je neviděl, ale vidí je velmi dobře. Někdy si říkal, jaká je to škoda, že někdo takový jako pan Zdislav, vysoký, statný, pohledný mužský, se zaváže slibem tělesné čistoty, zatímco on, Günter, může smilnit, jak chce, jenže při nejlepší vůli nikdy nenajde žádnou, která by do toho s ním šla.

	Hermana ženské zjevně nezajímaly. Popravdě, Günter měl dojem, jako by se jich mládenec nějakým způsobem bál. Nebo ne snad žen jako takových, ostatně s tou nevěstkou v Kostelci se bavil volně. Jenže to nevěděl, že má proti sobě kurvu. Když mu to Günter později řekl, Herman celý zezelenal.

	„A-ale vždyť byla… stará,“ koktal, „a ošklivá a…“

	„A jak jsi tedy přišel na to, že máme jet do Prahy?“ opakoval chlapec už posté tutéž větu.

	„Na nic jsem nepřišel,“ vykypěl posléze bratr Zdislav. „A buď už konečně zticha.“

	Běda, Zdislave, říkal si v duchu. Třikrát běda tvé hříšné duši. Jsou to ty ženské, ta obnažená lýtka, co ti brání v komunikaci s tím chlapcem. Aby dál nemyslel na hezké ženské v polích, na krásnou nevěstku z Kostelce, na ještě krásnější královnu Rejčku, jež ho čeká v Praze, obrátil se na Güntera. „Poslouchej, nevíš, proč o svatém Jakubu zabíjejí kozla?“

	„Myslíš tím, pane,“ ujišťoval se Günter, „shazování kozla z věže?“

	„Z hradby,“ zamručel Zdislav.

	„To je kvůli zajištění dobré sklizně,“ vysvětloval Günter.

	„Myslíš úrody?“

	„Úrodu už na svatého Jakuba příliš neovlivníš,“ vykládal mrzák. „Ale žně ještě můžeš ovlivnit, aby nepršelo a tak…“

	„Copak vraždou kozla něco ovlivníš?“ rozčiloval se Zdislav. „Modlitbou. Upřímnou a vroucí modlitbou můžeš něco ovlivnit.“

	Tak to udělej, chtěl mu užuž odseknout Günter. Všem se tím uleví. Ale pak si uvědomil, že to by bylo k panu Zdislavovi trochu nespravedlivé. Dělá přece, co může.

	„Přemýšlela jsem o tom,“ řekla královna Rejčka. Seděla před zrcadlem z leštěného stříbra a česala si dlouhé zlaté vlasy. Samozřejmě mohla tuto povinnost přenechat služebné, ale česala se ráda. Věděla, že má krásné vlasy.

	Bývaly doby, kdy na ní nic jiného krásného nebylo. V dobách jejího trudného dětství v mocenskými spory zmítaném Polsku, nebo později v Braniborech, kam ji odvezli jako nevěstu budoucího braniborského markrabího Otíka. Zemřel dříve, než si ji stačil vzít, a Rejčku to pranic nemrzelo. Byla sice dcerou polského krále, ale nikdo tak s ní nezacházel. Jejího otce zavraždili, a ten, kdo by chtěl jménem jeho dcery vznášet nárok na polskou korunu, by musel mít za zády silnou armádu. Pouhá ruka princezny Rixy nestačila. Český král, který se později stal jejím manželem, takovou armádu měl. Braniborští nikoliv, a tak s Rejčkou zacházeli jako s tím, čím popravdě byla, jako s chudou příbuznou. Nenáviděla Branibor. Kolik hodin strávila jako malá v jeho nehostinných zdech tím, že si pročesávala vlasy? Seděla před zrcadlem a snila o tom, že jednou bude někde úplně jinde. Bude krásná, vážená… a milovaná.

	„O čem jsi přemýšlela, Alžběto?“ zeptal se pán z Lipé.

	„Odjedu do Hradce.“

	„Prosím?“ nechápal Jindřich Lipský.

	„Měl jsi pravdu, Jindřichu,“ zašveholila Rejčka. „Nemám důvod zůstávat v Praze. Je tu úmorné vedro a zápach. Pojedu do Hradce…“

	„A co já?“ namítl Jindřich. „Já nejsem důvod?“

	„Můžeš přijet za mnou,“ navrhla zlatovlasá dáma.

	„Mám tady spoustu práce.“

	„Chceš říci spoustu pletichaření?“

	„Nepletichařím přece jen kvůli sobě,“ vyskočil Jindřich z Lipé, „dělám to i pro tebe, královno. Toho sis nevšimla?“

	„Já mám své vdovské statky,“ namítala zdánlivě prostomyslně Rejčka, „odejdu na ně a nebudu nikomu překážet.“

	„Přemyslovně budeš překážet vždycky.“

	„Jí možná,“ zapředla Rejčka, „ale jejímu choti nikoliv.“ Věděla, co říká. Jan Lucemburský byl krásnou příbuznou, když se v minulosti setkali, okouzlen. Několikrát za ní dokonce přijel do Hradce a tím ještě víc rozdmýchal Přemyslovninu zášť.

	„Co se mi to tu teď pokoušíš naznačit?“ zeptal se Jindřich z Lipé popuzeně a zvedl se z křesílka, v němž až dosud seděl. Byl vysokánský a urostlý, bezpochyby z něj šla hrůza, ale teď nikoliv. Teď měla Rejčka všechny trumfy na své straně. Skoro rozmarně se otočila zpět k zrcadlu a začala se opět věnovat svým vlasům.

	„Pojedu do Hradce,“ vykládala žvatlavým tónem. „Je tam lepší vzduch a…“

	„Ty nemůžeš odjet do Hradce,“ přerušil ji Lipský.

	„A proč bych nemohla?“

	Dveřník, který opatrně nakoukl do místnosti, měl poněkud rozpačitý výraz. „Bratr Zdislav, johanita, žádá o přijetí…“

	„Tvoje Milost mě ráčila obeslat dopisem,“ blekotal Zdík nešťastně. Z horka červencového odpoledne vpadl rovnou sem, do honosně vybaveného domu zlatníka Konráda, v němž – pobývala-li v Praze – bytovala královna Alžběta.

	Seděla teď proti němu, ztělesněná krása, s dlouhými plavými vlasy, které se neobtěžovala sepnout čelenkou, nebo spoutat závojem. V jednoduchých šatech z nejjemnějšího hedvábí, ramena a paže až po lokty měla obnažené. Voněla po růžích a možná ještě po něčem. Zdík věděl, že se těmhle vodičkám, jimiž se urozené dámy voní, říká uherská voda, a o to víc si uvědomoval, že on sám je cítit potem a koňskou srstí.

	Okny se do komnaty dralo podvečerní světlo a malovalo po podlaze stíny.

	„Ještě trochu vína, bratře johanito?“ zeptala se Rejčka vemlouvavě.

	„Snad. Na dva prsty,“ mumlal Zdislav rozpačitě.

	Byl celý nesvůj z královny Rejčky, z přepychového prostředí, v němž jej – špinavého a páchnoucího po několika hodinách strávených v koňském sedle – přijala, ale zdaleka nejvíc jej znervózňoval vysoký, prošedivělý muž, postávající za Rejččiným křeslem.

	Ano, titulárně vládl českým zemím Jan Lucemburský, ale skutečným králem byl Jindřich z Lipé. Zdík už se sice v minulosti s králi setkal. Gepzenštejn působil na dvoře Rejččina prvního chotě a on, jako páně Bertoldův panoš, měl jistě tu čest, že mohl někde vyseknout hlubokou poklonu kolem procházejícímu vladaři. Dosud ale s žádným vládcem nemluvil, a tak byl teď všechno, jen ne klidný. Nervózně se vrtěl pod Lipského pohledem a téměř s nechutí usrkával víno, na něž by neměl ani Chotěbor z Říčan.

	„Ty prý pátráš po původcích toho ohavného skutku v Kostelci nad Černými lesy?“ oslovil jej Jindřich z Lipé.

	„Dělám, co je v mých silách,“ koktal Zdislav. „Spolu s kosteleckým rychtářem se pokoušíme…“

	„Ano? O co se pokoušíte?“ zajímalo pána z Lipé.

	To bych také rád věděl, říkal si nešťastně Zdislav.

	„Jde zde… ehm,“ blekotal zoufale, „o otázky… jaksi teologického charakteru… rád bych je konzultoval s povolanou osobou…“

	„No jistě,“ rozzářila se Rejčka. „Domluvím ti setkání s otcem Konrádem Zbraslavským, opatem tamního staroslavného kláštera. Býval důvěrným přítelem mého zemřelého prvního chotě. Je to člověk nad jiné učený, navíc zcestovalý a zkušený.“

	„To snad není třeba,“ zděsil se Zdislav.

	„Jeho Milost,“ ozval se Jindřich, „pražský biskup Jan z Dražic pobývá toho času v Římě, ale jistě,“ vykládal sebejistě, „bychom našli nějakého jiného povolaného muže…“

	Nakonec, říkal si velmož v duchu, ještě dojde na toho inkvizitora. Johanita se ukázal nedovtipnější, než Chotek čekal.

	Ale Zdislav o zásah inkvizice nestál. „Ne, ne,“ vyskočil okamžitě. „Žádného muže nepotřebuji.“

	„Chceš snad konferovat se ženou?“ divila se Rejčka. „No jistě!“ zvolala náhle obdivně. „To je přece nápad! Moje vážená příbuzná, svatojiřská abatyše Kunhuta. Ta jistě znamenitě poradí…“

	Zdislav nepochyboval, že by mu stará abatyše od svatého Jiří dokázala poradit v lecčems. Starší sestra krále Václava Druhého, která jako malá prožila hrůzy braniborské okupace, sloužila v klášteře blažené Anežky Přemyslovny, posléze z řádu vystoupila, stala se mazovskou kněžnou, ale po několika letech v nešťastném manželství Mazovsko opustila, vrátila se zpět do Čech a opět vstoupila do kláštera. Ano, ta by jistě dovedla poradit leckomu a v lecjaké situaci. Znesvěcený hrob v Kostelci s ní Zdík ale probírat nechtěl. Věděl velmi dobře, za kým chce se svými pochybnostmi jít.

	„Vlastně,“ vykvikl teď rychle a měl dojem, že jeho hlas zní velmi podobně jako ňafání psů kosteleckého rasa, „jsem přišel jen proto, abych Tvé Milosti poděkoval za pozornost, kterou věnuješ Hermanu Kunrátovu. Ostatně on sám je zde se mnou a rád by ti poděkoval osobně. Taktéž všechny dotazy,“ vykládal Zdík překotně, „zodpoví Herman osobně…“

	Chlapec měl vyraženou sanici a zoufale sténal.

	„Byla to jen ubohá patka chleba,“ vysvětlovala plačtivě urousaná ženština, nejspíš jeho matka. „Přech nechtěl nikoho okrást, měl jen hlad. A ta patka chleba už byla stejně okoralá.“

	Přech opět nešťastně zasténal.

	„Prosím tě, bratře,“ spustila jeho ošuntělá matka, „pomoz mému synovi. Ten hrubián ho uhodil pěstí. Přitom Přech nic neukrad, jenom tu patku chleba… ale ta už stejně…“

	Mladý mnich, plavovlasý a pohledný jako sám archanděl Gabriel, se napřáhl a vrazil nešťastnému Přechovi pořádnou facku. Vyražená čelist zaskočila zpět a Přech krátce, ale úlevně hekl. Zato jeho matka spustila tirády: „Zatracená chásko černoprdelácká,“ volala pobouřeně, „fackovat mého synáčka! Přitom my jsme slušní lidé, nic jsme neukradli, jen tu patku chleba a ta už stejně…“

	„Jsi boží člověk, Ojíři,“ řekl Zdislav světlovlasému mnichovi.

	„Bůh jim odpusť,“ poznamenal křížovník Ojíř, „neboť oni nevědí, co činí.“

	„Kradou,“ připomenul Zdislav. „A lžou.“

	„Dohnaly je k tomu okolnosti,“ mínil křížovník. „Co tě k nám přivádí, bratře?“ obrátil se na johanitu.

	„Nouze,“ přiznal Zdík.

	„Máš snad hlad, žízeň?“ dotazoval se křížovník.

	„Obojí,“ připustil Zdislav.

	„V tom případě vstup do našeho domu,“ zval jej Ojíř.

	Zdík se nenechal dvakrát pobízet.

	Původně střežili kamenný most přes řeku Vltavu rytíři svatého Jana Jeruzalémského, jejichž pevnost stála na levém břehu Vltavy. Dosud se tam tyčil staroslavný kostel Panny Marie pod řetězem. Plácku kolem něj se říkalo Preceptorské, případně Velkopřevorské náměstí. Rytíři svatého Jana se stále těšili velké vážnosti, mnohem víc se jí ale teď dostávalo řádu křížovníků s červenou hvězdou.

	Mužský špitální řád založila v minulém století Přemyslovna Anežka, abatyše. Její otec král Přemysl Otakar První a bratr Václav První řádu přáli, nadali ho řadou práv, darovali mu pozemky na staroměstském břehu Vltavy a poručili do jeho ochrany i celý kamenný most. Od té doby byli ochránci mostu křížovníci.

	Chodili zahalení v černých hábitech s červenými kříži a hvězdami a vedle mostu měli na starost choré a potřebné. Provozovali na Starém Městě pražském špitál a poutnický dům. Pečovali o nemocné, ubytovávali pocestné, šatili nahé a sytili hladové. Žili doslova v souladu s křesťanskými skutky milosrdenství.

	Ojíř byl jedním z nich, a jakkoliv by sám sebe zřejmě označil za posledního z bratří, ve skutečnosti to byl mimořádně schopný a nadaný muž. Navíc skrovný a zbožný. Ten by, říkal si Zdík v duchu nešťastně, jistě nekoukal po polonahých ženských v polích.

	„Jsem moc rád, že tě vidím, bratře Zdislave,“ vykládal, zatímco johanitu posadil ke stolu a obsloužil džbánkem piva a skývou chleba. „Kde máš svého sluhu?“ ptal se – patrně jako jediný člověk na světě – po kulhavém Günterovi.

	„Ujala se ho královna Rejčka,“ odpověděl Zdík.

	„Bůh jí to zaplať,“ zvedl Ojíř oči k nebi. „Žije sice v hříšném svazku s pánem z Lipé, ale jinak je to skvělá žena. Podporuje řadu klášterů…“

	„Poslyš, Ojíři,“ mumlal Zdík, jak měl pusu plnou dobrého žitného chleba, „potřeboval bych poradit.“

	„Bude-li to v mých skrovných možnostech,“ sliboval křížovník, „rád ti pomohu.“

	„Běda, třikrát běda!“ zvolal o chvíli později, poté co mu Zdislav v krátkosti vysvětlil, o co mu jde. „Já,“ vysvětloval Ojíř nešťastně, „rozumím neduhům těla, ale tady jde o neduhy duše. A zřejmě,“ dodával truchlivě, „ne jedné. Snad,“ pokračoval horlivě, „by ses měl obrátit na nějakého vzdělaného dominikána…“

	„Ano, to už mě taky napadlo,“ připouštěl Zdík. „Jenže…“

	„Ano?“ vyzvídal Ojíř.

	Ech, myslel si Zdislav. Jak vysvětlit, že bývalému templáři se do jednání s bratry svatého Dominika Guzmána, přezdívanými též Domini canes, neboli Psi Páně, pranic nechce? Dominikáni bývali pro svou pověstnou vzdělanost tradičními členy inkvizičních tribunálů, soudících heretiky a čaroděje. Zdík si dovedl velmi dobře představit, že mezi těmi, kteří přihlíželi mučení Bertolda z Gepzenštejna, se to jejich černobílými kutnami jistě hemžilo.

	„Víš,“ řekl proto posléze opatrně, „nerad bych udělal chybu. Zatím vím jen tolik, že ten hrobník byl zpozdilý člověk, podléhající nejrůznějším pověrám…“

	„Ano, ano,“ přikyvoval Ojíř. „Jakkoliv se to zdá v tomto pozdním věku lidstva nemožné, leckde dosud bují blud pohanství.“

	„To jsem si všiml,“ poznamenal Zdík a hlavou mu bleskla vzpomínka na vražděného kozla.

	„Je to zvláštní, bratře Zdislave,“ povzdechl si Ojíř, „ale je to tak. Kdykoliv sešle Bůh ve své neskonalé moudrosti na zemi nějakou zkoušku, prostý lid se vždycky obrátí k pohanství.“

	„To by ovšem leccos vysvětlovalo,“ mínil Zdík. „Takže ne hereze, nebo čarodějnictví, ale pohanství…“

	„Ono to souvisí všechno se vším,“ drbal se v plavých vlasech Ojíř. „Prostí lidé,“ pokračoval dál zkormouceně, „jsou především chudí lidé. Žijí v neustálé obavě ze smrti hladem. Jaký div, když se pak upnou ke kdejaké hlouposti!“

	„Hlouposti?“ vyskočil Zdislav. „Říkáš mi tedy, že to, čemu čelím, není čarodějnictví, tím méně služba satanovi, ale jen hloupost?“

	Ojíř neříkal nic. Namísto toho si zhluboka zavdal piva. „Byl na tebe vložen těžký úkol, bratře johanito,“ poznamenal.

	„Řekni mi aspoň,“ žádal ho Zdislav, „co ty lektvary a kožky z koček a…?“

	„Na těch není nic špatného,“ ujišťoval ho Ojíř. „Ale kohouti zabíjení o novoluní, zlé oko, znesvěcený hrob. Víš,“ pokračoval a přitáhl si Zdíka blíž k sobě, „říká se, že kosti nekřtěňátek mají mimořádné vlastnosti. Odvrátí od tebe nemoci i sečná a bodná poranění. Větší sílu už prý má jenom lidský plod vyříznutý z těla matky. Ten, kdo jej nosí při sobě, je prý takřka nesmrtelný.“

	„Ale fuj,“ uplivl si Zdislav.

	„Nemysli si,“ pospíšil si s ujištěním Ojíř, „že něčemu podobnému věřím. Ale,“ dodával truchlivě, „ubožáci, o které občas pečuji, podobným nesmyslným pověrám často podléhají.“

	„Vlastně,“ zvolal náhle živě, „bratři františkáni drží ve svém klášteře jakéhosi nešťastníka, který snad z hladu, snad z nějaké prožité hrůzy, podlehl dojmu, že je vlkodlak. Třeba by pro tebe setkání s ním bylo přínosné.“

	„Vlkodlak?“ opakoval Zdík nedůvěřivě.

	„Člověk, který se vždy za úplňku mění ve vlka.“

	„Vím, co to je,“ přikývl johanita, „ale copak by milosrdný Bůh připustil takovou nepřirozenost?“

	„Bratřím františkánům se to také nezdálo,“ dával mu za pravdu Ojíř. „Zavřeli toho ubožáka do cely a po několik úplňkových nocí ho pozorovali.“

	„Nu a?“ vyptával se Zdík zvědavě.

	„Nic,“ pokrčil rameny křížovník. „Ten chudák si jenom sedl a žalostně vyl.“

	Zdislav si byl jist, že mu setkání s pomateným chudákem ve františkánském klášteře pranic nepřinese, ale Ojíř do něj zas a znovu hučel, aby za ním šel. „Má-li světlejší chvilku,“ vykládal, „tvrdí, že jej proklela mocná čarodějnice.“

	„Je to jen politováníhodný ubožák,“ mínil Zdislav a myslel při tom na domnělého lesního muže. Oba dva jsou jen nešťastníky, kteří neunesli svůj životní úděl. Povolá-li v tuhle chvíli svatou inkvizici, nechá-li je natáhnout na mučidla, získá něco?

	Na druhou stranu, Zdíku, našeptával mu advocatus diaboli v jeho mysli, nemluví z tebe teď bývalý templář? Tisíckrát se můžeš tvářit, že jsi čistý a poctivý člověk, ale třeba to tak opravdu není, třeba znáš tajemství, na která chceš zapomenout.

	Oslovím-li teď dominikány, okřikoval Zdík sám sebe, vypustím psy Páně ze řetězu. Půjdou po všem, co se šustne. Ztýrají tu nevěstku, která otrávila koně ryšavého povozníka, o němž mi vyprávěl Günter. Možná je to nestyda, možná si zaslouží tvrdé zacházení… možná… Zdislavovy myšlenky se zadrhly na představě rukou páčených z ramen.

	To bratr Ojíř byl stále u svého vlkodlaka. „Chceš-li,“ navrhoval, „půjdu kousek s tebou.“

	Zdík chtěl namítnout, že do pražského kláštera Na Františku, založeného stejně jako konvent bratří křížovníků abatyší Anežkou, nemůže netrefit, ale Ojíř už se zvedal. „Navštívím po cestě nějaké nemocné,“ vykládal důležitě.

	Svatý člověk, říkal si Zdislav v duchu, když jej pozoroval, jak chvátá pro košík s léky. Vedle svazečků bylin a kelímků s mastmi v něm měl i jakousi butelku, jistě s léčivým lektvarem.

	Zdislav si vzpomněl, jak se s Ojířem seznámil. Bylo to letos na jaře na kamenném mostě. Dohadovali se právě v bráně, když kolem procházely nějaké dvě ženské. Nestydaté byly, až hanba, bohužel také zatraceně hezké. „Vidíš ty dva mnichy?“ obrátila se jedna z nich na druhou.

	Aby neviděla? Pohledný, zlatovlasý Ojíř v černém hábitu s červeným křížem a snad ne tak hezký, ale vysoký a ošlehaný Zdislav, oděný pro změnu do bílého roucha s červeným křížem, byli zkrátka nepřehlédnutelní.

	„Takových,“ vedla si svou ta nemravná ženská, „je pro kutnu škoda.“

	Načež se daly obě do smíchu a spokojeně odcházely mosteckou branou. Zdislav měl co dělat, aby od nich otrhl zrak, a chudák Ojíř byl červený až za ušima.

	Jistě, říkal si Zdík truchlivě. On ano. Slunce pomalu zapadá a Ojíř ještě chvátá za nemocnými. To já už bych se rád někde natáhl a do rána nedělal nic.

	Namísto toho se zvedl a vykročil po Ojířově boku do ulic Starého Města pražského. Koně nechal v poutnickém domě bratří křížovníků, byli tam na to zařízení a po pražských uličkách se cestovalo lépe pěšky než v sedle.

	„Víš,“ vykládal mu po cestě Ojíř, „nic na světě se neděje jen tak. My všichni,“ mávl pravou rukou, levou měl obtěžkánu košíkem, „jsme jen obilná zrna na žernovu. Tvůj hrobník byl zavražděn, ergo musí někde běhat vrah. Zabýval se možná čarodějnictvím, možná jen bylinářstvím, ergo musel mít nějaké odběratele…“

	Odběratelé! To byla myšlenka, která Zdislava dosud nenapadla. Jistě, předpokládal, že za hrobníkem chodily staré báby, přesvědčené, že je někdo uhranul. Taky zkažené holčice, které se chtěly vyhnout následkům svého hříšného počínání. Neúspěšní kovkopové, toužící objevit stříbrnou žílu. Nebo naopak, ti úspěšní, kteří se potřebovali chránit před podzemními skřítky.

	Jenže kosti nekřtěňátka podle toho, co říkal Ojíř, zajišťují nezranitelnost. To je kouzlo vhodné pro žoldáky nebo lupiče. Nepořídil si snad někdo z nich „zaručený amulet“ proti zranění a nebyl pak raněn? Nevrhl by se snad on, nebo jeho druzi v případě, že by byl zabit, na prodejce amuletu? Hrobník se něčeho bál, proto si pořídil psa Chlupáče. Ten se mu ale zaběhl…

	Zaběhl? Nějakého psa ubili v Tuchorazi poddaní zemana Litoše. Byl to snad hrobníkův Chlupáč? Tuchorazský vladyka líčil zabité zvíře jako malou štěkavou potvoru, ras říkal, že Beneš měl psisko na ochranu, ale… Mohl by si chudý člověk, jako byl kostelecký hrobník, držet velkého psa? Čím by ho živil? Velký pes sežere spoustu masa. Chudý hrobník měl maso na jídelníčku nejspíš jen zřídka. Většinu času se živil chlebem, tvarohem, kašemi. Samozřejmě, nějakého podvraťáka mohl něčím podobným odbýt, ale velikého psa?

	Možná, říkal si Zdislav v duchu, že Chlupáč neměl svého pána v pravém smyslu slova chránit, ale spíš varovat před případným nebezpečím. Tedy udělat přesně to, co ona malá štěkavá potvora v Tuchorazi.

	„Jsem na místě, Zdíku,“ vytrhl johanitu z úvah bratr Ojíř. „Bůh s tebou a kráčej v pokoji.“

	„I s tebou, bratře Ojíři,“ rozloučil se s křížovníkem Zdislav. Ještě ho překvapilo, že dům, do něhož Ojíř vchází, nevypadá vůbec jako příbytek chudáků. Nu, říkal si johanita v duchu, možná zde stoná nějaké dítě, nebo stařenka. Nevyzpytatelné jsou úradky Páně a kdo jsem já, abych je soudil?

	„Už jsem ti řekl,“ sykl korpulentní putykář dopáleně, „abys sem nechodila.“

	„Dřív jsem ti nevadila,“ prskla Irmengarda Bártova.

	„Měj rozum, Irmo,“ přemlouval ji hospodský. „Moje to být nemůže. Dvě ženy jsem pochoval a ani jedna nezabřezla. Jsem kapoun, úplný kapoun.“

	„To tedy jo,“ pravila nevěstka pohrdavě. „Divím se, že si tě ty tvoje báby neupekly nadívaného k obědu.“

	„Jedeš, zmije!“ zařval hostinský. „Ven z mého domu!“

	„Chotek z Říčan prý odjel,“ poznamenala Alžběta Rejčka.

	„Jak jinak?“ usmál se Jindřich z Lipé.

	„A víš jistě, že jel za Rožmberkem?“ zajímalo Rejčku.

	„Bezpochyby,“ ujistil ji Jindřich.

	„Třeba se vydal jen do Říčan.“

	„Ovšemže ne,“ zavrtěl pán z Lipé hlavou, „Chotek je silný, když se může skrýt za svoje nohsledy a slídiče, sedí v pozadí a tahá za nitky. Ale v okamžiku,“ pokračoval sebevědomě, „kdy jsem na něj udeřil osobně, byl dočista ztracený.“

	„Proč jsi vlastně chtěl, aby jel za Rožmberkem on?“

	„Až ten velemoudrý pan Petr,“ rozkládal Jindřich z Lipé spokojeně, „uvidí, že se i takový přizdisráč jako pan Chotek postavil na naši stranu, pochopí, že není nad čím váhat.“

	Kéž by, říkala si Alžběta Rejčka v duchu.

	„Mimochodem,“ ozval se najednou Lipský, „ten tvůj chráněnec se mi moc líbil.“

	„Myslíš Hermana Kunrátova?“

	„To pískle?“ ušklíbl se Jindřich. „To v žádném případě. Ale ten templář,“ pokračoval zaujatě, „jak může být někdo tak chytrý a přitom tak poctivý? Vždyť on se – nešťastník – jistě i tomu upálení vyhnul jen proto, že si nebyl jist, zda je ho hoden.“

	Klášter Na Františku byl pozoruhodnou stavbou na břehu Vltavy. Ležel až za židovským městem, na vlhkém a zaplavovaném břehu. Kolem dokola byl svírán zdmi, přes řeku jej stínil kopec Letné. Společnými silami se v něm o blaho těch nejchudších a nejubožejších starali mniši i jeptišky – bratři a sestry svatého Františka z Assisi a jeho obdivovatelky a následovnice svaté Kláry. Abatyše Anežka, která klášter založila, byla se svatou Klárou v čilém korespondenčním kontaktu, a ačkoliv to církevní kruhy dosud nepotvrdily, leckdo i o ní mluvil jako o svaté.

	Bratr převor, který se Zdíka ujal, mu rád ukázal nešťastného „vlkodlaka.“ Zoufalec spal na zemi stočený do klubíčka jako pes, ale jinak to byl pořádný chlap, byť vyhublý a poznamenaný strádáním.

	„Slovo z něj, bohužel, nedostaneš,“ vykládal převor, „nedávno si překousl jazyk.“

	„Myslíš, že je posedlý ďáblem?“ napadlo Zdíka.

	„Pánbůh s námi…“ začal františkán, ale pak si jen smutně povzdechl. „Myslím, že je prostě jen šílený. Zkoušeli jsme na něj exorcismus, ale nemělo to žádný výsledek. Časy jsou zlé,“ pokračoval nešťastně, „hlad, bída, nemoci. Ne každého utrpení posílí, jsou takoví, které uvrhne do náruče šílenství.“

	Anebo ďábla, říkal si Zdík. Čím dál tím méně se mu chtělo kontaktovat bratry dominikány. Ano, jejich vzdělanost je jistě na místě, jedná-li se o případy hereze, odpadlictví či zkrátka vzývání nečistého ducha. Ale tady jsou asi opravdu těmi nejpovolanějšími františkáni, klarisky a křížovníci, lidé brodící se až po pás v lidské bídě.

	„Vlkodlak“ dál spal ve své cele. Odkudsi přišustila útlounká sestra klariska. Aniž věnovala Zdíkovi s převorem pozornost, odsunula petlici, jíž byla kobka zajištěna, a vkročila dovnitř. Vlčí muž okamžitě zavrčel, vyskočil a…

	Zdislav sáhl po meči a vrhl se ke dveřím kobky.

	„Vlkodlak“ zakňučel, padl na všechny čtyři a začal se štíhlounké jeptišce otírat o nohy. Vzala ho za hlavu, pohladila po vlasech. Z košíčku, který si nesla s sebou, vytáhla krajíc chleba a paličku cibule. „Vlkodlak“ se do nich hladově pustil.

	Zdík schoval meč a odstoupil stranou. Připadal si trapně.

	„Kdyby byl opravdu nečistým stvořením,“ promluvil převor, „sotva by mohl jíst chléb. A už vůbec ne,“ pokračoval rozhodně, „snášet blízkost panny.“

	Zdík chtěl navrhnout, že sestra klariska třeba není panna. Ale když viděl její obrovské tmavé oči v bílé tváři, orámované stejně bílým zavinutím, pochopil, že tahle sestra opravdu pannou bude.

	Zdislav se pak s převorem a sestrou klariskou ještě chvíli bavil. Řekli mu o „vlkodlakovi“ všechno, co věděli, ale mnoho toho nebylo. Žádná čarodějnice, jak tvrdil Ojíř, ho prý neproklela. Údajně ho pokousal bílý vlk za úplňku. „Ten vlk,“ vysvětlovala klariska, „měla být jeho zemřelá žena. Myslím,“ dodávala, „že se ten ubožák pomátl z její smrti. Není zlý, jen nešťastný.“

	K tomu nebylo co dodat. Zdík se s převorem a jeho sestrou v řeholi rozloučil a nastoupil cestu zpět.

	Nejdřív musel ke kamennému mostu pro svého koně. Kráčel zostra. Slunce už definitivně zapadlo, jeho poslední paprsky se utopily ve Vltavě. Sem tam svítilo nějaké to okénko, nebo čadila nárožní svítilna. V železných koších občas žířil oheň. Ale spíš ne, než ano. Cesta podél nábřeží byla pustá a nevlídná. Nad řekou se válely chuchvalce mlhy. Z nich se houkavými hlasy svolávali rybáři a převozníci.

	Pochopitelně, říkal si Zdislav v duchu, most je v tuto hodinu zavřen. Chce-li se někdo dostat přes Vltavu, musí na pramici.

	Za starých časů, ještě v dobách přemyslovských králů, si tak vydělávala celá řada lidí. Dvořané, cizí diplomaté, dvorští služebníci, ti všichni měli dost peněz, aby je po setmění mohli utrácet na Starém Městě pražském. Když se do sytosti vyřádili, Juditin most už byl uzavřen. Samozřejmě, sem tam měl někdo dost peněz, aby tudy prošel i po setmění. O králi Václavovi Druhém se v tomto směru tradovala celá řada historek. Většina flamendrů ale dávala přednost přívozu. Přinejmenším na jaře, v létě a na podzim. V zimě se sem tam někdo pokusil přejít Vltavu po ledě. Málokdy ale zamrzla celá. Nejeden nešťastník se tak velmi nepříjemně vymáchal, a sem tam nějaký i utopil.

	Zdík se tak zabral do vzpomínek na staré časy, že si ani nevšiml, že už se od Vltavy vzdálil. Samozřejmě, stále ji měl po pravé ruce, slyšel její šumění a cítil lezavý chlad, který z ní stoupal, ale nekráčel už po jejím břehu, nýbrž úzkou uličkou, sevřenou měšťanskými domy. Napadlo ho, že by měl mít lucernu. Ale vzápětí se ujistil, že jeho bílý řeholní hábit je do dálky vidět, takže si ho nikdo nesplete s pobertou.

	Meč a ostruhy, říkal si v duchu, možná tak dobře vidět nejsou, ale zase jsou víc než slyšet. A na rytíře, třebaže osamělého a opěšalého, jen tak někdo nezaútočí.

	Ostatně, mnoho lidí Zdík nepotkal. Zahlédl dvě nebo tři taverny, zjevně podniky s nevalnou pověstí, jejichž okny a dveřmi prosvítalo světlo. Před jedním zvracel opilec a před druhým štkala nevěstka, patrně podvedená a okradená zákazníky. Narazil na kulhavého žebráka a na několik vesele rejdících prasat. Držet si prase v měšťanském domě a po nocích ho vypouštět do ulic bylo sice přísně zakázáno, v chátrající Praze si s tím ale zjevně nikdo nedělal hlavu.

	Pak Zdík znenadání zaslechl výkřiky, úpění jakéhosi nešťastníka a zoufalý ženský jekot. Aniž příliš přemýšlel o tom, co dělá, vytasil meč a rozběhl se za zvuky. Oběhl dům, zpoza něhož se zvuky ozývaly, málem upadl, jak mu pod nohama proběhlo prase, uskočil stranou a spatřil tři chlapy, pravá lamželeza, jeden držel vzpouzející se ženu, zatímco druzí dva tloukli jakousi temnou postavu, ležící na zemi.

	„Ve jménu božím,“ zvolal Zdík, „nechte toho!“

	Skočil mezi výtržníky, a když první z nich udělal tu chybu, že se jej pokusil uhodit jakýmsi klackem, odrazil jeho směšnou zbraň stranou a praštil jej do hlavy hruškou meče podobně, jako to nedávno udělal Litošovi Tuchorazskému. Ten byl ale ve zbroji, Zdíkův nynější protivník měl jenom koženou čapku. Hekl, sesul se na zem a zůstal ležet, až se Zdík lekl, zda jej nezabil.

	Další z těch dvou, kteří tloukli ležícího nešťastníka, na nic nečekal a dal se na útěk. Zbyl jen ten, který obtěžoval ženu. Ta se mu teď vytrhla a vlepila mu facku. „Že se nestydíš, švagře,“ sykla rozezleně.

	To už se ze země zvedal zbitý nešťastník. Plavé vlasy mu trčely do všech stran a černou kutnu s rudým křížem měl celou uválenou.

	„Bratře Ojíři!“ zvolal překvapený Zdík.

	„Bůh ti oplať na stotisíckrát, bratře,“ hekal Ojíř. Zdislavovi se zdálo, že z něj cítí medovinu, ale to musel být jistě omyl.

	„Že se nestydíš,“ obořil se johanita na útočníka, „napadnout osobu stavu duchovního? Navíc zbožného bratra, křížovníka, který se právě vrací z návštěvy chorých a potřebných!“

	„Tak potřebných, jo?“ vykřikl zfackovaný výsměšně. „Víš, co ti k tomu řeknu, bratře johanito?“

	„Nic neřekneš,“ umlčel lumpa Zdík. „Jestli nechceš, abych s tebou naložil jako tady s tím,“ Zdislav ukázal na muže, jehož uhodil hlavicí meče. Bohudík byl živý a s hekáním a sténáním se pokoušel posadit. Při tom si ohmatával bolavou hlavu.

	„Budeš zticha,“ zahrozil Zdislav směrem k zfackovanému, „dokud nepřijde staroměstský rychtář, pro něhož pošlu, aby tě vsadil do želez…“

	„Tak to prrr, bratře,“ zarazil ho zneuznaný útočník. „Já nejsem žádný lupič. Já jsem řádný staroměstský měšťan Joklín, bratr mistra nožířského Olbrama. A tady ta žena zde,“ ukázal na ženskou, která mu před chvílí vlepila facku, „je má švekruše Kateřina…“

	„Ještě dodej,“ zvolala Kateřina popuzeně, „že Olbram je už přes rok na pravdě boží a ty se mi vnucuješ, kudy chodíš.“

	„To není žádná pravda,“ bránil se Joklín. „Jen bych chtěl,“ pokračoval, „aby ses, jak velí tradice, provdala za někoho z našeho řemesla.“

	„Provdám se, až budu chtít, a za koho budu chtít,“ prskla měšťka. „Rozhodně nebudu zatěžovat svoji nesmrtelnou duši vztahem s příbuzným.“

	„Tvá švagrová má pravdu, Joklíne,“ přikyvoval Zdislav. „Sňatky mezi příbuznými jsou zakázané.“

	„Copak já jsem pokrevní příbuzný?“ vztekal se Joklín.

	„To sice ne,“ připouštěl Zdislav. „Ale stejně se mužům nedoporučuje, aby se ženili s vdovami po svých bratrech.“

	„Kdežto vdovám se tahání s flanďáky doporučuje?“ vykřikl měšťan a zlobně mávl rukou směrem k Ojířovi.

	„Vzpamatuj se, Joklíne,“ mírnil rozezleného řemeslníka Zdík, „bratr Ojíř je svatý muž, křížovník, který slouží chudým, potřebným a nemocným…“

	Sirotkům a vdovám, raději neřekl. Tak nějak začínal mít pocit, že Joklín si zřejmě nevymýšlí a že Ojířova podvečerní výprava asi nebyla za nemocnými chudáky. Ostatně, ani ta vůně medoviny, kterou z křížovníka cítil, se mu nezdála. Kdoví co vlastně měl bratr Ojíř v oné butelce, kterou nesl v košíku.

	„Tak, tak,“ ozvala se Kateřina, „Olbram byl dobrý člověk, ale tenhle Joklín,“ zabodla prst do hrudi svého švagra, „mě už od jeho smrti pronásleduje necudnými návrhy.“

	„Chtěl jsem jen,“ začal Joklín otřeseně, „aby ses provdala. Kdyby ti tenhle hejhula,“ opět mávl paží k Ojířovi, „nepletl hlavu…“

	V té chvíli vyšlo z protějšího domu několik lidí, nad hlavou drželi pochodně a zvědavě hleděli na srocení před sebou. Také v dalších domech se rozžíhala světla. Jakási tetka se vyklonila do ulice a někde zavyl nakopnutý pes.

	V záři, která se v tu chvíli rozlila uličkou, spatřil Zdík konečně měšťku, paní Kateřinu. Byla to statná, rudolící žena, s hřívou tmavých vlasů, kyprými ňadry a dlouhýma nohama. Aspoň tolik mohl hádat pod tenkou noční košilí, do níž byla oblečena. Nejzajímavější ale bylo, že ji znal. Byla to jedna z oněch dvou ženských, které jeho a Ojíře tehdy tolik komentovaly na kamenném mostě.

	„Já vím, co si musíš myslet, Zdíku,“ blekotal bratr Ojíř nešťastně.

	„Já si vůbec nic nemyslím,“ ujistil jej Zdislav.

	„Podlehl jsem hříšné touze,“ přiznal ubohý Ojíř zajíkavě.

	„Nemusíš se mi zpovídat,“ zarazil ho johanita.

	„Povíš o mém prohřešku někomu?“

	„Komu bych o něm povídal?“ zahučel Zdík znechuceně.

	„Jsi dobrý člověk, Zdíku, opravdový bratr v nouzi,“ rozplýval se Ojíř. „Něco jsem pro tebe zjistil.“

	A co?, chtěl se zeptat Zdík. Kde bydlí ta druhá kráska z Juditina mostu?

	„Kačenka… tedy paní Kateřina,“ koktal křížovník, „slyšela o jakési vědmě, která se potlouká pražskými městy a nabízí všelijaké lektvary.“

	„Třeba proti outěžku?“ nedalo to Zdislavovi.

	„Snad si nemyslíš…“ začal Ojíř uraženě. „Paní Kateřina je zkušená žena a já…“

	„Ano?“ nadhodil Zdík. „Ty jsi bylinář?“

	„Nic takového bych nikdy…“ zaklínal se Ojíř. „Hned zítra půjdu a vyzpovídám se otci převorovi. Přijmu pokání…“

	„Neblázni, Ojíři,“ přerušil mladého mnicha Zdislav. „Taky jsem porušil svaté sliby…“

	Bohužel, už je to nějakou dobu!!!

	„…raději mi řekni,“ pokračoval rychle, „co ti říkala paní Kateřina o té vědmě.“

	„Pranic zvláštního nevěděla,“ připouštěl křížovník zkormouceně. „Zaslechla jen něco málo od ženských na tržišti. Ta babice prý nabízí kdeco – lektvary proti početí, ale také takové, které zbaví ženu obtížného manžela, nebo sokyně v lásce…“

	„Jedy?“ ožil Zdík.

	Už jednou s Ojířem o jedech mluvil. Letos na jaře. Mladý mnich mu tehdy vysvětloval, co je to „pravý utrejch“ neboli „otrušík“, látka, která se získává ze stříbrné strusky. Také o nejrůznějších rostlinných jedech tehdy mluvili.

	„Nemýlím-li se, Ojíři,“ vzpomínal teď Zdislav na to, co mu křížovník na jaře vyprávěl, „říkal jsi, že taková otrava jedem se pozná. Otrávený prý umírá pomalu a bolestivě…“

	„Pomalu a bolestivě se umírá z nejrůznějších důvodů,“ přerušil johanitu Ojíř. „Je spousta nemocí, které tě mohou stravovat měsíce, dokonce léta. Některé bys od otravy zřejmě neodlišil. Navíc otravovat se dá i postupně.“

	„Postupně?“

	„Tak, aby to vypadalo, že se otrávený nakazil nějakou nemocí,“ dal se do vysvětlování křížovník. „Je mu den ode dne hůř, slábne a slábne…“

	„Zatímco jeho věrná manželka okolo něj běhá a znovu a znovu mu „dolévá“ léčivý lektvar,“ doplnil Zdík zadumaně.

	Až dosud rázoval ke klášteru a špitálnímu domu křížovníků, ale teď se zastavil a zvědavě na Ojíře hleděl. Ve tmě, která panovala, viděl sice jen bílou skvrnu obličeje, orámovanou svatozáří plavých vlasů, jasně ale slyšel špitálníkův dychtivý hlas. „Někdy se lidé otráví i pouhou náhodou,“ vykládal Ojíř překotně. Jak se dostal na pole, na němž se orientoval, vracela se mu sebedůvěra a zapomínal na stud nad svým nemnišským románkem.

	„Hlavně chudí lidé,“ líčil živě, „kteří nepohrdnou žádným soustem, ani zkaženým. Ale koneckonců,“ rozváděl své téma dál, „i boháč se může otrávit. Příliš uleželým masem, bylinkami nebo houbami, které někdo zaměnil za jiné. Někdy se dá otrava včas zastavit,“ dumal.

	„Jak?“ zajímalo Zdislava.

	„Nejlépe tak, že vyzvrátíš všechno, cos pozřel. Pomáhají také kopřivy svařené v mléce. Někteří léčitelé dokonce radí jíst kousky dřevěného uhlí.“

	„Fuj!“ neudržel se Zdislav.

	„Otrávíš-li se ale takovou houbou muchomůrkou,“ přemýšlel Ojíř, „nepomůže ti nic. Zpočátku ti totiž,“ vysvětloval, „vůbec nic není. První příznaky se dostaví až druhý den.“

	„Jaké příznaky?“

	„Stolice, zvracení.“

	„A dál?“

	„Pak se ti… totiž otrávenému,“ začervenal se Ojíř, „odpusť, bratře, nechal jsem se unést,“ omlouval se rozpačitě. „Pak se udělá lépe,“ vykládal. „Nemocný si myslí, že se uzdravil, ale ve skutečnosti už spěje ke smrti. Zemře za pět šest dnů…“

	„Ve chvíli, kdy už si nikdo nevzpomene, s kým večeřel před týdnem,“ zamručel Zdislav.

	„Je to jako se vším na tomto světě,“ pokýval světlou hlavou křížovník, „Bůh nám dal zbraně, jimiž se můžeme bránit líté zvěři, ale my lidé je obracíme proti sobě. Máme oděvy, abychom zakryli svou hříšnou nahotu, ale nosíme je tak, abychom jejich pomocí provokovali…“

	Teď myslíš na paní Kateřinu?, chtěl se užuž zeptat Zdík.

	„Díky neskonalé milosti boží,“ vykládal Ojíř dál zapáleně, „známe byliny a další látky, jimiž bychom mohli léčit neduhy, ale my s nimi zabíjíme…“

	„Když už jsme u toho,“ přerušil ho Zdislav, „z čeho se dělá lektvar proti outěžku?“

	„Z tisu,“ zašeptal Ojíř a bílá tvář mu v temnotě zbělela ještě víc.

	„Z tisu?“ nevěřil vlastním uším rytíř. „Z tisu se přece dělají luky a ratiště ke zbraním…“

	„Nikoliv ze dřeva,“ špitl křížovník. „Z plodů. Mimochodem, i těmi se dá otrávit člověk.“

	Zdislav nakonec využil pozvání bratří křížovníků, aby přespal v jejich poutnickém domě. Johanitu by sice stráže na Juditině mostě nejspíš pustily i v tuto hodinu. Ale z představy, jak on, bývalý templář, budí své ctihodné spolubratří a domáhá se vstupu do konventu na Velkopřevorském náměstí, nebylo Zdíkovi příliš volno. Další variantou bylo přenocovat u pana Chotěbora, nebo dokonce u královny Rejčky!!!

	Oč lepší bylo natáhnout se na prosté lůžko u křížovníků? Černí bratři právě vstávali na půlnoční bohoslužbu, ale jeho nikdo nezval, takže se s chutí zachumlal do přikrývky a o chvíli později už sladce spal.

	Probudil se před svítáním. Ostatní poutníci – nebylo jich ostatně mnoho – ještě pochrupovali. Zdislav zůstal ležet, naslouchal pravidelnému oddechování svých spolunocležníků a v duchu přemítal o tom, co se včera dozvěděl.

	Kupodivu, nemyslel na paní Kateřinu. Spíš na to, co mu Ojíř říkal o jedech a otravách, na zoufalého „vlkodlaka“, na nešťastníky, kteří věří, že jim kosti nekřtěňátka dodají nezranitelnost. Taky na vědmu, co se potlouká po pražských ulicích a nabízí prostředky k odstranění manžela. Jsou tihle lidé opravdu čaroději? Nebo jsou to ubozí zbloudilci, zneužívající svých znalostí přírody a lidské důvěřivosti?

	A není nakonec právě tohle – zneužívání božích darů, tak jak o něm včera mluvil Ojíř, k nekalým záměrům – tím pravým čarodějnictvím?

	Na druhou stranu, říkal si Zdík nešťastně, Ojíř radil k opatrnosti… Ojíř, který tráví noci s ovdovělými paničkami! Teď mu závidíš, Zdíku, okřikoval johanita v duchu sám sebe.

	Nakonec, ta vědma v pražských ulicích je skutečná. Měl bys na ni upozornit. Ale koho? Rychtáře? Jenže… každé z pražských měst má svoji samosprávu a Zdislav neví, kde se ta babice právě potlouká. Taky by o ní mohl říct panu Chotkovi, nebo…

	…nebo bratřím dominikánům, domyslel si Zdík truchlivě.

	Pak si vzpomněl na nejslavnějšího představitele tohoto řádu hned po svatém Dominiku Guzmánovi, na tak zvaného doctora angelica, neboli andělského učitele, Tomáše Akvinského. Jeho myšlenky byly na sklonku minulého věku, tedy v době, kdy Zdislav sám vstoupil do církevního řádu, často probírány. Někým zatracovány, jinými opět vyzdvihovány do výše. Zdislav sám nebyl žádný teolog. Jeho učitelé ho při vstupu do řádu zasvěcovali spíš do umění vládnout mečem. Přesto i on vyslechl nejednu chválu, nebo naopak odsudek „tomismu.“ Mnoho si z nich neodnesl, ale něco přece. Věděl, že Tomáš Akvinský se řečem o čarodějnictví vysmíval, co víc!, on se jich prý bál. Nejednou údajně vyzýval rozkacené vesničany, pronásledující domnělou čarodějnici, aby toho nechali a nezatěžovali svou duši hříchem.

	Ano, Tomáš Akvinský by mu jistě dokázal poradit, ale… A Zdík se opět točil v kruhu. Nakonec nejlepší cestou, jak z toho všeho vyváznout, by bylo zpravit o všem Chotka a nechat na něm, zda pozve k vyšetřování inkvizici, nebo ne. Jinými slovy, říkal si Zdík trpce…

	…umýt si ruce. Tak jako to udělal Pontius Pilát nad Ježíšem. Vycouvat, nevynášet žádný úsudek. Stáhnout ocas mezi nohy a být tím nemastným, neslaným, za všech okolností pokyvujícím bratrem Zdislavem. Templářem, který se nenechal upálit.

	Po včerejším dobrodružství s Ojířem a paní Kateřinou už nemohlo Zdíka nic vyvést z míry. Alespoň si to myslel, když brzy po ránu vjížděl na nádvoří domu zlatníka Konráda.

	Z jeho oken zněl smích a dívčí výkřiky. A když Zdislav vystoupal po schodech vzhůru na pavlač, zahlédl otevřenými dveřmi jejich původce. Několik dívek z královniny družiny si krátilo dlouhou chvíli házením kroužků. Ten, kdo se je pokoušel chytat na k tomu speciálně určené bodce, byl Herman. Motal se po komnatě, víc kroužků minul, než pochytal. Kdykoliv se mu ale podařilo nějaký zachytit, celý se rozzářil pýchou. Děvčata se smála a tleskala mu a Herman se nadouval pýchou.

	Zdík, který to pozoroval z pavlače, měl být takovou prázdnou kratochvílí popuzen. Ve skutečnosti mu ale pohled na bavící se mladé lidi vrátil dobrou náladu. Vydržela mu přesně do té chvíle, kdy k němu přistoupil sluha a diskrétně mu sdělil: „Pan Jindřich tě očekává.“

	„Jak jistě víš,“ začal Jindřich z Lipé naléhavě, když mu Zdislav sdělil noviny o vědmě, potloukající se pražskými městy, jakož i své rozhodnutí zpravit o tom neprodleně nejvyššího sudího, „Chotěbor z Říčan odcestoval. Chce se poradit s nejvyšším komořím, panem Petrem z Rožmberka, co v téhle nešťastné záležitosti podniknout.“

	To snad ne, vyděsil se Zdislav.

	„Zatím bychom mohli uvědomit svatou inkvizici…“

	„Ne, ne, ne!“ vykřikl Zdislav.

	„Je to naše neopominutelná povinnost,“ připomínal Lipský. „Kdyby nebyly poměry v zemi,“ rozkládal dál, „ehm, tak zapeklité, jistě by se už dávno ujala svých povinností sama. Ale za těchto okolností…“

	Za těchto okolností, říkal si Zdík pro sebe, hledí všichni především na to, jak nepřijít o majetek. Ani Bratři svatého Dominika nejsou výjimkou. Určitě sledují s mnohem větším napětím Lipského intriky než rozkopané hroby někde v Kostelci.

	„Podívej, pane Jindřichu,“ odhodlal se k smělému vyjádření, „já sám jsem bojovník boží. Moji učitelé stáli proti bezvěreckým šikům ve Svaté zemi. Poznám čarodějnictví od pouhého tmářství a lidových pověr.“

	„A?“ ptal se na oko zaujatě Lipský. V duchu se ale musel smát. Jak si mohl jen na okamžik myslet, že Chotek sáhne vedle. Kdepak, pán z Říčan ví moc dobře, na koho se spolehnout. Tohle „čarodějnictví“ pěkně posloužilo zájmům jich obou a teď je ta pravá chvíle poslat je tam, odkud vzešlo, tedy do říše pohádek.

	„Ano, jistě,“ plácal mezitím Zdík odhodlaně, „rozpletu tenhle složitý příběh a najdu pachatele toho hnusného zločinu. Pan Chotek,“ dodával ještě, „i pan Petr z Rožmberka se mnou jistě budou spokojeni.“

	Lipský měl co dělat, aby skryl pobavený úsměv. Rozhořčený bratr Zdislav se mu líbil ještě víc než Zdislav skrovný, jehož zažil včera. Ten chlapík byl chytrý. Chytrý a poctivý. Leccos si zažil, lecčíms prošel. Zakusil už řadu kopanců a věděl, že na život si musí dávat pozor. A přesto zůstával poctivý. Nechtěl ukázat prstem, nechtěl svalit odpovědnost na někoho jiného.

	Obvinit někoho z čarodějnictví není jako obvinit ho z krádeže nebo vraždy. Krádež je samozřejmě odsouzeníhodná, ale dá se z ní vykoupit. I z vraždy se dá vykoupit. Přijmou-li pozůstalí mzdu krve, je viník odsouzen k pokání. Musí vlastníma rukama zrobit kamenný kříž, a pak se u něj pravidelně modlit. Vzdá se na několik let masa, vína, světských radovánek…

	Ale čarodějnictví, neřku-li hereze, to je přímá cesta do pekla bolestí a utrpení. Výslechy útrpným právem, a pak – vlastně za odměnu – hořící hranice. Tělo zanikne, ale aspoň duše bude očištěna.

	Jindřich z Lipé nebyl bloud. Věděl, že existují lidé, kteří mají schopnosti, o nichž se prostým smrtelníkům ani nezdá. Léta sloužil králi Václavovi Druhému, vyhublému skrčkovi, který hýbal celým křesťanským světem. Ano, Václav byl čaroděj. Ostatně o jeho otčímovi Záviši z Falkenštejna to bylo také obecně známo. Ale nějaký kostelecký hrobník? Andělíčkářka a pokoutní travička, potloukající se pražskými městy sem a tam?

	„Upozorníš na ni rychtáře pražských měst, pane?“ ptal se johanita opatrně.

	„Jistě,“ slíbil mu blahosklonně Jindřich.

	„Jdi v pokoji, bratře Zdislave,“ loučil se s ním. „A mimochodem,“ dodal ještě rychle, „toho mládence Hermana si vezmi s sebou a zkus mu zajistit nějaké teplé místečko v klášteře, něco jako správce řádových sudů na víno, ovšem prázdných.“

	 

	
V.

	„Představte si,“ vykládal Herman se zaujatým nadšením, „že královna Rejčka má malou opičku. Dostala ji prý od rakouského arcivévody Fridricha, a ten ji zas dostal…“

	Hermane, Hermane, říkal si Zdík v duchu nešťastně, mohls být pážetem u paní z Vartemberka…

	Tohle místo Rejčka chlapci na jaře nabízela a on ho pošetile odmítl s tím, že chce být johanitou. Nejspíš měl pocit, že bude-li nosit bílý plášť s rudým křížem, bude stejně silný a neohrožený jako Zdislav.

	Jenomže na to, Hermane, myslel si Zdík smutně, je zapotřebí ještě něco jiného. Výcvik v prvé řadě, snaha… ty se ale ani nedokážeš naučit psát. Aspoň že na koni už umíš jezdit a nestěžuješ si na bolavý zadek jako zjara. Nakonec opravdu skončíš někde v klášteře, připoutaný k prázdným vinným sudům, jak ti prorokuje pan Jindřich z Lipé.

	Aniž pořádně chápal proč, byl Zdík za tuhle větu na pána z Lipé pořádně naštvaný. Přitom měl všechny důvody být velmoži zavázán. Netrval na účasti inkvizice, přijal Zdislavovy názory a zaštítil je svou autoritou. V nepřítomnosti biskupa a krále měl Zdík na své straně nejvýznamnější osobnost, která v českém království byla. Tak proč se na Lipského tak zlobil? Jen proto, že pan Jindřich s takovou jasnozřivostí odhalil, co vězí (nebo spíš nevězí!) v Hermanovi?

	Zatraceně, kluku, klel Zdík v duchu nemnišsky, ty bys přece mohl něco dokázat.

	„Tedy,“ udílel Zdík Hermanovi pokyny, „dvě hodiny strávíš s Matějem učením. Napsal jsem ti tady krátký list, až se vrátím, chci, abys mi ho přečetl. Pak pojedeš s Klubkem na pole… ne, nechci slyšet žádné připomínky… máš-li se naučit vládnout mečem, potřebuješ sílu, a tu nejlépe získáš fyzickou prací.“

	Herman obracel oči v sloup a starý šizuňk Matěj se ďábelsky pochechtával. Klubko postával a rozpačitě si třel mohutné ruce. Sluníčko dnes celý den pěkně připalovalo, ale něco v kostech Klubkovi říkalo, že zítra to dlouho nevydrží. Potřeboval vyjet na pole, ne se tu zdržovat s tímhle nanicovatým mládenečkem.

	„Co ty, pane?“ odvážil se pípnout Herman.

	„Pojedu do Kostelce.“

	„Sám?“ divil se chlapec.

	S Günterem, chtěl mu odseknout rytíř, ale pak jej napadlo, že bude lépe, nechá-li pacholka v Uhříněvsi. Propustil Klubka, Matěje i Hermana a nechal si zavolat kulhavého pacholka.

	„Poslouchej, Güntere,“ začal zeširoka – přece jen byl Herman syn kutnohorského měšťana, zatímco Günter byl pouhopouhý poddaný – „mohl bys na Hermana trochu dohlídnout?“

	„Já, pane?“ nechápal pacholek.

	„Není to vůbec špatný chlapec,“ mínil Zdík, „ale vůbec se nesnaží.“

	„Bojí se ženských,“ nadhodil Günter.

	„Cože?“ vyjevil se johanita. „Proč by se bál ženských?“

	„Nevím,“ krčil rameny Günter.

	„V domě královny Rejčky si hrál s jejími dívkami. Neměl jsem dojem, že bych se jich bál,“ dumal Zdislav.

	„Možná se jich nebojí jako takových. Bojí se jen…“ Günter zabodl pohled do podlahy. Jak jen to říci před řádovým rytířem, který se zavázal prožít svůj život v bezženství? I když tak úplně pan Zdislav svoje sliby taky nedodržuje. Pacholek sloužil rytíři od jara a už ho za tu dobu viděl zhřešit. To když mu cestu zkřížila vnadná krčmářka.

	„Tak čeho se bojí?“ naléhal Zdislav.

	„Vždyť víš, pane,“ vysoukal ze sebe Günter.

	„Vskutku?“ divil se Zdislav. „A jak to vůbec víš? Vy jste se o tom bavili?“

	„Chraňbůh, pane!“ zvolal rychle pacholek. „Tak, myslím si to,“ dodával.

	„Třesky plesky,“ zavrtěl hlavou rytíř. „Ostatně,“ prohlásil posléze, „chce-li vstoupit do řádu, je to pro něj jedině výhoda.“

	„A ty chceš, aby byl mnichem?“ dotazoval se Günter opatrně. V minulosti si všiml, že Zdík se pokouší Hermana od jeho nápadu vstoupit do řádu, spíše odradit.

	Teď ale urozený rytíř téměř vyskočil. „Jistěže ano!“ zvolal. A vzápětí se dotazoval: „Existuje snad lepší a čestnější povolání?“

	Obzvláště, dodával si sám pro sebe v duchu, když jste nechtění a neschopní.

	Zdík vstal před svítáním. Pomodlil se, opláchl v odstáté vodě, kterou měl připravenou už od večera, natáhl na sebe řádový oděv a vyrazil probudit Hermana. Mládenec koukal všelijak, ale beze slova vstal. Společně sešli na dvůr uhříněvské tvrze. Z komína kuchyně už se kouřilo. Kuchařka Milka, podivná ukoptěná ženština, provázená na každém kroku suitou mnoha neméně ukoptěných dětí, se otáčela kolem ploten.

	Uhříněvští získali tuto podivnou kuchařku poté, co se její předchůdkyně Voršila zapletla na jaře s černolesní bandou a doplatila na to životem. Zdislav byl zpočátku z umolousané ženské a jejích harantů dost nesvůj. Záhy ale zjistil, že Milka vaří lépe než bývalá kuchařka. A tak se teď s chutí pustil do obilné kaše, polité ovocným žahourem, a s nemenší chutí ji zapíjel nakyslým mlékem.

	„Znáš své úkoly, Hermane?“ obrátil se na chlapce.

	„Ano, pane Zdislave,“ odpověděl Herman bez valného nadšení.

	„To je dobře,“ pochvaloval si Zdík. „Až se vrátím, vyzkouším tě.“

	Pak opustil kuchyni, poručil Günterovi, aby mu osedlal hřebce, jemuž se říkalo Matouš, a doprovázen probouzejícími se slunečními paprsky vyrazil ke Kostelci.

	I když vyjel s velkým nasazením, měl jen velmi nejasnou představu, po čem v Kostelci pátrat. Uhodit znovu na Lacka? Nebo se opakovaně poptat po šencích?

	Třeba, říkal si v duchu s trochou naděje, se mezitím přihlásil někdo, koho oslovilo kázání pátera Johana. Samozřejmě za předpokladu, dodával už opět skepticky, že ho kulaťoučký farář vůbec pronesl.

	Nebesa jako by sdílela Zdíkovo rozpoložení. Sluníčko, které zpočátku tak pěkně svítilo, se záhy schovalo za hutné černé mraky, přiváté západním větrem. Že by se oběť svatojakubského kozla ukázala jako neúčinná?, říkal si Zdík s ponurým zadostiučiněním.

	Zabrumlání hromu o chvíli později mu dalo za pravdu. Matouš se ošil a znepokojeně pohodil velkou hlavou. Blížící se bouře se mu ani trochu nelíbila. Ostatně, jeho jezdci také ne. Trčel tu uprostřed obilného lánu, jehož stébla se zmítala do všech stran. To už nebylo žádné příjemné letní vlání, žádný tanec žitných koz, jak by řekl Günter. Obilí se doslova vařilo a stejně se vzdouvaly a kolotaly černé mraky nad Zdislavovou hlavou.

	Nejvyšší čas někam se schovat. V dohledu ale nebyla žádná stavení ani přístřešky. Pouze vzdálená hradba Černého lesa. Zdík kopl Matouše ostruhami a ten vyrazil doslova s větrem o závod. Stihl to jen tak tak. Ledva se rytíř s koněm ukryli do lesa, přihnala se bouře s celou svou omračující parádou. Zdík viděl klikaté blesky, sjíždějící jako ohniví hadi po nebi. Zahlédl dokonce, jak jeden z nich uhodil do koruny osaměle rostoucího stromu a strhl ji na zem. Vzplála oranžovými plameny, ale ty vzápětí udusil prudký déšť.

	Zdislav drkotal zuby a modlil se k svatému Eliášovi. Matouš se vzpínal a trhal otěžemi, rytíř měl co dělat, aby ho udržel. Naštěstí bouřka odešla stejně rychle, jako přišla. Zbyl jenom hustý, vytrvalý déšť, který si prorazil cestu korunami lesních stromů a po celý zbytek jízdy do Kostelce zaléval Zdislava dalšími a dalšími proudy vody.

	Než konečně zahlédl v dálce palisádu obce, byl už Zdík celý promáčený. Ztěžklý plášť mu visel z ramen jako kus hadru a z kápě, kterou si rytíř přetáhl přes hlavu, mu vytrvale kapalo na nos. Ha, říkal si johanita s řádnou dávkou černého humoru, proto se zřejmě téhle části oděvu říká tak, jak se jí říká.

	Ani Matoušovi nebylo do skoku. Cesta, kterou s počátkem žní rozjezdily těžké selské vozy, se proměnila v strouhu plnou bláta. Bahno se nabalovalo mohutnému koni na kopyta a ztěžovalo mu každý další krok. „Vydrž, kamaráde,“ těšil ho Zdík a plácal jej po mokré srsti na šíji. Sám už se nemohl dočkat, až zaleze někam do sucha, stáhne ze sebe mokrý plášť a zažene chlad, který se mu rozléval po celém těle, miskou teplé polévky.

	Navíc jej děsila naprostá liduprázdnost krajiny kolem. Pochopitelně, říkal si vcelku logicky, co by dělali lidé venku v takovém nečase? Ve žních se pokračovat nedá, je třeba počkat, až se živly vyzuří. Sedláci jistě sedí doma a proklínají mizerné počasí. Co proklínají? Modlit by se měli, aby záhy přestalo.

	Matouš znovu zafrkal a Zdislav zvedl zrak od jeho mokrých uší. Byli jen kousíček od Kostelce, palisáda už se jasně rýsovala ve vytrvalém mžení, v něž se déšť proměnil. Ještě jasněji ale Zdík viděl jedno z přičaplých stavení, která byla k palisádě přilepena. Stálo trochu stranou cesty a vypadalo všechno jen ne vábně. Zdík by na ně v životě nepohlédl se zájmem, nebýt postavy v dlouhém plášti, jež před ním stála a kynula mu rukou k sobě.

	Nejdřív si johanita pomyslel: Mává vůbec na mne? Ale široko daleko nikdo jiný nebyl a osoba v plášti gestikulovala stále živěji. Není to nakonec nějaká léčka, táhlo Zdíkovi hlavou. Ale kdo by na něj líčil před Kostelcem? Nikdo přece nemohl tušit, že sem pojede. Navíc v takovéhle psotě! Tohle vypadalo spíš na náhodu. Kdosi Zdislava zahlédl, jak přijíždí po cestě, a navzdory dešti jej v jeho bílém plášti s rudým křížem poznal.

	A protože mi má co říci, doplňoval si rytíř v duchu, mává na mne. Možná se nebesa nad Zdíkem navzdory přívalu vody, jímž ho skropila, smilovala a přivedla mu do cesty člověka, který něco viděl, slyšel kázání otce Johana – kulatý páter ho nakonec přece jen zřejmě přednesl – a chce se o své poznatky s johanitou podělit.

	Zdík už víc neváhal a nasměroval Matouše k mávající postavě. Ta, když viděla, že rytíř vyrazil jejím směrem, neměla další důvod postávat na dešti a zmizela v hloubi omšelého domku.

	„Je to jen na chvíli, Matouši,“ ujišťoval Zdislav hřebce, zatímco přehazoval jeho otěže přes sloupek před vchodem chatrného domečku. Nakonec se nad koněm ale přece jen smiloval a odvedl ho kousek dál pod stříšku dřevníku. Dřeva v něm bylo pomálu, takže se sem kůň mohl pohodlně ukrýt.

	„Za chvíli jsem zpátky,“ sliboval mu Zdík. Kůň si jen zhluboka odfrkl a svěsil velkou hlavu. Nejspíš byl navzdory dešti lepším pozorovatelem než jeho pán, a rozpoznal, kdo na ně mává.

	Ať už Zdík čekal cokoliv, nebyl interiér domku vůbec nevlídný. Jediná velká světnice měla podlahu z hrubých prken, poházených čerstvou slámou. Uprostřed stál masivní stůl, obklopený několika seslemi. V rohu žhnulo ohniště opatřené dýmníkem; nad ohněm se pohupoval kotlík, plný omamně vonící tekutiny.

	„Trochu teplé medoviny, pane rytíři?“ zeptala se osoba, která Zdislava do domu vlákala.

	Mokrý plášť přehodila přes bidlo kousek od ohně, aby oschl, a teď stála před Zdíkem jen ve svých vyzývavých nevěstkovských šatech.

	„Ty?“ zmohl se Zdislav na vcelku prostoduchou otázkou. Jaksi tušil, že by tu neměl být. Ne s touhle ženou, ne sám v teplé a dobrým mokem provoněné jizbě…

	Koneckonců, bleskl mu náhle hlavou spásný nápad, třeba tu nejsme sami… třeba tu někde někdo… ale ať se rozhlížel, jak chtěl, nikde nikoho dalšího neviděl.

	„Nechceš si svlíknout ten mokrej plášť?“ zeptala se žena.

	„Ne!“ skoro zavyl Zdislav. „Řehole mi to zakazuje,“ začal, ale pak se zarazil. V tuhle chvíli by mu odložení pláště jistě nezazlívali ani ti nejpřísnější představení. Příslušnost k řádu a povinnost nosit jeho barvy byla jedna věc, nachlazení druhá.

	Navíc, říkal si v duchu, ta žena mne určitě nepozvala, aby mě sváděla. Jistě mu chce něco říci. Zdislav by byl hlupák, kdyby tu seděl zabalený do mokré látky.

	Sundal si plášť a podobně jako jeho hostitelka ho přehodil přes bidlo kousek od ohně.

	„Nemusíš se mě bát,“ šklíbila se mezitím ženština. Měla hluboký, takřka hrdelní hlas, zvláštně neladící s jejím téměř dívčím tělem. „Po dnešku,“ pokračovala svým zastřeným hlasem, „po dalším chlapovi fakt netoužím.“

	Otočila se k Zdíkovi zády a naklonila se nad kotlík s medovinou. Vzala naběračku a dva koflíky a jala se nalévat.

	Zdislav hltal očima křivky jejího pozadí a měl co dělat, aby se ovládl. Slyšels to!, křičel na sebe v duchu. Kdoví kolik povozníků se na ní před chvílí vystřídalo! Přece bys ji za těchhle okolností nechtěl!

	Nebo snad…? Chtěl…

	Oč snazší by byl život, kdyby se člověk, tak jak o tom mluvil Günter, mohl ženských bát!

	„Jmenuju se Irma,“ dala se do vysvětlování ženština, když Zdíkovi podala pohárek s medovinou. „Vlastně Irmengarda. Irmengarda Bártova, to je moje jméno.“

	„Zdislav, johanita.“

	„Já vím,“ ušklíbla se nevěstka. Posadila se na jednu z trojnožek rozmístěných kolem stolu a pohodila hlavou, dlouhé vlasy jí při tom přepadly přes kyprá ňadra a Zdislav se polil medovinou.

	„Zahlídla jsem tě v tý slotě,“ líčila Irma dál. „Vim, po čem pátráš, a možná bych ti mohla pomoct.“

	„Víš něco o hrobníkovi?“ ožil Zdislav.

	„Spíš o Doře,“ prohlásila Irmengarda.

	„Doře?“ nechápal rytíř.

	„Matka Dora, tak si říká,“ vysvětlovala Irmengarda. „Čarodějnice, andělíčkářka, taky sbírá děti. To vona mě našla v třináctistým desátým, když náš nejmilostivější král Jan dobejval Kutný Hory. Mí rodiče měli tu smůlu, že se namanuli do rány jeho žoldákům, zrovna když si chtěli na někom zchladit žáhu. Mně bylo v tý době jedenáct,“ Irma si zhluboka zavdala medoviny. „Dobrá, co?“ poznamenala.

	„Co má ta matka Dora společného s hrobníkem?“ položil opatrný dotaz Zdislav.

	„To nevim,“ řekla Irma. „Možná nic a možná všechno.“

	„Poslyš, Irmo,“ začal Zdík obezřetně, „já tady vyšetřuji záhadnou smrt vašeho…“

	„Jó, našeho hrobaře,“ přerušila ho Irmengarda.

	„Beneše,“ doplnil Zdík.

	„Tak se jmenoval?“ podivila se Irmengarda. „V životě jsem jeho jméno neslyšela.“

	„To asi málokdo,“ povzdechl si Zdík. „Kdybys mi mohla nějak pomoci…“ pokračoval.

	„A proč jsem na tebe asi zamávala?“ vyskočila Irma. „Si myslíš, že jsem se s tebou chtěla podělit vo medovinu?“

	„Ne, promiň mi, urozený pane,“ zkrotla vzápětí, „hrobaře jsem neznala. Ale Doru znám. Pět let mě vodila po jarmarcích jako medvěda a prodala každýmu, kdo byl vochotnej zaplatit, i kdyby měl držku jako ty chrliče na kolínský katedrále. Až mě nakonec, bába nevděčná, uplacírovala tady. To mě nemohla vzít aspoň do Prahy?“

	„Podívej, Irmo,“ slyšel sám sebe říkat Zdislav, „já taky nechtěl být johanitou.“

	„To věřím,“ ušklíbla se Irma mnohoznačně, „takovej pěknej chlap…“

	„Říkala jsi přece,“ koktal Zdislav nešťastně, „že pro dnešek už máš dost.“

	„No, von to byl vlastně včerejšek,“ usmála se Irma.

	A Zdislav se vzdal.

	„Já vim, že se divíš, proč tu vyprávím o Doře,“ pravila Irma, vstala z lůžka a štíhlou paží si smetla dlouhé vlasy z obličeje na záda. „Ještě trochu medoviny?“ zeptala se.

	Za jiných okolností by si Zdík nejspíš pomyslel, že ho její zvyk, přeskakovat z tématu na téma, rozčiluje. Teď měl ale oči plné její krásy, pevných ňader, lehce vyklenutého břicha, dlouhých nohou s pevnými stehny. To všechno mu před chvílí patřilo, laskal to, objímal, líbal. Zapomněl na všechny svaté sliby, co kdy složil. Bez protestů se zbavil i zbytku řádového oděvu a nahý jako první člověk na počátku světa ulehl s Irmou na lože. Ať už měla za sebou cokoliv, nepůsobila unaveně. Právě naopak, byla divoká jako mladá klisnička. Zdislav sice neporušoval řádové sliby poprvé, ale že má tělesné obcování až takové hlubiny, dosud netušil.

	„Posloucháš mě vůbec?“ vytrhl ho ze slastného rozpoložení Irmin hrdelní hlas.

	„Dám si medovinu.“

	„Nemluvím přece vo medovině,“ rozčílila se Irma, „ale o Doře.“

	„Ano, já vím,“ přikyvoval rychle Zdislav, „strašlivě ti ublížila. A pokud bych nějak mohl…“

	„Jen mi neslibuj, že ty mě z tohohle svrabu dostaneš,“ zarazila ho žena. „Vod toho,“ dodala mnohoznačně, „jsou tu jiný.“

	Pak se znovu sklonila nad kotlíkem s medovinou a opět tak poskytla Zdislavovi pohled na své oblé pozadí, tentokrát zbavené šatů.

	„Ty pro mě uděláš něco jinýho,“ vedla si svou Irma, vrátila se zpět na lůžko, posadila se vedle Zdislava a srkala horkou medovinu. „Najdeš Doru a dáš jí co proto.“

	„Ale Irmo,“ pokoušel se ji zasvětit do pravého stavu věcí Zdík, „já nemám na starosti veškeré zločiny, k nimž došlo v tomto kraji. To je záležitost královských úředníků…“

	„Jako třeba našeho rychtáře, jo?“ rozchechtala se Irma na celé kolo. „Tak vo tom mi nemluv. Vono vůbec o úřednících,“ zavrtěla krásnou hlavou, „těch jsem taky poznala dost. Já moc dobře vim,“ pokračovala rychle, „že jdeš jen po těch, co zabili hrobaře a zakopali jeho tělo do znesvěcenýho hrobu. A víš, co ti povím?“

	„Ne, to opravdu nevím, Irmo…“

	„Že v tom má určitě prsty Dora. Něco takovýho byl vždycky její sen.“

	„Dora snila o tom, že bude rozkopávat hroby nekřtěňat?“ zděsil se Zdík.

	„Snila vo tom, že bude čarodějkou, vopravdovou, takovou, který se lidi bojej a ochotně jí platěj za nejrůznější černý čáry. Mladý ženský, co se chtěj zbavit starejch chlapů, nebo naopak starý chlapi, co by si rádi přitáhli a udrželi mladou ženu.“

	„A co muži, kteří si chtějí zajistit úspěch a nezranitelnost v boji?“ napadlo Zdislava.

	„Jo,“ pokývala půvabnou hlavou Irmengarda, „to by taky mohlo bejt.“

	„Dryjáky, které popletou koně, takže jsou jako omámení?“ navrhoval rytíř. Přitom si vzpomněl, že povozník, s nímž mluvil Günter, vzpomínal jakousi matku Noru. Mohla by to být ve skutečnosti Dora?

	„Poslouchej, Irmo,“ oslovil proto ženu, „je ta matka Dora tlustá?“

	„Je jak bečka,“ přikývla Irma. „A šeredná jako latrína ve vojenským táboře.“

	„Tak to bych si uměl představit,“ konstatoval Zdislav.

	„Aby ne,“ rozesmála se Irma. „Prošel jsi hodně válek?“ chtěla vědět a přejela prsty po Zdíkově svalnaté paži.

	Už to samo stačilo k tomu, aby se v Zdislavovi začala znovu bouřit krev. Ale ne. Nechtěl hřešit podruhé, chtěl se dozvědět něco o matce Doře, o lektvarech, které míchala.

	„Takovejch věcí je,“ mávla rukou Irma. „Dora dovedla namíchat všelijaký svinstvo. Někdy vomámila zákazníky ještě dřív, než jsme šli na věc. Pak sebrala penízky a šupky dupky… Neřekneš to na mě, že ne?“

	Zdík si byl jist, že na ni neřekne vůbec nic. Pokud nechtěl znovu hřešit, proč rychle nevstal a neoblékl se? Proč zůstal sedět v posteli vedle krásné, hříšné společnice? Proč už jí nekladl další otázky, ale namísto toho ji začal hladit po vlasech, po tvářích…?

	Ne, Irmo, na tebe neřeknu vůbec nic. Dokonce ani u svaté zpovědi ne. Nemůžu přece přiznat, že jsem ti sebral kalíšek medoviny z rukou, uchopil tě za vlasy a stáhl si tvoji hlavu do klína. Ani to, že tys pranic neprotestovala. Naopak, hned ses pustila do díla.

	Zdislav hlasitě zasténal a padl na znak do postele. O chvíli později se z „klisničky“ Irmy stala Irma jezdkyně. Vyhoupla se na něj a dala se do prudkého cvalu.

	Nechat koně pod dřevníkem byl velmi rozumný nápad. Pršet sice nepřestalo, ale v okolí Kostelce to přece jen trochu ožilo. Sem tam se trousil nějaký soused za svým denním zaměstnáním. Chalupník vláčel kozu, houfek dětí vyběhl do mrholení a házel po sobě hroudami bláta.

	Irma měla na zbytek dne jediný program – jít spát. Zdík by rád spal s ní. Jednak kvůli svůdné blízkosti jejího těla, jednak proto, že po tom všem, co spolu dělali, se cítil tak trochu jako ovoce, z něhož někdo vymačkal všechnu šťávu. Nevěstka ale o jeho přítomnost nestála. A on měl navíc svůj úkol, úkol, který se zavázal splnit.

	Zatím jsem většinu závazků porušil, říkal si nešťastně, když se opatrně kradl k dřevníku. Aspoň tenhle bych mohl dodržet. „Matouši, kamaráde,“ oslovil koně. Měl pocit, že mu to dobré zvíře vidí až do ledví a velmi dobře ví, jakým ostudným způsobem porušil mnišské sliby.

	„Podívej se třeba na Ojíře, ten si taky neodříká,“ přesvědčoval koně – ale především sám sebe – Zdislav. Nefungovalo to. Po extázi, kterou zažil v Irmině náručí, nastupovala kocovina. Nejlepší, když začne něco dělat, upne se k tomu, co musí zjistit. Najde Doru…

	Ale je bába, která zničila Irmě život, opravdu jeho člověkem? Nenavlékla to na starou kuplířku nakonec svůdná nevěstka jen proto, aby se jí pomstila? Na druhou stranu, jak to říkal Ojíř? Hrobník musel mít nějaké zákazníky. Sice se dost toulal, ale byl přece jen vázán svým zaměstnáním. To Dora táhne, podle toho co mu říkala Irmengarda, širým krajem, dnes je tady a zítra tam. Poptá se, kdo by co potřeboval.

	Ale jak?, dumal Zdislav. Přece se nemůže jen tak postavit na tržiště a nabízet jedy. Po Praze, vzpomněl si na další informaci od Ojíře, se prý toulá nějaká ženská a obchoduje s nimi. Je to snad ona?

	Ne, říkal si v duchu Zdislav, to by byla až moc velká náhoda. Na druhou stranu, Ojíř přichází dnes a denně do styku s nejrůznějšími zoufalci a ubožáky, s lidmi, kteří už klesli tak hluboko, že je jim téměř všechno jedno. Kdyby se o ženě, prodávající jedy, dozvěděl už dřív, jistě by mi to zmínil. Jistě?

	Ale ano. Vždyť jsem ho vytáhl z pořádné šlamastyky. Nejen že by nejspíš schytal pořádných pár ran, navíc by na něj jistě prasklo, jakým způsobem porušuje svoje svaté sliby.

	Ty, zrovna ty, Zdislave, začal si při tom pomyšlení okamžitě spílat Zdík, máš tak právo Ojíře soudit.

	Ovšem to s tou šlamastykou, ozvalo se Zdíkovo rozumné já, je pravda. Kdyby se Ojíř setkal s „vědmou“, nabízející jedy, už dřív, určitě by řekl něco jako „zase se tu objevila babice, prodávající bůhvíjaké lektvary“, ne „právě se tu objevila…“ Bylo by tedy možné, že…

	Zdík nechtěl ani domýšlet. Je-li ta žena opravdu Dora a skončí-li v rukou některého z rychtářů pražských měst, bude Irma bezpochyby pomstěna.

	„Ty prej prodáváš nějaký lektvary?“ zeptal se ztěžklým jazykem biřic. Seděl v přeplněné krčmě za politým stolem, halapartnu opřenou o zeď vedle sebe.

	„Ale dej pokoj,“ odbyla ho matka Dora, která se tlačila kolem. „Prodávala jsem svý tělo, ale to už je dávno.“

	„To jsem si všim,“ dal se do opileckého smíchu biřic. „Podívej,“ stáhl Doru k sobě, „já to nemyslím ve zlým, něco bych potřeboval…“

	„Nic nemám,“ vrtěla Dora svou plesnivou hlavou se dvěma podbradky. „Věř mi,“ přesvědčovala biřice, „jsem jen stará bába, která musí na dvůr, nebo se potento…“

	„Já bych zaplatil,“ stál si na svém opilý. „Podívej se na to takhle, staroměstský rychtář po tobě pase…“

	„Po mně jistě ne…“

	„Možná ne,“ vedl si svou biřic, „a možná ano. Za to, že tě předvedu, nic nedám.“

	„Pleteš se,“ přesvědčovala ho Dora.

	Hubený Quido, který prve hřadoval za stolem kousek od nich, se teď pomalu zvedl a hleděl, kam se ztratit. Dora zahlédla jeho počínání a zafuněla jako rozdrážděný býk. „Že se nestydíš, ochmelko!“ zvolala náhle hlasitě, s překvapivou mrštností se vyškubla z biřicova sevření a masitou dlaní vlepila opilému strážci pořádku facku. „Víte, co po mně chtěl ten obejda?“ volala, zatímco couvala od biřice. „Dvanáctiletou pannu!“

	„Že se nestydí, prasák!“ ozvalo se kolem.

	„Také bych si dal.“

	„Chyťte tu čarodějnici!“ křičel biřic. Rychle se vztyčil za stolem, hmátl po halapartně, ale jak byl opilý, zakopl o lavici, přepadl na záda a v pádu uhodil několik lidí okolo ratištěm své zbraně.

	Dora už byla téměř u dveří a myslela si, že unikne bez potíží, jenže v té chvíli biřic zvolal: „Je na ni vypsána odměna!“

	Dora hmátla po klice, někdo se ji pokusil chytit za rameno, drcla do něj a svou mimořádnou váhou jej porazila na zem. Někdo jiný ji popadl za loktuši, kterou měla na hlavě. Uhodila jej loktem do žaludku, až hekl, trhla hlavou, ale loktuši nerozervala. Jako na potvoru si zrovna nedávno koupila novou. Další dva útočníci jí skočili na záda. Jednoho setřásla, ale druhý se jí chytil jako klíště. Sevřel jí rukama mohutný krk a táhl ji dolů.

	Zapotácela se, upadla, zavalila svého přemožitele, až mu vyrazila dech. Jeho druh se nad ní okamžitě sklonil a chtěl ji uhodit pěstí, ale Dora se ani v téhle chvíli nevzdávala. Vymrštila ruku a chytla maníka za varlata. Zavyl jako spráskaný pes a zhroutil se. Dora se vyškrábala na nohy a zůstala stát proti lidem, kteří se na ni chystali.

	Věděla, že má jen málo času, a tak se hned rozječela: „Proklínám vás! Tebe,“ ukázala na uslzeného mládence, který jí stál nejblíž, „aby ses vo příštích žních upšíkal k smrti…“

	Mládenec si sáhl na nos, z něhož mu kapalo, a opatrně couvl od Dory.

	„Tebe,“ řvala Dora a ukazovala na muže s nezdravě žlutou barvou v obličeji, „aby tě ta bolest, kterou máš v kříži, nikdy nevopustila a brzy zchvátila do hrobu! Tobě…“ pokračovala a ukazovala na dalšího z přítomných, ale už to nebylo zapotřebí. Výhrůžky zafungovaly. Usmrkanec měl opravdu celá léta vždy o žních problémy a pranic nestál o to, aby jej příští rok zahubily. Žlutý zas pociťoval čím dál tím horší bolest v kříži. Představa, že mu ji ta čarodějnice ještě prohloubí, jej vůbec nelákala.

	Oba couvali jako o překot od Dory. Ta se vrhla ke dveřím, rozrazila je a jako smolou naplněná bečka, vystřelená z obléhacího praku, se hnala pryč.

	Snad to bylo tím, že jej Zdík při minulé návštěvě zachránil před Litošem Tuchorazským, tentokrát byl Lacek Koule vtělená ochota. „Jistě, rád bych ti pomohl, pane rytíři… Ne, zatím mi nikdo nic důležitého neoznámil… Co páter Johan? Pokud vím, nic zajímavého dosud neproslovil…“

	„To jsem si tedy mohl myslet!“ zvolal popuzeně Zdík. Vzápětí nato si uvědomil, že on, který hanebně prosmilnil půl dopoledne, nemá sebemenší právo soudit pátera Johana a začal se nepřítomnému knězi zmateně omlouvat. „Já vím, že je to dobrý a zbožný člověk a skvělý pastýř svěřeného stáda…“

	„Mno,“ poznamenal Koule neuctivě, „kdybys řekl opatrnej, tak to by náš velebníček byl. Ale zbožnej a skvělej pastýř?“ Rychtář vrtěl hlavou.

	„Samozřejmě není tak přísný jako jeho předchůdce páter Markvart,“ napadlo Zdislava.

	„To tedy není,“ rozchechtal se Lacek. „Ani k jiným, ani k sobě… Ale o to nic,“ změnil téma a podrbal se na olysalé lebce. „Zjistil jsi už něco o našem hrobníkovi?“

	„Tak,“ krčil rameny Zdislav, „něco jsem zjistil. Stále ale nevím, bylo-li to, co provozoval, opravdu čarodějnictví, nebo jen šalba a klam. Víš,“ dal se do vykládání, „obrátil jsem se v Praze na jednoho moudrého a zbožného muže…“

	…který se po nocích tahá s ovdovělými paničkami…

	„…a ten mne poučil, že chudí lidé často podléhají nejrůznějším pověrám, kvůli kterým jsou schopni dopustit se i opravdu hrůzných činů, třeba rozkopat hrob, nebo dokonce zavraždit těhotnou a vyříznout jí nenarozený plod z těla…“

	„Pánbůh s náma a čert pryč!“ zvolal rychtář a spráskl ruce. „Ještě to aby se nám tady stalo!“

	„Určitě nestane,“ ujišťoval ho Zdík. „Zjistím, kdo nebo co je za hrobníkovou smrtí. Potřebuju ale pomoc…“ Chtěl se zeptat na matku Doru, ale nevěděl, z jakého konce začít, aby se nemusel zmínit o Irmě. Možná by se mohl zaštítit povozníkem, s nímž mluvil Günter a který se o matce Doře nejspíš zmiňoval, i když popletl její jméno.

	Než si Zdík ale srovnal myšlenky a položil svůj dotaz, začal Lacek Koule o něčem jiném.

	„Víš, pane, něco mě napadlo…“

	„Co?“ chtěl vědět Zdislav.

	„Žije tu jedna taková,“ jal se vysvětlovat rychtář a poklepával si významně na čelo.

	Snad nemá na mysli Irmu?, blesklo Zdíkovi zděšeně hlavou, ale pak si pomyslel, že to by rychtář dělal úplně jiné gesto.

	„Umřel jí manžel. Bylo to letos v předjaří,“ líčil dál Koule. „Ten nešťastník si sám vzal život, voběsil se ve stodole. Chudák ženská, dočista se z toho pomátla. Vlastně,“ pokračoval rychtář, „je to celý zamotaný. Vo něm, jako o Kolmanovi, se říkalo, že je pytlák. Ostatně, byla to pravda. Držel si takové velké psisko, štval je v lese na srnčí. Když se na jaře,“ vykládal, „stala ta šlamastyka, našly se v jeho domku zbytky srnčí polívky a taky velký skvrny vod krve…“

	„Jak to souvisí se znesvěcováním hrobů?“ tázal se nechápavě Zdislav.

	„Nijak, urozený pane,“ vykládal Koule, „naprosto nijak. Já jen, že vona – teda Johanka – se pořád ochomýtá kolem hřbitova. Hrozně vyváděla, když jsme Kolmana pochovávali. To víš, do posvěcený půdy jít nemohl. Tak jsme ho uložili za hřbitovní zeď. Vřeštěla jako zjednaná. Ale, jak už jsem říkal,“ dodával rychtář zadumaně, „Johana není normální. Když si to Kolman udělal, utekla do lesů. Kdovíjak dlouho se tam potloukla, vrátila se s omrzlinami, ani jsme nechtěli věřit, že to přežije.“

	„A ty myslíš,“ dotazoval se Zdislav, „že tahleta… Johanka mohla něco vidět?“

	„Nevím,“ krčil rameny rychtář, „ale u hřbitova je pečená vařená.“

	„Proč ses jí na to nezeptal?“

	„Bojí se mě. Většiny lidí z městečka se bojí. Utíká před náma, jako bysme byli prašiví.“

	„A ty myslíš, že mě se bát nebude?“ dumal Zdislav.

	„Co já vím?“ krčil rameny rychtář. „Ale za pokus by to stálo, ne?“

	Nakonec proč ne?, řekl si Zdík. Nechal si popsat, kde Johanka bydlí, a vyrazil. Na Doru se rozhodl zeptat později.

	Dav ve staroměstské krčmě zůstal po Dořiných hrozbách a následném útěku jako opařený. Vazouni s těžkými pěstmi se vyhýbali pohledy jeden druhému, každý se styděl, že se nechali zastrašit tlustou starou ženskou. Pouze opilý biřic se ztěžka hrabal na nohy, halapartnu při tom používal jako hůl, a sakroval jako zjednaný.

	„Byl tu s ní chlápek!“ vypískl znenadání kdosi.

	„Takovej vošklivej hubeňour,“ přidal se další.

	Všichni se začali rozhlížet po zmizelém Quidovi.

	„Ať mě hrom bací!“ vykřikoval jeden z opilců. „Teď tady seděl!“

	„Sem ho taky viděl,“ přidal se další.

	Quido se tou dobou schovával pod obráceným člunem na vltavském břehu. Nelíbilo se mu to. Vůbec nic z toho, co s Dorou v poslední době dělali, se mu nelíbilo. Něco jiného bylo prodávat amulety po venkovských jarmarcích. Ale zaplést se s pány? Quido věděl, že jak do něčeho strčí pán svůj urozený nos, začne to zavánět karabáčem, přinejmenším. Teď už spíš šibenicí, říkal si nešťastný šejdíř. Nebo dokonce hořící hranicí. Což o to, Dora, ta bude hořet dobře, je samé sádlo. Ale co on, chudák?

	Quido se pod člunem skrýval už dostatečně dlouho, doznal, že je čas vylézt. Odklopil loďku a pomalu se vysoukal ven. Vzápětí seznal, že to neměl dělat. Zíral totiž na několik párů mužských nohou v proděravělých škorních.

	Najít chatrč vdovy Johany se ukázalo jako velmi obtížný úkol. Zdík se několikrát spletl a zajel do stínu Černého lesa. Pokaždé si pod jeho, v této chvíli mimořádně vlhkou, klenbou vzpomněl, jak se zde na jaře utkal s velitelem černolesní tlupy Markem, i na to, jak jej zabil. Také na to, kým vlastně Marek byl. Ta vzpomínka Zdíka dosud hryzala. Každé ráno, když vylezl z postele, spatřil Markův samostříl, který si jako jakési memento mori pověsil na zeď. Po dnešním dopoledni, které tak hanebně strávil ve společnosti nevěstky Irmengardy, bylo ono memento obzvláště silné.

	Konečně se mu podařilo najít téměř neznatelnou stezičku, jež ho dovedla k zanedbanému stavení. Johanin dům musel být svého času docela hezkou chaloupkou, s kurníky, stodolou a přístřeškem na dřevo. Kurníky teď vypadaly prázdně a ostrý liščí pach, který nad nimi visel, vysvětloval proč. Stodola měla dokořán otevřené dveře a přístřešek na dřevo byl ještě vymetenější než ten Irmin.

	„Aspoň tě mám kam ustájit, Matouši, kamaráde,“ zažertoval Zdík.

	Přivázal hřebce a vyrazil ke stavení. Ať už čekal cokoliv, tohle jistě ne. Oproti zkáze a úpadku, který panoval venku, bylo v chaloupce nepředstavitelně čisto. Prkna podlahy byla vydrhnutá do běla, stůl, lavice, truhla, ta trocha nábytku, který tu vdova měla, všechno se skvělo oslňující čistotou.

	Sama Johanka se choulila u vyhaslého topeniště. Měla ztrhanou tvář a vlasy, jež se jí draly zpod čepce, byly šedivé. Přitom nemohla být stará. Odtrhla oči od pečlivě umeteného ohniště. Na okamžik vypadala vyděšeně, ale pak se jí po tváři rozlil blažený úsměv.

	Věděla, že je blázen. To ti pavouci v zimě ji připravili o zdravý rozum. Dva dny a dvě noci před nimi prchala. Zranili ji. Uštkli ji svými kusadly doprostřed zad. Kostelecký hrobník Beneš ji prohlížel a dal jí nějaké mazání. Jenže, kdo by ji s ním pomazal? Kolman už tu nebyl. Říkali, že si vzal život. Věděla, že to není pravda. Kolman a zabít se? Proč by to dělal? Byl přece tak veselý… Říkal: Johanko, budeme boháči. Pak se něco pokazilo. Přišli pavouci…

	Lidé pohřbili Kolmana mimo hřbitov. Prý si nezaslouží ležet v posvěcené zemi, je sebevrah. Johanka věděla, že to není pravda, ale nedokázala to lidem vysvětlit. Začala z nich mít strach. Chodili za ní, nabízeli pomoc. Sousedky, kterým dřív říkala, když se potřebovala zbavit pavouků. Dokonce i Irma Bártova, harapana, přišla. „Kdybych pro tebe mohla něco udělat…“

	„Co bys tak asi mohla udělat? Mýho manžela už svádět nebudeš.“

	„Nikdy jsem ho nesváděla,“ zapřísahala se Irma, ale Johanka ji vyhnala. Nestála o lidskou společnost. S pavouky už si to uměla vyřídit sama. Bez milosti je pobíjela. Kdepak, nějací tvorečci v bázni boží tkající sítě! Satanovy děti to jsou! Ďáblové, démoni. Pometlo na ně!

	Utloukla každého pavouka, jehož zahlédla. Většinu slepic jí zadávila liška, i o kozy a ovce přišla. Zůstaly jí jen jejich ohlodané kosti. Vyvařila je, roztloukla, udělala z nich mýdlo a s ním drhla svůj příbytek. V něm se cítila bezpečná. Sem ti pekelníci nemohou, čistota je odrazí. Sedřela si klouby na rukou, ošoupala kolena z toho, jak na nich klečela a drhla prkny podlahy. Skoro nejedla, protože neměla co, ale pavouky zahnala.

	Když dovnitř vešel ten muž, lekla se. Byl vysoký, statný, držením těla připomínal bídáka, který na ni v předjaří vypustil pavouky. Ale byl celý v bílém. Od hlavy až po paty oděný do bílého oděvu. Navíc byl čistý. Jistě se myl. Vlasy i vousy měl krátké. Johanku napadlo, že je to člověk jako ona. Také zasvětil svůj život boji proti nečistotě.

	„Bůh s tebou,“ řekl Zdík. „Odpusť, že tě ruším. Jsem bratr Zdislav, johanita.“

	Žena u vyhaslého ohniště nepromluvila. Nepohnula se. Jen se na Zdíka dívala divnýma, obrovskýma očima. Očima, které johanitovi připomněly nešťastného vlkodlaka.

	Je šílená, napadlo Zdíka, ale v té chvíli žena vstala a zamumlala: „Nemám, co bych ti nabídla. Chalupa je prázdná. Od té doby, co umřel můj muž…“ Zarazila se. „Oni říkají, že se zabil,“ vykřikla náhle. „Že sám sobě sáhl na život, ale to by Kolman nikdy neudělal. Byl to dobrý člověk, dobrý a veselý.“

	Jako by ji ten proslov dočista vyčerpal, padla zpátky na stoličku před prázdným ohništěm a zhluboka oddechovala.

	Zdík se na ni díval. Ještě pořád měl oči plné krásné Irmy, jejích plných ňader a širokých boků. Žena před ním vypadala vedle svůdné nevěstky jako jakýsi stín, šedá, vyhublá…

	„Johanko,“ zkusil to opatrně, „ty máš hlad?“

	„Už dlouho,“ zašeptala Johanka, „ale nemůžu jíst. Musím je odhánět. Jinak přijdou, zadusí mě, jako zadusili Kolmana. Jde z nich hrůza,“ posteskla si. Pak ji přemohl kašel. Kašlala dlouho a úporně a Zdík mezitím přemýšlel, zda se mu ji podaří přesvědčit, aby s ním jela do Kostelce a pozřela nějaké sousto.

	„Dobře, žes vylez, sketo,“ poznamenal neštovičnými boláky poznamenaný ohava v páchnoucí kytlici.

	„Už jsme si mysleli, žes pod tou loďkou vypustil duši,“ dodal jeho vyhublý, šilhavý společník.

	Stáli v půlkruhu kolem Quida a posměšně si jej měřili.

	„Co je?“ ušklíbl se poďobaný. „Snad jsi neztratil řeč, sráči? Podívej,“ pokračoval zdánlivě přátelsky, „my proti tobě a tvý bábě nic nemáme. I když jsme teda zbožný křesťani, že jo, chlapi?“ obrátil se ke svým společníkům.

	„Se ví,“ přikývl šilhavý, „zbožnější než samotnej františkánskej opat.“

	„Tudíž,“ rozváděl poďobanec myšlenku, jež se mu zřejmě zdála mimořádně zábavná, „by nám měli být čarodějnice a jejich nohsledi z duše vodporný. Že jo?“ otočil se opět ke svým kumpánům.

	„Jo, jo,“ přikyvovali a na šeredných tvářích jim hrály křivé úsměvy.

	„Ale my,“ byl stále nepřesvědčivě přátelský poďobanec, „chceme věřit, že jste slušný lidi. Jste slušný lidi? No co, sráči, jste?“

	„Jsme,“ koktal Quido a cítil, jak se jej zmocňuje neovladatelný třas.

	„Třeseš se jako vosika, co se na ní voběsil zrádnej Jidáš,“ poznamenal poďobanec. „To vypadá, jako bys měl špatný svědomí. Mimochodem,“ dodal posléze, „kde máš tu svoji kulatou bábu?“

	„Ne-nevím.“

	„Jak nevíš? Patříte k sobě přece, nebo ne?“

	„Ztratili jsme se,“ vyblekotal Quido.

	„No jo,“ ušklíbl se poďobanec, „to už tak chodí, že se venkovský lidi v Praze ztrácej. Naštěstí,“ pokračoval a do hlasu se mu opět vkradl předchozí falešně sladký tón, který Quida tolik děsil, „jsme tu my, abychom jim pomohli. Samozřejmě,“ dodal a vědoucně se přitom ušklíbl, „za malou odměnu. Jasný?“

	„Jasný,“ opakoval mdlým hlasem Quido a v duchu si říkal, jak mohla být matka Dorota tak naivní. Stromy v lese! Stromy rostou a o nic kolem sebe se nezajímají. Zato hajzlíci z městských stok ano. Velmi dobře vědí, že Dora s Quidem patří mezi ně a stejně jako oni se musí držet městskému drábovi z očí. A tím pádem taky platit. Platit někomu silnějšímu, kdo vám může kdykoliv vrazit kudlu do zad. A nikoho to nebude zajímat. Městský biřic na vaši mrtvolu ještě plivne a poznamená něco o tom, že je o jednoho darebáka méně.

	Quido tohle všechno velmi dobře znal. Býval kdysi žebrákem u městské brány. Nebylo mu ani sedm, ale už tehdy platil „králi žebráků“. Proto kdysi odešel z města, proto utekl do širých luk a polí, doufal, že se „udělá sám pro sebe“, unikne nemilosrdné mašinerii, ždímající ty nejchudší z nejchudších.

	„Zaplatím, vážení pánové, zaplatím,“ kňoural překotně.

	„Spíš nám řekni,“ přerušil ho poďobanec a v jeho hlase už nebylo ani stopy po medu, „kde je. Ona má na rozdíl od tebe cenu.“

	„Nevím, kde je,“ vykvikl Quido.

	„Kvičíš jako prase,“ vysmál se mu chlap, zohavený boláky. „Jsi vůbec chlap? Máš koule?“

	„Koule?“ opakoval Quido zmateně. Vzápětí na to vyjekl hůř než duše v očistci. O chvíli později už „koule“ neměl.

	Ať se Zdík snažil, jak se snažil, Johanku k opuštění jejího domu nepřemluvil. Nakonec si k ní tedy rezignovaně sedl a zeptal se, zda nebyla v poslední době na hřbitově.

	Ano, byla tam. Dřív tam chodila hodně, přece tam leží Kolman. Ale teď už nemůže. Má strach, že kdyby odešla z chaloupky, oni to tady všechno opředou.

	„Opředou? Čím?“ nechápal Zdislav.

	„Přece pavučinami,“ zněla nečekaná odpověď.

	Zdík se rozhlížel, ale ať koukal, jak koukal, neviděl jedinou pavučinku, jediného pavoučka.

	„Kde by se tady vzali pavouci?“ plácl proto nakonec nechápavě.

	„Vlezli by sem,“ odpověděla mu spikleneckým šepotem Johana. „Musím hlídat, jinak sem vlezou.“

	To bylo příliš silné sousto i pro Zdíka, který byl v poslední době zvyklý na lecjaká bláznovství. Znovu se mu vybavil „vlkodlak“ v cele františkánského kláštera. Kdyby nějak šlo převézt tam i tuhle nebožačku. Zůstane-li tady takhle sama, brzy zajde hladem.

	„Zajímáš-li se o hřbitov,“ otázala se znenadání Johana, „tak zajdi za starým Benešem, hrobníkem. Poví ti o něm první poslední.“

	„Ty se s ním znáš?“ ožil okamžitě rytíř. Schválně neříkal „znala“, bylo mu jasné, že Johana o hrobníkově smrti neví.

	„Jistě,“ přikyvovala žena horlivě. „Dal mi mazání na bolavá záda, uštkli mě do nich pavouci.“

	Jak jinak?, pomyslel si Zdík v duchu nešťastně. Chvíli už to vypadalo, že z Johanky nakonec přece jen něco vypadne, ale byl to zřejmě omyl. Ta nešťastnice žije ve svém černočerném světě pokrytém zástupy pavouků.

	„Taky na ruce a na nohy,“ pokračovala Johanka mumlavě. „Měla jsem na nich omrzliny. Víš, to se stalo v zimě,“ vysvětlovala, „tehdy, co zabili Kolmana.“

	„Tvého muže zabili? Myslel jsem, že sám sobě…“

	„Ne, ne, ne!“ zavřeštěla Johanka náhle překvapivě silným hlasem. „To říkají oni…“

	„Kdo? Pavouci?“

	„Lidé. Pohřbili Kolmana za hřbitovní zeď, tvrdí, že byl samovrah, ale to není pravda. Musíš mi věřit, pane. Ty mi to jistě uvěříš, že? Ty ano!?“

	Johanka znenadání popadla Zdislava za ruku. V první chvíli se jí chtěl vytrhnout, přece jen byl rytířem víry, kdysi svatosvatě přísahal, že se nikdy nedotkne jiné ženy než matky. Pak si ale vzpomněl na Irmu – té se taky nezdráhal dotýkat. Možná že jeho sevření působilo na Johanku konejšivě. V každém případě začala mluvit. Vlastně spíš drmolit, mlela páté přes deváté. Někdy bylo obtížné se v tom zorientovat.

	Mluvila hlavně o pavoucích, o tom, jak hodně se jich léta bála. A oni toho využili, napadli ji, zranili, zabili jejího manžela. Přišli v zimě.

	V zimě jsou přece pavouci zalezlí, chtěl užuž namítnout Zdislav, ale včas se zarazil.

	Přišli s nějakým mužem. Vysokým mužem. „Byl trochu jako ty,“ vykládala Johanka, „ale zlý, skrz naskrz prolezlý pavouci špínou.“

	„Jako já?“ nechápal Zdislav. „Byl to johanita? Mnich? Ne, ty asi myslíš, že to byl šlechtic. Choval se jako šlechtic?“

	Ale proč by nějaký šlechtic lezl do Johančina obydlí a vraždil tu jejího chotě?

	„Byl…“ Johanka se samou námahou zpotila. Bylo vidět, jak se snaží dát Zdislavovi správnou odpověď, ale myšlenky ji nejspíš znovu sklouzávají k jejím utkvělým pavoukům. „Byl to loupežník!“ vykřikla znenadání. „Přišel z Černýho lesa…“

	„Tvého muže zabili Černolesní?“ zvolal Zdislav. Černolesní a jejich velitel, který vypadal jako šlechtic. Protože to šlechtic byl! Marek! Toho dne narazil Zdík už podruhé na jeho stín.

	„Ano, ano,“ kývala šedivou hlavou Johanka. „Kolmana zabili oni…“

	„Černolesní,“ napovídal jí Zdislav.

	„Našel jejich tábořiště,“ vykládala vdova, „když tam…“ zajíkla se, ale tentokrát nebyl příčinou absurdní strach z neexistujících pavouků, tentokrát měla nešťastná žena smysluplný důvod mlčet.

	„Lovil?“ promluvil za ni Zdislav.

	A když sebou polekaně trhla, usmál se a chlácholivým tónem dodal: „Já vím, že tvůj muž chodil do lesa lovit. Choval si kvůli tomu prý psa, štval ho na srnčí.“

	„Já vím, že se to nemá, pane,“ zakňourala Johanka. „Kolikrát jsem to Kolmanovi říkala. Useknou ti za to ruku, jsem mu říkala. Ale on se jen smál. Přece nechceš jíst vodovou polívku, říkal. Jak ráda bych jedla vodovou polívku…“ Johanka se rozplakala. Tiše, ale o to vydatněji. Slzy jako hrachy se jí koulely po tvářích. „Taky říkal, že má amulet, od matky Dory, ten ho prej ochrání.“

	„Amulet od matky Dory?“ nadskočil Zdislav. „Ty ji znáš?“

	„Chodila po jarmarcích. Tlustá jak bečka a zlá. Vypadala… vypadala jako pavouk v pavučině.“

	Zdislav by se rád Johanky zeptal na něco dalšího, ale v té chvíli se na zápraží ozvaly kroky. Nešťastná žena sebou trhla a celá se schoulila do sebe.

	„Neboj,“ uklidňoval ji Zdislav, „ať je to, kdo je, neublíží ti.“

	Sám nevěděl, koho má čekat. Černolesní jsou pobití, Marka zlikvidoval sám Zdík. Přichází snad nějaký soucitný kostelecký soused s bochníčkem chleba? Nebo je to naopak drzý poberta, doufající, že nešťastná vdova už zemřela a on sebere její poslední skrovný majetek?

	Dřevěné dveře se zhouply v pantech a dovnitř nahlédl vrásčitý obličej, rámovaný bílou loktuší. Za ním se vbelhala stařena s objemným košíkem v jedné a zahnutou holí v druhé ruce. Zastavila se vprostřed jizby a zamžourala na Zdislava.

	„Pan Zdislav, johanita?“ řekla překvapeně.

	Zdík věděl, že bábu zná. Zahlédl ji snad v Kostelci? Ale to by si ji jen stěží zapamatoval. Podobných babek se všude šourá. A tahle nebyla ničím odlišná. Leda snad… No, jistě! Její chování! Vyrazila Zdíkovo jméno, skoro jako by chtěla říct: a ty tu děláš co, obejdo?

	Filoména! Günterova známá, bylinářka. Měl s ní co do činění, když letos na jaře vyslýchali zajatého Černolesního, a už tehdy se bába k rytíři chovala značně neuctivě. Zpočátku ho to rozčilovalo, ale pak nad tím mávl v duchu rukou. Rytíř a mnich, který se nedokáže povznést nad vrtochy staré ženské, nestojí ani za to, co padá od zadku jeho koně.

	Přesto ho příchod staré bylinářky překvapil. „Vláčíš se sem až z Pitkovic?“ zeptal se překvapeně.

	„Vzkazovala mi Irma… Irmengarda Bártova… jedno děvče tady z Kostelce, ale to nemůžeš znát…“

	Kéž bys měla pravdu, bábo!

	„…že je s Johankou zle,“ vysvětlovala Filoména.

	„A tak jsi přišla až z Pitkovic, aby ses o ni postarala?“ nechápal Zdislav.

	„Někdo to udělat musí,“ pokrčila rameny bába. „Ale co tu děláš ty, pane rytíři?“ otáčela směr hovoru. „Snad nechceš Johanku zatáhnout do té lapálie s Benešem?“

	Zdík zapomněl na své svaté přesvědčení být nad bábiny řeči povznesen a odsekl: „Po tom, co já chci, ti nic není, drzounko!“

	„Já se vomlouvám, pane rytíři,“ spustila Filoména rychle, ale nepřesvědčivě. „Já jen, že bych ráda udělala Johance něco k jídlu…“

	„To samozřejmě můžeš.“

	„Když mi budete voba dva hřadovat před ohništěm jako slepice v kurníku, tak těžko.“

	„Zatracená bábo!“ zvolal Zdík, ale teď už pobaveně.

	„Neslyšelas někdy o ženské, která si říká matka Dora?“ ptal se Zdislav Filomény. Seděl na štokrleti vprostřed místnosti, zatímco Filoména se točila kolem ohniště. Z košíku vytáhla spoustu věcí – svazečky bylin, paličky cibule, plátěné pytlíky s obilím a hrachem, dokonce i kousek špeku měla. Zdík si říkal, že takovouhle krmi by si nechal líbit taky, ale bylo jasné, že on zvaný není.

	Johanka se úplně stáhla. Zalezla do nejzazšího kouta a tam seděla jako oukropeček, hubená, šedivá, schoulená sama do sebe, jenom její oči žhnuly. Zdík by ji kvůli jejich svitu ještě donedávna označil za šílenou, ale teď už věděl, že je jen nešťastná, ochromená strašnými věcmi, které se jí staly a na něž nedokáže zapomenout jinak, než že si vybájí svůj nesmyslný boj s pavouky.

	Mrzelo ho, že se mu nepodařilo vytáhnout z ní víc informací o událostech, které ji připravily o klid. Třeba by jí ho dokázal vrátit. Nebo mohl přinejmenším přispět k očištění jména jejího manžela. Byl to sice starý pytlák, ale smrtelný hřích, který mu připisovali, totiž sebevraždu, nespáchal. Bylo zřejmé, že ho oběsili Černolesní. Patrně chtěli podobným způsobem sprovodit ze světa i Johanku, ale té se podařilo nějakým způsobem uniknout. Bůhví kde se skrývala, že si způsobila omrzliny.

	Filoména si přinesla zvenčí vědro s vodou a postavila ho do středu místnosti. Vrhala přitom zlé pohledy po Zdislavovi, skoro jako by chtěla říci: takovej velkej, statnej chlap a nechá starou bábu tahat vodu.

	„Potřebovali bychom nějaké dřevo na topení,“ mumlala si.

	„Já ti ho sbírat nepůjdu,“ ujistil ji Zdislav. A pak se zeptal na Doru. Johanka už mu toho asi mnoho nepoví, ale Filoména je koneckonců bylinářka, znala Beneše, mohla by znát i starou kuplířku a čarodějnici. Otázkou samozřejmě zůstává, zda bude chtít něco povídat. O tom, že není příliš sdílná, už se Zdík přesvědčil. Mohl by na ni samozřejmě poslat Kouleho, mohl by… Těch možností pochopitelně bylo a Zdislav je všechny znal. Ale když už se rozhodl ušetřit mučení rasa, tím méně se mu chtělo trápit starou babku.

	Filoména ale překvapila. „Dora?“ řekla. „O té já ti moc nepovím. Zeptej se raději Irmy… teda, jestli ti nevadí, že je…“

	„Myslíš, že je nevěstka?“ pravil Zdislav a ze všech sil se snažil o nezúčastněný tón. „Mluvil jsem s ní. Řekla mi toho dost…“

	…a nejen řekla…

	„…ale kde je teď té ženské konec, neví.“

	„Upřímně doufám, že v pekle,“ prohlásila Filoména překvapivě tvrdě. „Jenže,“ pokračovala s křivým úsměvem, „na to byla moc velká svině. Takový jako ona nekončej v pekle, ale pěkně v suchu. Říkalo se, že vstoupila do služeb nějaký bohatý paní. Snad kutnohorský měšťky…“

	 

	
VI.

	„Já se snažil, pane Zdislave,“ vykládal Herman překotně. „Nemůžu za to, že celý den pršelo a na pole se nejelo.“

	„Nějakou jinou prací ses zabýval?“

	„No, dvě hodiny jsme s Matějem dělali to čtení a psaní…“

	„Déle ne?“

	„Říkal jsi dvě hodiny.“

	„Celý den přece pršelo, mohli jste tomu věnovat mnohem víc času.“

	„Eee… to mě nenapadlo.“

	„To jistě,“ přikývl Zdík. „Takže jsi podle svého zvyku nedělal nic.“

	„Chtěl jsem,“ dušoval se Herman.

	Zdík na něj upřel oteklé oči. Včera se zdržel v Kostelci až do večera, do Uhříněvsi dojel až v noci. Ještě štěstí, že přestalo pršet, mračna se roztrhala a vyšel měsíc. Tak aspoň trochu viděl na cestu, kterou absolvoval téměř celou po tmě. Matouš byl tak uondaný, že se stěží vlekl, a Zdík sám měl co dělat, aby se udržel v sedle. V Říčanech bojoval s pokušením využít Nevlasova pohostinství, ale pak si řekl, že přece nemůže robustního rytíře neustále zatěžovat svou společností. Navíc se mu zdálo, že únavná a náročná cesta setmělou krajinou by mohla být alespoň malinkatým pokáním za to, co páchal s Irmou.

	Tak se stalo, že se dostal do postele v hodině, kdy většina bohabojných křesťanů pomýšlí na vstávání. Ráno si přispal, ale příliš mu to nepomohlo. Spíše naopak, spánek jako by se ho nechtěl pustit, neustále mu zastíral mysl a tížil víčka.

	„A co ty, pane Zdislave?“ dotazoval se ho protivně čerstvý Herman. „Zjistil jsi včera něco?“

	To nejdůležitější, totiž, že z tebe nic nebude, jsem zjistil už dávno, chtěl mu odseknout Zdislav. Ale pak mu přišlo zatěžko byť jen otevřít pusu.

	Nechal si naservírovat snídani, a zatímco přežvykoval obilné placky s tvarohem, snažil se sebrat myšlenky. Moc se mu to nedařilo. Potřeboval nějaký životabudič. Vzpomněl si, jak na jaře zabavili spolu s Nevlasem Říčanským a Bohušem z Průhonic spolupachateli černolesní bandy soudek s pálenkou. Ten kdyby tak měl! Naneštěstí, soudek se díky zvýšené péči pana Bohuše kamsi ztratil.

	Nakonec si Zdík nalil pohár dobrého, taktéž zabaveného, vína. Jeho zásoby už se mu tenčily, a tak se s nimi snažil šetřit. Teď ale došel k názoru, že je načase trochu jim ulehčit.

	Zdíku, Zdíku, říkal si káravě, jak to zase začínáš boží den? Včera jsi touhle dobou hanebně smilnil, teď se uchyluješ k vínu. Kdyby ti aspoň jeho jiskřivá barva, omamná vůně a lahodná chuť přinesly nějakou kloudnou myšlenku? Vrtáš se v té záhadě jako červ v mršině již několik dnů a co jsi zatím zjistil?

	Včera jsem přišel na kloub jednomu starému zločinu. Jenže, co je to platné, když jeho pachatelé jsou už potrestáni a chudák Johanka si na nich nic nevezme? Snad se mi aspoň podařilo očistit jméno jejího manžela.

	Páter Johan, když s tím za ním Zdík přišel, slíbil, že nad Kolmanovým hrobem provede zvláštní obřad, který by měl nebožtíkovi navrátit aspoň trochu z toho klidu, jenž mu jeho bližní oním neuváženým pohřbením za hřbitovní zeď vzali.

	„Kdo to měl vědět, pane rytíři?“ hekal při tom. „Kdo to měl vědět? Kdybys ho viděl, jak tam visel jako Jidáš na olši.“

	„Na osice,“ opravil ho automaticky Zdislav, ale pak si uvědomil, že ve Svaté zemi, kde onen darebný zrádce Jidáš žil, neroste nejspíš ani jeden z těchto stromů.

	Páter Johan mezitím upadl do svého tradičního mumlání a mrmlání, zas a znovu vzpínal ruce nad zkažeností světa a všudypřítomným ďábelským mámením, až nad ním musel Zdík s politováníhodným výrazem zavrtět hlavou. Při tom mu blesklo hlavou, co říkal o Johanovi rychtář Koule, že „on ten náš velebníček není přísný ani k jiným, ani k sobě.“ Pravda, podle Johanova zakulaceného břicha se dá hádat, že chvályhodné sebeodpírání mu vlastní nebude, ďábelských pletich se také spíš leká, než aby jim srdnatě nastavoval štít víry. Na druhou stranu, aspoň umí střízlivě ohodnotit svoje možnosti a pozval si na pomoc rytíře víry, to že přitom padl zrovna na Zdíka, je druhá věc…

	Zdislav nechal úvah na téma Johanka, Kolman, Černolesní a páter Johan. Z těch mu nic nekynulo. Musí se upnout k hrobníkovi. Co ví o tom? Vylupoval hroby? Nejspíš ano, ta mršina psa v Tuchorazi by o tom svědčila. Včera, ještě než opustil Johančinu chaloupku i s její nešťastnou obyvatelkou a léčitelkou, která jí snad – dej Bůh, aby se to podařilo – dokáže pomoci, zeptal se Filomény, zda náhodou neví, jakého psa si Beneš choval. Mohl kvůli tomu samozřejmě zajet za rasem, ale říkal si, že společnost lehké holky, vdovy po pytlákovi a staré vědmy, která nemá daleko do čarodějnice, jsou pro zbožného johanitu na jeden den ažaž.

	„Jakýho psa?“ nachýlila hlavu na jednu stranu a vystrčila ucho, jako by špatně slyšela.

	„Choval si přece psa,“ opakoval Zdislav.

	„No, jo. Já rozumím,“ zamručela bába. „Takovýho malýho čoklíka, chundelatýho.“

	„Malého, chundelatého?“ ujišťoval se Zdislav.

	„Ale hlas měla ta potvora jako trouby jerišský,“ dodávala bába.

	„Hlasitě štěkal,“ zaradoval se Zdislav. To by do sebe zapadalo. Chudý hrobník si nemohl chovat velkého psa. To by s ním musel chodit pytlačit, jako to dělal Kolman. Ale hrobník nepotřeboval psa na srnčí. Jemu se hodila, řečeno slovy Litoše Tuchorazského, „malá štěkavá potvora“, která ho včas varovala, když to vypadalo, že by ho při jeho nekalých rejdech měl někdo vyrušit.

	Nakonec samozřejmě padla kosa na kámen a Tuchorazští hrobníkovi jeho psa zabili. Nejspíš by si časem pořídil jiného, malého, leč o to hlasitějšího podvraťáka, jenomže mezitím se i jeho čas vezdejší začal chýlit ke konci. Někdo jej zabil a zahrabal na jeho vlastním hřbitově.

	A to je otázka!, řekl si znenadání Zdislav, jemuž jiskrné víno přece jen zvláštním způsobem oživilo mysl. Proč hrobník rozkopával hroby na svém vlastním hřbitově? Vždyť kdyby si někdo porušeného rovu všiml, bude on tím prvním, koho se budou ptát, zda něco neviděl, případně proč to neviděl. Logika, co logika?, prostý selský rozum!, člověku velel páchat takovou neplechu někde jinde než na vlastním prahu. Leda že…

	Ledaže, říkal si Zdislav, dopil číši a bezmyšlenkovitě si nalil další, by byl hrobník po tom, co se stalo v Tuchorazi, tak vystrašen, že by se bál vystrčit nos. Zároveň by na něj ale jeho odběratelé tlačili, že chtějí další ostatky. Ano, tak nějak to mohlo být. Jenže co bylo dál? Překvapil někdo hrobníka při jeho nekalém díle? A kdo?

	Nabízel by se povozník, kterému otrávil koně. Přiznal, že si to s ním chtěl vyřídit, někdo jej ale předběhl. Mohl lhát, přemýšlel Zdislav. Mluvil by o tom ale pak? Nenechal by si celou historku raději pro sebe? A vůbec, je nějaký formanský halama tím, kdo půjde v noci na hřbitov, zavraždí hrobníka zezadu ranou do hlavy, a pak se jeho tělo pokusí ukrýt do znesvěceného hrobu?

	Před časem by si to Zdík možná ještě myslel, ale během těch několika posledních dní, kdy se ometal po kosteleckých zájezdních hospodách, už si o formanech udělal představu. Ne že by nebyli schopni vraždit kvůli koním, to jistě ano, a zřejmě i velmi brutálním způsobem. Ale krást se kamsi? Navíc za noci a na místo tak neblahé, jako je místo posledního odpočinku nekřtěňátek a sebevrahů. Povozníci jsou lidé drsní, pro ránu nejdou daleko, ale pověrčiví jsou až hrůza. O tom svědčí všechny ty jejich návazy, věnečky a další pitominky, jimiž ověšují své posvátné „hajtry.“

	Navíc jsou i poněkud prostšího ducha. Zdislav si uměl představit, jak se takový rozzuřený vozka, posilněný několika říznými pivy od Černého orla, halasně vřítí do hrobníkova domečku a tam nebohého Beneše zvalchuje tak, že mu už ani jeho vlastní mazání nepomůže. A pak se tím ještě pochlubí v hospodě, pochopitelně.

	Takže povozníka si nejspíš můžeme škrtnout, pomyslel si rytíř. Kdo nám zbývá? Někdo z hrobníkových odběratelů? Buď přímo rozzuřený zákazník, kterému Benešovo „kouzlo“ neposkytlo tu službu, v niž doufal? Anebo někdo z lumpů, kteří se s hrobařem jeho kejklů dopouštěli? Bohužel, Zdík stále neví, kdo to byl. Jediný tip, který má, je na matku Doru.

	Zdislav se o staré kuplířce a čarodějnici pokoušel něco vytáhnout z Filomény, ale bylinářka byla mimořádně nesdílná. „Zeptej se Irmy,“ říkala stále dokola. „Nejvíc by ti toho o ní řekla Irmengarda Bártova…“

	Řekla mi toho spoustu, myslel si johanita a raději vyklidil pole. Měl tak nějak pocit, že jestli někdo dokáže vytušit, co se stalo mezi ním a Irmengardou, je to právě stará Filoména.

	Něco jsem se ale nakonec přece jen dozvěděl, dumal Zdík nad pohárem vína, dopíjel druhý a pomalu začínal uvažovat o třetím. Zmizela z kraje. Irma o ní neví, ani Filoména. Ta první naznačovala, že by snad mohla být v Praze, ta druhá zaslechla něco o Kutných Horách. Ale je vůbec možné, aby se kuplířka a jarmareční čarodějnice stala služebnou nějaké vážené měšťky?

	Zdislav se definitivně rozhodl pro třetí číši vína. Zatímco si ji naléval, mumlal si sám pro sebe: „Stát se služebnou a vstoupit do služeb je přece jen trochu rozdíl.“

	Třeba, říkal si zamyšleně, se ona „vážená a bohatá měšťka“ potřebovala zbavit manžela způsobem, o kterém mu říkal Ojíř. Jenže… má on, Zdislav, byť zatížený nejrůznějšími glejty, šanci tohle někdy dokázat? Kutné Hory jsou královské město s královským rychtářem, který si před ním nebude sedat na zadek jako kostelecký Lacek Koule.

	Bohatý kutnohorský měšťan vyžene Zdislava, i s jeho glejty a bílým řádovým pláštěm k tomu, jako otravného ováda. Pokud by se chtěl něčeho domoci v Kutných Horách, musel by, chtě nechtě, sáhnout po obvinění z čarodějnictví. I pak by ale bylo těžké něco dokázat. Podle toho, co říkal Ojíř, může být travičství velmi rafinované. Navíc, i kdyby nakrásně opravdu dokázal, že ten či onen měštěnín zemřel na otravu, v Kutných Horách to stejně nebude nic znamenat. Většina tamních obyvatel je zpola otrávená stříbrnou struskou, někdo k ní zkrátka může být citlivější…

	Zdík dlouze přemýšlel, a pak ho znenadání napadlo, že má odborníka na horní město doslova pod nosem. „Tak se zdá,“ mumlal si vesele, „že tak úplně k ničemu přece jen nejsi.“

	Herman nakráčel do komnaty s vážným výrazem ve tváři a cárem jakéhosi pergamenu v rukou. „Epištola svatého Pavla Korintským, sedm pětašedesát,“ jal se přednášet důležitě.

	„Zbláznil ses?“ vyskočil spokojeně popíjející Zdislav.

	„A ty tu děláš co?“ obrátil se ke Günterovi, který se tlačil za mládencem.

	„Ehm,“ koktal mrzák, „když Tvoje Urozenost poslala pro Hermana, myslel jsem, že mám přijít taky.“

	„Abyste mě poučili o Písmu svatém?“ dotazoval se Zdík nechápavě.

	„Včera jsi mi tu přece tenhle pergamen nechal,“ vysvětloval Herman, „s tím, že ti mám, až se vrátíš, přečíst, co je na něm napsáno.“

	„Vskutku?“ Včerejších zážitků bylo tolik, že Zdislav pod jejich vlivem na svůj včerejší bohulibý záměr prověřit Hermanovy čtecí schopnosti docela zapomněl.

	„Mohu číst dál?“ ptal se chlapec dychtivě.

	„Později, Hermane, později,“ odbyl ho Zdík.

	Chlapec se zatvářil zklamaně, ale Zdislav si toho ani nevšiml. „Pověz mi něco o Kutných Horách,“ vyzýval chlapce.

	„A co bys o nich chtěl vědět, pane?“

	„Ehm,“ zarazil se Zdík. Říci „všechno“ nemohl. Herman by mohl zabřednout do přednášky o dobývání stříbra a jeho následném zpracovávání, nebo by mohl začít zase o skřítcích, o tajemném podzemním světě, do něhož lidé tak docela nepatří, a přesto se tam na svých kořistnických výpravách pouštějí. Proto se nakonec rozhodl seznámit Hermana s Günterem s tím, co včera zjistil. Pochopitelně, podrobnosti o Irmě si nechal pro sebe. Přesto měl neblahý dojem, že mrzák pochopil. Ostatně, Günter byl už jednou svědkem Zdislavova „klopýtnutí.“

	Zato Herman se ochotně rozpovídal. „Už jsem ti to jednou říkal, pane, v Kutných Horách je po různých amuletech a podobných věcech velká poptávka.“

	„Ale tos mluvil o havířích, kteří si pořizují talismany proti skřítkům, ne o zkažených ženských, co se pokoušejí zbavit manžela,“ upozorňoval chlapce rytíř.

	„Tedy ženské…“ potil se Herman a Zdík si vzpomněl, co mu říkal Günter, totiž že chlapec se žen bojí. Nu, v jeho věku, myslel si rytíř, to možná není tak neobvyklé.

	„Víš, pane,“ rozpovídal se mezitím chlapec, „Kutné Hory nejsou obyčejné město.“

	„To je mi jasné.“

	„Teď už je to jiné,“ vysvětloval Herman, „ale když před čtvrtstoletím vznikaly…“

	„Co ty víš o tom, co bylo před čtvrtstoletím?“ prohlásil opovržlivě Zdislav.

	„Otec mi o tom vyprávěl,“ nedal se vyvést z míry Herman. „Tehdy mohl přijít téměř kdokoliv a zakoupit horní práva. Jediné, co potřeboval, byly peníze.“

	„Chceš říci…?“ začal Zdík. Chápal, o čem přesně chlapec mluví. Devadesátá léta třináctého století byla hodně překotná. Země, která byla předtím zmítána válkami a zmatky – braniborskou okupací, bojůvkami mezi pány, vítkovskou vzpourou proti králi Václavu Druhému, se konečně začala těšit z relativního klidu a prosperity, po dlouhé době začínaly platit zákony, platily ovšem jen někde a jen pro někoho. Podnikavci, kteří v předchozích neklidných letech urvali víc, než na co by měli za normálních okolností nárok, měli velikou šanci svá práva posvětit. Ze zahraničí přijížděli dobrodruzi, přilákaní možnostmi, které se jim v českých zemích nabízely, a království, vylidněné předchozími zlými léty, je ochotně přijímalo, aniž se někdo ptal, co je to za lidi a jaké pohnutky je přivádějí.

	Kutné Hory musely být pro podobné lidi učiněným rájem, a jestliže měl takovýhle „podnikatel“ štěstí a narazil na stříbrnou žílu, nikdo už se ho neptal po jeho minulosti.

	„V Horách,“ líčil nyní Herman, „se – aspoň podle táty – dalo zbohatnout i jinak než dolováním.“

	„Nerozumím.“

	„Nevím, jestli si dovedeš představit, jak Hory původně vypadaly, pane,“ vykládal chlapec. „Ale nebylo to město v pravém smyslu, spíš něco jako ležení. Všude spousta lidí ze všech koutů světa, všichni žhaví po stříbře, na řemeslníka nebo kupce, který by ti dodal, co potřebuješ, nástroji počínaje, až třeba po kus chleba, jsi pořádně nenarazil.“

	„Královští úředníci to snad měli pod kontrolou,“ namítl Zdislav.

	„Ano,“ pousmál se Herman „královští úředníci mají přece vždycky všechno pod kontrolou.“

	Byl to už druhý odsudek královských úředníků, který Zdislav slyšel v posledních čtyřiadvaceti hodinách, a ani se tomu příliš nedivil.

	„Dnes už to v Horách samozřejmě chodí jinak,“ končil své vyprávění Herman, „ale tamní vážená paní,“ zrudl až po kořínky vlasů, „mohla své štěstí udělat všelijak.“

	„Zahlédl jsem ho na říčním břehu,“ vykládal rybář. Byl ne příliš vysoký, ale o to ramenatější chlap, stavbou těla připomínal starou košíkářskou vrbu, s mohutnými rozpraskanými větvemi, skloněnými nad věčně neklidnou hladinou. Teď v nich držel bezvládné tělo sice hubeného, ale jinak celkem velkého muže. „Skučel jako dobytče na porážce,“ vykládal. „A ani se nedivím, dyk s ním taky někdo jako s dobytčetem naložil.“

	„Polož ho tady,“ vyzval rybáře bratr Ojíř, křížovník, a ukázal na ne příliš vábně vypadající slamník. Po obou stranách měl jiná, podobná lůžka. Některá prázdná, jiná zaplněná nejrůznějšími nešťastníky. Někteří úpěli, chrčeli, spali neklidným spánkem, nebo naopak leželi bdělí a tiší, smíření s nevyhnutelným osudem.

	Byli v křížovnickém hospitalu. „Mohl jsem ho tam nechat,“ mručel rybář, „ale přišlo mi ho líto.“

	„Zachoval ses, jak se sluší a patří na dobrého křesťana,“ ujišťoval ramenatého muže Ojíř.

	Rybář složil své břemeno na slamník a léčitel se nad něj sklonil. Raněný byl v mdlobách, ale přesto se okamžitě zkroutil do klubíčka. Ojíř ho proti jeho vůli narovnal a zatrnul. Uválená kytlice, do níž byl nešťastník oblečen, byla v rozkroku samá krev. Nebylo to poprvé, co Ojíř něco podobného viděl, ale stejně mu to znovu vehnalo žaludeční šťávy do krku.

	„Dokážeš mu pomoct?“ zeptal se mezitím rybář.

	„Těžko říct,“ pokrčil rameny zlatovlasý křížovník. „Záleží na tom, jak dlouho tam ležel, taky jakým způsobem mu to udělali…“

	„Víš,“ zamručel rybář, „jako pro chlapa by pro něj možná bylo lepší, kdyby to nepřežil.“

	Dora nebyla hloupá, věděla, že tam, kde se skrývali dosud, jít nemůže. Quido zmizel. Že by práskl sám o sobě do bot, nepřipadalo v úvahu. Na to byl moc velký zbabělec. Někdo ho skřípnul. Buď městští biřici, nebo krysy ze stok. Božena jí radila začít jim odvádět desátek, dřív než se pustí do podnikání, ale Dora měla pocit, že na to bude dost času až pak.

	Popravdě, tak trochu si myslela, že by se tomu mohla úplně vyhnout. Koneckonců ona bude obchodovat s úplně jinými lidmi než oni. Navíc svým způsobem doufala i v pověst čarodějky. Už ne nějaké pokoutní dryjáčnice, prodavačky usmolených talismanů a lektvarů tak hnusných, že zaberou jen tomu, kdo se po nich nepozvrací. Ale opravdové čarodějnice, takové, před níž se ubožáci třesou a bohatí lidé si jí váží.

	Dora věděla, že tyhle schopnosti má. Věděla to celý život, ale propracovávala se k tomu pomalu a těžko. Tam v hospodě to nebyla žádná kouzla. Stačilo se rozhlédnout a hned věděla, koho trápí jaký neduh. Pak bylo snadné vyhrožovat, vzbudit v lidech pocit, že když je dokázala prohlédnout, dokáže jim i ublížit.

	Dorota ale chtěla víc. A teď už to téměř vypadalo, že je u cíle. Jenže se zase něco pokazilo. Zase musí natahovat nohy a hledat, kde nechal tesař díru. Netěšilo ji to, ale byla natolik chytrá, aby ani na chvíli nezapochybovala, že právě tohle musí udělat. Zmizet z Prahy, aspoň na chvíli. Raději jinam než na své původní loviště. Hory ji živily dlouho, a už by v nich nemuselo být bezpečně. Tím spíš, jestli po ní v Kostelci pátrá nějaký johanita.

	Dora si hlasitě povzdechla. Pak si podkasala sukně a dala se do kolíbavého pohybu.

	Kutné Hory sice už dávno nebyly oním divoce kvasícím táborem, o němž Zdíkovi vyprávěl Herman. I tak to ale bylo mimořádně chaotické město. Velikostí mohlo soutěžit s Prahou, jinak se ale sídelnímu městu českých králů podobalo pramálo. Byly tu sice výstavní domy a prostorná náměstí, mezi nimi se ale co chvíli otevírala díra do země, křivolakými uličkami rachotily vozy se stříbrnou rudou a z královské mincovny ve Vlašském dvoře zněla kakofonie zvuků. Oba, Günter i Zdislav, na to všechno jen nevěřícně hleděli. Jen Herman byl ve svém živlu. „Zlé časy,“ vykládal starostlivě. „Vidíš, pane Zdíku, jak málo je tu lidí? Skoro se nestaví, nepřibývají nové domy a nejspíš ani nová důlní díla…“

	Zdík, který měl pocit, že kdyby bylo v ulicích více lidí, museli by si lézt po hlavách, na to nenašel odpověď. Místo toho se chlapce zeptal, kam je to vede.

	„K domu kverka Michaela Burgera,“ vysvětloval Herman. „Býval to otcův společník. Určitě nám rád pomůže.“

	Taky Günter se chtěl na něco zeptat: „Ti lidé v bílých kytlicích,“ ukazoval Hermanovi na několik neobvykle ustrojených mužů, „to jsou havíři?“

	„Ano,“ přikyvoval chlapec. „Těm kytlicím se říká perkytle.“

	„A jak to, že nejsou v dolech?“ nechápal Günter. „Je přece poledne. Měli by pracovat. Nebo vylézají na oběd na povrch?“

	Hermana ta otázka tak pobavila, až propukl v hlasitý smích. „To by si dali, vylézat na oběd! Víš, jak je výstup z dolu náročný?“

	„Ne, to nevím,“ přiznával zahanbený Günter.

	„Někde lezou havíři po žebřících,“ ochotně vysvětloval Herman. „Jinde je vytahují pomocí vrátku na lanech. Pracují ale jen šest hodin denně, na to je zákon Ius Regale Montanorum,“ blýskl se latinským názvem královského horního zákona. „Nadiktoval ho nebožtík král Václav Druhý.“

	Na Günterovi, který byl z minula uvyklý na těžkou celodenní dřinu, bylo vidět, že mu představa pouhých šesti hodin, strávených prací, navíc nařizovaná a chráněná královským zákonem, připadá víc než přitažlivá.

	„Nemysli si, Güntere,“ vyváděl ho z omylu Herman. „Šest hodin pod zemí je ažaž. Navíc havíři nepracují jen přes den. Pod zemí je jedno, je-li venku světlo nebo ne.“

	Dům horního podnikatele, nápravníka, neboli, jak říkal Herman, kverka Michaela Burgera patřil k těm nenápadnějším. To se ale rozhodně nedalo říci o jeho majiteli; tělnatý muž byl i přes panující letní vedro navlečen do kožešinou lemované suknice a právě si k polední svačince dopřával slepičí polévku s vaječným svítkem. Když mu sloužící ohlásil příjezd Hermana Kunrátova, odstrčil nedojedený talíř stranou a se znechuceným výrazem vstal od stolu. Zdík hned viděl, že Hermanova představa o tom, jak je někdejší společník jeho otce přivítá s otevřenou náručí, byla mylná.

	„Copak tě ke mně přivádí, Hermane?“ začal všechno, jen ne mile. A pak, když spatřil Zdíkův bílý plášť s rudým křížem, dodal: „Vidím, že ti paní máti pořídila šlechtického preceptora.“

	Narážel tak na skutečnost, že se Hermanova matka provdala do vladyckého stavu a odešla s manželem do zahraničí. Hermana, který jí byl více méně na obtíž, ponechala v Čechách jeho osudu. Měla neurčitý slib královny Rejčky, že se o chlapce postará, a víc nepotřebovala. Proto také Herman posléze skončil u Zdíka.

	Kverk Burger to ale viděl, nebo chtěl vidět, jinak. Pro něj byl partnerem Herman a johanitu v jeho doprovodu považoval za chlapcova vychovatele.

	„Pan Zdislav,“ uváděl věci na pravou míru Herman, „je můj patron.“

	„Patron, nebo preceptor,“ mávl rukou Burger. „Jestli si jdeš pro peníze, zklamu tě. Jsme ve ztrátě. Stříbra je čím dál tím méně, královští úředníci to nechtějí vidět a znehodnocují minci čím dál tím vyšším množstvím příměsí. Navíc ta neblahá válečná léta,“ pokračoval v bručivé lamentaci. „Nic už není, jak bývalo. Hory odumírají. Však jsi to sám musel vidět v ulicích.“

	Zdislav si znovu řekl, jak asi musely Kutné Hory vypadat, dokud se těšily plné slávě.

	„Tvůj otec,“ pokračoval Burger v sčítání ran, které se v poslední době snesly na jeho hlavu, „není jediným, kdo umřel. Počátkem roku si zubatá přišla i pro Pavla Pilgrima,“ jmenoval dalšího kverka, který byl původním Kunrátovým společníkem. „Zbyla po něm vdova a šest dětí. Museli jsme se o ně postarat. To víš, každý nemá takové štěstí jako tvoje matka.“

	Krom toho, chtěl užuž vybafnout Zdík, kterému šla z Burgerových výmluv hlava kolem, na vás udeřily kobylky, egyptská tma, nespavost a průjem. V poslední chvíli se ale zarazil. Potřeboval kutnohorského měšťana na své straně.

	Herman zřejmě nehodlal nic říci, a tak si Zdislav počkal, až se obtloustlý podnikatel nadechne k další lamentaci, a vstoupil mu do řeči. „Jsem velice rád, že tě poznávám,“ pronesl rychle a udělal několik kroků k Michaelovi. „Jak už říkal Herman, jsem bratr Zdislav, johanita, a přijíždím ve velmi ožehavé záležitosti.“

	„Co se děje?“ nastražil okamžitě uši Burger a o krok couvl.

	„Myslíš, že bys mi mohl popřát pár minut sluchu?“

	„Ehm… chtěl jsem zrovna do mlýna na rudu.“

	„Nebudu tě zdržovat dlouho,“ ujistil jej Zdislav.

	Burger se sice tvářil nedůvěřivě, ale nakonec Zdíkovi s Hermanem kývl, aby se posadili ke stolu.

	„O co jde?“ ptal se. „Jestli se tady Kunrátovic,“ ukázal na Hermana, „rozhodl vstoupit do vašeho řádu a tebe poslali, abys mě donutil vyplatit vám jeho podíl, rovnou říkám, že teď nemám z čeho.“

	„Nepřijel jsem kvůli Hermanovým penězům,“ uklidňoval ho Zdislav.

	„O penězích teď nemůže být vůbec řeč,“ neodpustil si poznámku Michael Burger. „Těžba je v úpadku.“

	„Jistě, jistě,“ přerušil jej rychle Zdislav. Pak kverkovi co možná nejstručněji nastínil, o co mu jde.

	„Cože?“ propadl nezřízenému veselí tlusťoch. „Tak zbožní rytíři svatého Jana Jeruzalémského nahánějí kurvy a andělíčkářky?“

	„Činím tak z pověření nejvyššího sudího,“ bránil se Zdík.

	„Tak proč nejdeš za rychtářem?“ přerušil ho kverk. „Dohled nad dodržováním jiných než horních zákonů má v Horách on.“

	„Mohu za ním jít,“ přisvědčil Zdislav. „Ale povaha celé věci si žádá spíše utajení.“

	„Jak jinak?“ dal se znovu do smíchu obtloustlý nápravník.

	„Herman mi navrhl obrátit se na tebe.“

	„To tedy nevím proč,“ funěl kverk. „Já jsem počestný člověk. Navíc – i kdybych chtěl hřešit, tak pro samou práci na to nemám čas.“

	A kvůli zlým časům, pomyslel si Zdík, ani peníze. Obtloustlý měšťanosta už mu lezl krkem tak, že měl sto chutí vstát a za rychtářem se odebrat. V té chvíli ale Burger řekl: „Jsou tu takové ženské, samozřejmě. Nejproslulejší je Božena, vede tu největší a nejzavedenější podnik. Ta tvoje Dora byla její přítelkyně.“

	„Vskutku?“ ožil Zdík. „Víš to jistě?“

	„V Horách se nic neutají,“ zamručel kverk.

	„Při takovém množství lidí, které Horami proudí?“ nechápal Zdislav.

	„Množství?“ dal se do smíchu nápravník. „Měl jsi vidět Hory před deseti, patnácti lety, pane johanito! Nu, Hermane,“ obrátil se na chlapce, „řekni k tomu něco.“

	„Je mi teprve třináct,“ pípl Herman.

	„Ech,“ mávl rukou kverk, „zapomněl jsem, že jsi takové pískle. Měl jsem na chvíli pocit, jako by tu seděl tvůj otec. Škoda ho, Kunráta.“

	„Mluvil jsi o Doře a Boženě,“ připomínal mu nenápadně Zdislav.

	„Jsem už léta vdovec,“ přiznal Burger. „Když zemřel Kunrát, myslel jsem, že by Mandaléna…“ jmenoval Hermanovu matku, „ale dala přednost jinému.“

	„Co o té Doře víš?“ vyptával se Zdislav.

	„Co by?“ utrhl se na něj podnikatel. „Nic. Jestli tě tak zajímá, zeptej se na ni Boženy.“

	„Rád bych, ale uznej, že já nemohu jít do veřejného domu. Navíc by se mnou asi nemluvila.“

	„Ne, to asi opravdu ne,“ dával mu za pravdu Burger. „Božena je liška podšitá, ta si jen tak s někým nezadá. Ale,“ napadlo ho znenadání, „ty do hambince nemůžeš, ale tady Herman by mohl. Aspoň by se kluk něčemu přiučil. Božena by mu určitě udělala pěknou cenu a zboží, zboží má opravdu prvotřídní.“

	„Apage satanas!“ zvolal Zdík rychle, zatímco Herman střídavě bledl a červenal.

	„Tak se přece hned nečerti,“ ušklíbl se Burger. „Sám jsi s tím začal.“

	„A teď,“ pokračoval a vstal od stolu, „už opravdu musím do rudného mlýna. Jestli chcete,“ dodal a bylo vidět, jak váhá, zda pronést další slova, ale nakonec je řekl, „můžete tu zůstat.“

	Günter byl Kutnými Horami fascinován. Zůstal ve dvoře měšťanského domu, do nějž zajeli, a hlídal koně, ale každou chvilku vykukoval ze vrat. Líbilo se mu, co viděl. To množství lidí, rozmanité kroje, změť jazyků, jíž pořádně nerozuměl. Z rodné Šumavy uměl tamní německé nářečí, ve službách bratřím svatého Jana Jeruzalémského se naučil česky, dokonce i trochu latiny pochytil. Ale tohle bylo ještě něco úplně jiného. Převažovala němčina, ale úplně jiná, než ta, kterou mluvil on. Do ní se míchala vlašská slova, protože původní mincmistři přišli do Kutných Hor z Itálie a přinesli si s sebou svoje odborné termíny. Tahle slova latinu trochu připomínala, ale opravdu jen trochu. Navíc Vlaši mluvili neskutečně rychle a dělali divoká a rozmáchlá gesta.

	Lidé, které Günter odhadoval na nehorníky, takoví, co prodávali ovoce a zeleninu, vařené i kvašené nápoje, obilné placky a tisíce dalších poživatelných i nepoživatelných věcí, mluvili mezi sebou česky. Všichni dohromady se ale dohadovali pozoruhodnou hatmatilkou. Günter si umiňoval, že se musí Hermana zeptat, zda tím podivným jazykem mluví, a pokud, zda by mu v něm něco neřekl.

	Skupinka hlučných Vlachů prošla kolem domu a Günter vykukoval, zda nezahlédne další exotické jedince. Snad by se nedivil, ani kdyby zahlédl Turka, nebo mouřenína, ale místo toho se objevilo několik šedých cisterciáckých mnichů. Pochopitelně, pomyslel si pacholek, Hory vznikly na někdejším území jejich kláštera v Sedlci. Vypráví se dokonce, že to byl právě sedlecký opat Heidenreich, kdo jako první objevil stříbro, zakryl je svou kutnou a uháněl do Prahy ke králi Václavovi Druhému, aby mu tu úžasnou zvěst sdělil.

	Günter si řekl, že i to musí probrat s Hermanem.

	Pak z domu za pacholkovými zády vyšel mohovitě vypadající pán v pěkné, byť zbytečně teplé suknici a doprovázen několika sluhy zamířil do ulic. Mrzákovi pochopitelně věnoval pouze minimální pozornost.

	Zanedlouho vyrazil z těch samých dveří pan Zdislav a už ze způsobu, jakým rázoval ke koním, bylo poznat, že je v hrubě nenaložené náladě.

	„Počkej, pane!“ popobíhal za ním Herman.

	„Nemá to cenu,“ ucedil na půl úst Zdík. „Musíme za rychtářem. Tenhle panák nám nepomůže.“

	„Určitě ano,“ dušoval se Herman.

	„Vždyť se nás celou dobu pokoušel vyhodit,“ odsekl mu Zdislav.

	„Bál se, že jsme si přijeli pro peníze,“ vysvětloval chlapec. „Teď, když ví, že ne, nemá důvod nám nepomoci.“

	„Ale ani pomoci.“

	„Je to bývalý společník mého otce,“ namítal Herman.

	„Nezdá se, že by to pro něj mnoho znamenalo,“ poznamenal rytíř.

	„Počkej, pane Zdislave,“ znovu ho zapřísahal chlapec. „Jen do večera. Uvidíš, že pro nás Michael udělá, co bude v jeho silách.“

	Zdík chtěl znovu odmítnout a opustit Burgerův dům. Už dokonce sahal po otěžích svého koně a chtěl se vyhoupnout do sedla, když se z domu vyšoural uctivý sluha. „Připravil jsem pánům malé pohoštění,“ sděloval.

	„Pohoštění?“ nevěřil svým uším johanita.

	„Pan Michael poručil, ať se o pány postarám,“ vysvětloval sloužící. „Váš pacholek,“ mávl rukou směrem ke Günterovi, „může odvézt koně do stáje. Tamhle,“ ukazoval, kterým směrem se má Günter dát.

	„Vidíš?“ usmál se Herman.

	„Jen aby,“ mrmlal Zdislav, ale rozhodl se přece jen počkat, zda je Burger něčím nepřekvapí.

	A starý měšťan překvapil.

	„Zastavil jsem se u Boženy,“ utrousil jakoby mimochodem, když se po několika hodinách vrátil. „A zdá se, že máš víc štěstí než rozumu,“ pokračoval ke Zdíkovi, „ta stará šejdířka dospěla k názoru, že se její život vezdejší chýlí ke konci a chce se kát. Je ochotná se s tebou sejít a odpovědět ti na otázky.“

	„Kde? Kdy?“ vyskočil Zdislav.

	„Tady to být nemůže,“ prohlásil okamžitě Burger, „tohle je slušný dům. Držím si ale takovou komůrku trochu stranou,“ pokračoval. „Sluha tě do ní dovede.“

	Slušný dům, počestný měšťan a drží si „takovou komůrku“, myslel si Zdík výsměšně. Nahlas ale neříkal nic, byl rád, že konečně narazil na jakousi stopu.

	Zbytek dne strávil s Hermanem a Günterem procházkou po horním městě. Ti dva byli jako u vytržení. Herman šťastný, že se v něčem orientuje více než jiní, ze sebe sypal informace a Günter je sál jako houba. Zdislava přeplněné, hlučné město, jehož ovzduší plnil jedovatý zápach, příliš nenadchlo, ale jelikož neměl nic jiného na práci, toulal se s nimi jeho nevábnými zákoutími.

	Večer si měl procházku ještě jednou zopakovat. To, když se po setmění ubíral křivolakými uličkami horního města za Burgerovým sluhou. To jsem to dopracoval, myslel si v duchu nešťastně. Já, rytíř víry, a kradu se za noci do špeluňky hříchu za starou kuplířkou!

	Za Irmou bys šel radši?, optalo se ho jeho svědomí.

	Zdík radši schoval hlavu do kápě. I s ní byl ve svém bílém šatu nápadný ažaž. Tím spíš, že kutnohorské uličky se na rozdíl od těch pražských se setměním příliš nevylidnily. Zdík s Burgerovým sluhou neustále na někoho naráželi. Tu na skupinku unaveně se vlekoucích havířů, zřejmě šli ze své šestihodinové směny. Jinde zas na několik rozvaděných Vlachů, křičeli na sebe svojí divokou, latině trochu podobnou, řečí a mohutně při tom gestikulovali. Z krčmy se vypotácel opilec, v domě nad jejich hlavami se rozkřičelo dítě.

	„Jaké to je,“ zeptal se Zdislav sluhy, „žít v Kutných Horách?“

	„Jako ustlat si v mraveništi,“ zněla odpověď, která johanitu pranic nepřekvapila.

	Konečně dosáhli Burgerovy „komůrky“. Byla to velmi pohodlně, téměř luxusně zařízená světnice v jednom nenápadném domě u městských hradeb, navíc se do v ní vstupovalo zadním vchodem přes dvůr s několika neduživými keříky planých růží a nachýlenou jabloní.

	Zdíka napadlo, že Kutné Hory nepřejí ani rostlinám. Jen nevěděl, je-li to hněv podzemních skřítků, okrádaných o jejich bohatství, nebo jedovatá struska, co je hubí.

	Sluha zaklepal na dveře, a když se dočkal tichého dále, otevřel Zdíkovi, a pak se diskrétně vzdálil. Nejspíš sem stejným způsobem už léta doprovázel svého pána. Na toho ale čekávalo jiné „zboží“, než vyžilá stařena, navlečená do křiklavě barevných šatů, jež očekávala Zdíka.

	„Pán Bůh s tebou,“ pozdravil johanita rozpačitě.

	„Už brzy,“ vzdychla babice, „už brzy.“ A sáhla si na břicho. „Tady to je,“ vykládala. „Cítím, že mě to brzy zahubí.“

	„Boží vůle je nepředvídatelná,“ upozornil ji Zdík.

	„Kéž by to tak bylo,“ pronesla Božena. „Ve skutečnosti je většina věcí na tomhle prašivým světě průhledná jako sklo.“ Při tom sáhla po nádherné karafě z barevného bublinkového skla a nalila do dvou pohárů víno. Zdislav viděl podobné sklenky ve tvrzi Bohuslava Průhonického, také královna Rejčka z nich pila. O špatné finanční situaci Michaela Burgera nevypovídalo nic tak přesvědčivě, jako fakt, že si podobné nádobí pořídil do své komůrky hříchu.

	„Napij se, pane rytíři,“ vyzývala Zdíka stará kuplířka.

	„Díky,“ zamumlal Zdislav a opatrně sklesl na sesli naproti babizně.

	„Prý se mě chceš zeptat na Doru,“ pravila Božena, poté co si zavdala vína.

	Zdík ochutnával velmi opatrně. Vzpomněl si, co mu vyprávěla Irma o tom, jak s matkou Dorotou zákazníkům nejednou přisypaly uspávadlo do pití. Víno bylo ale křišťálově čisté, jiskrné a dobré. Ani stopy po makovině nebo jiné příchuti, kterou by uspávací lektvar musel zanechat.

	Božena si všimla Zdislavova zaváhání i následného slastného výrazu, který se mu po ochutnání rozlil po tváři.

	„Rýnské,“ poznamenala. „Michael si nežije špatně.“

	„Ne, to tedy ne,“ ušklíbl se Zdík.

	„Říká se ale, že nad poměry,“ pokračovala stařena. „Doly prý už nedávají zdaleka tolik rudy jako dřív.“

	„Řeči,“ mávl rukou rytíř.

	„To bych neřekla,“ zavrtěla hlavou babice. „Tvůj chráněnec by si měl rychle říct o svůj podíl, než ho Michael prošustruje.“

	„Jak víš o Hermanovi?“ divil se Zdík.

	„Tak,“ pokrčila rameny stará žena. A pak pokračovala téměř stejně jako před několika hodinami nápravník. „V Horách se nic neutají.“

	Zdislav se vzdal naděje, že tohle někdy pochopí. Namísto toho raději řekl: „Co mi povíš o Doře?“

	„Záleží na tom, proč to chceš vědět,“ prohlásila Božena.

	Zdislav přemýšlel, zda jí nemá pohrozit královským rychtářem, odvolat se na glejt od nejvyššího sudího, nebo ji prostě odbýt s tím, že jí do toho nic není. Ale nakonec si namísto toho jen povzdychl. „Zemřel člověk,“ začal.

	„Lidí umírá,“ pokrčila rameny kuplířka.

	„Jmenoval se Beneš a byl hrobník,“ líčil dál Zdislav. Odvykládal Boženě celou historii hrobařova skonu a všeho, co s ní souviselo.

	„Proč nedáš rasa natáhnout na mučidla?“ odvětila mu kuplířka. „Nebo tu děvku, která ti pověděla o Doře?“

	„Irmu?“

	„Tobě se líbí? Je to tvoje děvče?“ rozchechtala se bába.

	„Ne, to ne,“ zvolal rychle Zdík. „Jsem mnich…“

	„No jo,“ mávla bába rukou. „Takovejch mnichů už jsem viděla. Polovina hampejzů,“ pokračovala výsměšně, „by zkrachovala, nebýt mnichů. Samozřejmě, tady v Horách je to trochu jiný. Tady jsou jenom ty šedý myši ze Sedlce, neříkám, že si občas nepřijdou smočit, ale většinu zákazníků tvořej světský osoby – nápravníci, havíři…“

	„To mne nezajímá,“ pospíšil si s ujištěním Zdislav. Nikdy se toho nedozvěděl o světě hambinců a prodejných holek tolik jako v poslední době, o další podrobnosti opravdu nestál. Tím spíš, že by v nich snad měli figurovat sedlečtí mniši!

	„Dora?“ připomínal proto raději rychle Boženě.

	„Nevím, co všechno ti ta tvoje Irma napovídala,“ začala stará kuplířka, „ale dost možná jí Dora tím, že ji sebrala, uchránila od mnohem horších věcí. Mimochodem, co pro ni uděláš ty? Vezmeš si ji za kuchařku?“

	Zdík se užuž nadechoval, že bábu vyvede z omylu, ale Božena najednou hlasitě zasténala a chytla se za břicho. „Už to nebude dlouho trvat,“ zavzdychala.

	„Měla bys jít k medikusovi,“ navrhoval jí Zdislav.

	„Medikus mi nepomůže,“ zavrtěla babizna hlavou. „Ani bylinář. Možná tvoje modlitby by pomohly. Třeba k milosrdné smrti.“

	„To, že ti není pomoci, ti řekla Dora?“ napadlo Zdislava.

	„To mi nemusel nikdo říkat,“ zafuněla bába. „Takovou věc člověk pozná. Navíc,“ pokračovala, „Dora tu dávno není. Odešla do Prahy.“

	„Víš, to jistě?“ nadskočil Zdislav.

	„Co je jistý?“ povzdechla si bába. „Leda ta s kosou.“ Sáhla znovu po poháru s vínem, ale pak ho zase odložila. Zjevně ji sužovaly velké bolesti. „Udělala jsem v životě hodně lumpáren,“ řekla konečně. „Nebudu říkat, že jsem za to nemohla, že mě k tomu dohnaly okolnosti. Možná ze začátku, ale brzy jsem se postarala o to, abych tím, kdo poroučí okolnostem, byla já. Dala jsem na modlení, mohla bych dát znovu, peněz mám dost… Ale třeba po mně ten nahoře vážně chce, abych ti pomohla, třeba je tohle ta správná cesta, jak dojít odpuštění.“

	Zdík by jí rád řekl, že má pravdu, ale copak mohl s klidným svědomím prohlašovat, že zná boží vůli? Proto jen zamumlal: „Určitě ti to bude přičteno k dobru.“

	„Anebo ne,“ rozesmála se bába, ale její smích se záhy zlomil do bolestných vzdechů. „Kdyby byla Dora obyčejná ženská od řemesla jako já, nikdy bych ti o ní nic neřekla,“ pronesla konečně. „Ale jestli se pustila do znesvěcování hrobů a zabíjení lidí a to ona se, jak ji znám, určitě pustila, řeknu ti, co vím. Odešla do Prahy, protože tam byla poptávka po jejích lektvarech. Nějaká dáma, prý hodně urozená, o ně projevila zájem.“

	„Jaká dáma?“ chtěl vědět Zdislav.

	„Myslíš, že Dora byla tak hloupá a řekla mi jméno svý zákaznice? Jedno vím ale jistě, že ji doporučila máma toho tvýho Hermana.“

	„Mandaléna ze Bzové?“ Zdík měl pocit, že špatně slyší. Hermanova matka byla nějak zapletena s čarodějnicí Dorou.

	„No, jo,“ přikývla Božena, „Dora jí pomohla.“

	„Chceš říci,“ pokoušely se o Zdislava mdloby, „že Mandaléna zavraždila svého manžela?“

	„A jak, prosím tě?“ zavrtěla hlavou bába. „Převrhla na něj vůz s rudou?“

	Zdík si uvědomil, že vlastně neví, jak Kunrát zemřel, nikdy se na to Hermana nezeptal. Když Božena začala o tom, že Dora pomohla Hermanově matce, okamžitě si vybavil řeči o manželkách pomalu otravujících své muže. Převrhnout na někoho vůz s rudou ale pomocí jedů opravdu nejde.

	„Dala jí nějaký amulet, který k ní měl přitáhnout pozornost toho jejího šlechtice,“ vysvětlovala mezitím kuplířka. „Viděls ji někdy?“

	„Koho? Mandalénu?“ Zdislav zavrtěl hlavou. Nikdy předtím se s Hermanovou matkou nesetkal. Odjela z Čech, dřív než si ho nejvyšší sudí vyžádal ze Strakonic a královna Rejčka mu svěřila Hermana do péče.

	„Ta nepotřebovala žádné amulety,“ rozesmála se bába. „Chlapi z ní byli dočista paf. Měls vidět Michaela, jak kolem ní skákal.“

	„Chceš říci,“ ujišťoval se Zdislav, že dobře rozumí, „že ten amulet byl podvod a že Dora pro paní Mandalénu ve skutečnosti nic neudělala.“

	„No samozřejmě,“ uculovala se bába, „takhle to Dora dělala často.“

	Takže, říkal si Zdislav v duchu, žádné čáry, jen hloupost, pověrčivost a protřelá podvodnice, která jich umí využít.

	„Bohužel,“ pokračovala kuplířka, „si to Dora časem přestala uvědomovat. Přesvědčila sama sebe, že je opravdová čarodějnice, a pustila se do těch kejklí s kostmi nekřtěňátek a podobných nesmyslů. Říkala jsem jí, že tohle nedopadne dobře, ale neposlouchala mě.“ Božena si povzdechla, sáhla po poháru a upila vína, ale vzápětí se její obličej zkřivil do grimasy bolesti. „Pomodlíš se za mě?“ zeptala se Zdíka.

	„Jistě,“ přikývl johanita. „Ale já,“ vysvětloval, protože měl pocit, že bába má, navzdory své temné minulosti, za svou upřímnost nárok na poctivost, „nejsem bůhvíjak zbožný služebník boží, nevím, zda ti moje modlitby budou co platné.“

	„Myslíš kvůli té holčici, co máš k tělesnému potěšení?“ mávla rukou bába. „Kdyby pánbůh nechtěl, abychom takové věci dělali, mohl nás stvořit jako houby.“

	Zdík strávil zbytek noci v domě měšťana Burgera. Ustlali mu tam v parádní světnici, mohl spát jako král, ale kupodivu se většinu času jenom převracel a ošíval. Měl hlavu příliš plnou myšlenek, než aby mohl klidně spát. Překvapivě, to, na co myslel nejvíce, nebyla Dora a její podivné vazby na Mandalénu ze Bzové a přes ni na nějakou váženou, dokonce urozenou!, paní v Praze, nýbrž Irma a to, co mu k ní řekla Božena. Vezmeš si ji za kuchařku?

	On si přece nemůže vzít jen tak nějakou holčici za kuchařku. Je mnich, žije podle klášterních pravidel. Ale opravdu? To platilo ve Strakonicích. V Uhříněvsi je sám sobě pánem. Mohl by Irmu přivézt do tvrze? Jen tak si ji nastěhovat do dvorce? Třeba jako tu kuchařku, nebo pomocnici kuchařky. Nevšimli by si okamžitě všichni Uhříněvští, že pohledná kuchařinka nosí zbožnému panu rytíři večer polévku a odchází s prázdnou miskou až ráno?

	Pochopitelně všimli. Je naprosto nemožné něco takového utajit. Takový Matěj by věděl, která uhodila, jen by Irma prošla branou dvorce. Otázkou ovšem zůstává, co by s takovou informací udělal. Sepsal by list Zdíkovu představenému a tajně jej poslal do Prahy? Nebo by se Zdislavovu poklesku jenom ze srdce zachechtal? Dalo by se v takovémhle veřejném tajemství žít?

	Proboha, Zdíku, děsil se rytíř sám sebe, co si to tady maluješ? Nejen že jsi porušil daný slib čistoty, ty tady dokonce plánuješ, jak bys ho mohl porušovat zas a znova. Dokonce veřejně. Zatáhnout do toho hnusného tajemství své služebníky, poddané svatomářského konventu, o které bys měl pečovat, chránit je jak před nepřáteli z masa a krve, tak proti ďábelským nástrahám. To bys jim šel opravdu moc pěkným příkladem. A nejen jim. Máš v péči Hermana. Chudák kluk, otce mu rozdrtila padající ruda, matka se zapletla s čarodějnicí a ty, ty!, by ses mu prakticky před očima spouštěl s kurvou. Fuj! Hanba!

	Až dořeším záležitosti spojené se znesvěceným hrobem a zavražděným Benešem, slíbil si Zdík, uložím si pokání. Budu spát celý týden na holé podlaze a pít jenom vodu.

	Ostatně, dumal, jak se pomalu propadl do spánku, vypadá to, že vyšetřování už nebude dlouho trvat. Konečně mám stopu. A přišel jsem k ní způsobem zcela neočekávaným. Zdá se, že nebesa vyslyšela moje modlitby a sama mi přispěchala na pomoc…

	 

	
VII.

	Nebesa hrají někdy pro smrtelníky nepochopitelnou hru a úradky boží bývají nevyzpytatelné. O tom všem se měl Zdislav přesvědčit hned druhý den.

	„Tak co?“ ptal se ráno Burger. „Dozvěděl ses něco?“

	„Dokonce víc než to,“ odtušil mu Zdík. „Ty si, pane Burgere, prý žiješ trochu nad poměry a utrácíš i peníze svých společníků.“

	„To ti řekla ta stará kurva?“ vypěnil Burger. „Podám na ni žalobu pro nactiutrhání! Poženu ji na pranýř!“

	„To nemusíš,“ vrtěl hlavou Zdislav. „Docela postačí, vyplatíš-li Hermanovi v brzké době jeho podíl.“

	„Nic mu nevyplatím! Nic nemám!“ prskal důlní podnikatel. „Když si pomyslím, že jsem vás přivítal ve svém domě! Hostil! Přenocovat nechal! Dokonce jsem kvůli tobě šel do toho kurevského domu a riskoval svoje dobré jméno!“

	„Přiznej si, pane Burgere,“ připomínal mu Zdislav, „že tam chodíš i jindy a riskuješ mnohem víc.“

	„Ven!“ řval nápravník. „Ven z mého domu, mníšku! Já vás, flanďáky, všechny moc dobře znám! Hubu máte plnou křesťanské lásky a pokory, ale jediné, o co vám jde, jsou peníze!“

	„Víš,“ ozval se Herman, když už seděli na koních a prodírali se přeplněnými uličkami horního města k jeho hradbám, „to o těch penězích jsi mu říkat nemusel.“

	„Vždy tě o ně chce zcela zjevně připravit.“

	„Já o ně nestojím,“ zavrtěl hlavou Herman. „Chci vstoupit do řádu, žít v chudobě…“

	„Propána, kluku,“ spráskl ruce Zdislav, „myslíš, že řád stojí o chudé novice?“

	„Takže měl Michael Burger vlastně pravdu,“ utrousil za nimi jedoucí Günter.

	Zdislav se zpola otočil, že pacholkovi jednu vrazí, ale pak si uvědomil, že opravdu neřekl nic, co by neodpovídalo skutečnosti.

	Konečně je Kutné Hory propustily ze svých hradeb a Zdík si mohl volněji oddechnout. Jak se od horního města vzdalovali, utichal jeho hluk a vytrácel se kouř, který Kutné Hory obklopoval, jako ďábla obklopuje puch síry.

	Günter se Hermana vyptával na pověst o objevení stříbra cisterciáckým opatem, ale chlapec se jenom dal do smíchu. „Kdepak, Güntere,“ vrtěl střapatou hlavou. „Stříbro se tady v okolí nacházelo už dřív. Nebylo to tak, že by ho objevili cisterciáci. Oni sem přišli právě proto, že tu bylo. Usadili se nedaleko osady, které se říkalo Stará Kutna. Ne podle mnišských kuten, ale kvůli kutání stříbra, chápeš?“

	Günter, jehož mateřským jazykem byla šumavská němčina a dosud v ní ve většině případů i přemýšlel, to chápal, ale pomalu.

	„Hermane,“ přerušil chlapcův výklad o historii dolování na kutnohorsku Zdík, „ty znáš spoustu příběhů z Kutných Hor a okolí…“

	„Vyprávěl mi je můj otec,“ přikývl Herman.

	„A nechtěl bys znát i jiné příběhy?“ vyptával se ho opatrně Zdislav, jemuž v hlavě uzrála odvážná myšlenka. „Nejenom o počátku Kutných Hor, ale třeba o počátku světa.“

	„Jistě,“ souhlasil bezelstně Herman.

	„Skvěle,“ zaradoval se Zdislav. „Pak se musíš naučit číst. Číst, chlapče, se totiž dají nejen dopisy, nebo nějaké obchodní seznamy, ale také příběhy! Legendy o světcích, báje o slavných rytířích, jako byli Roland nebo král Artuš a jeho družina kulatého stolu. Víš, co?“ rozváděl svoji myšlenku. „Požádáme královnu Rejčku, zda by nám nějaký takový epos nezapůjčila. Určitě bude nějaký mít.“

	„V latině,“ pípl Herman, když pochopil, do jaké se chytil pasti.

	„V němčině,“ ujistil je Zdík. „A tou ty přece,“ pokračoval, „vládneš skvěle. A můžeš,“ dodával zvesela, „předčítat tady Günterovi.“

	„To by bylo skvělé,“ neudržel se pacholek.

	„Tak,“ zamnul si Zdislav v duchu ruce, „to bychom měli. A teď,“ pokračoval, „přejdeme k vážnějším věcem. Povíš mi,“ obrátil se na chlapce, „s kým se v Praze stýkala tvoje matka?“

	„Nevím,“ dostal přesně tu prostomyslnou odpověď, kterou očekával.

	„Jak se seznámila s pánem ze Bzové?“ nedal mu pokoj rytíř. „Bylo to v Horách?“

	„V Horách asi ne,“ přemýšlel Herman. „Myslím, že měli nějaký právní spor. Určitě. Pán ze Bzové si činil nárok na Běchovice, ale zemský soud ho neuznal za platný.“

	„Takže pán ze Bzové vedl s tvou matkou právní spor. Prohrál ho a namísto toho, aby se vůči ní zatvrdil, zamiloval se do ní a oženil se s ní.“ Mhm, to pověrčivé Mandaléně opravdu mohlo připadat jako kouzlo a ráda za to Doře zaplatila. A protřelá Dora, která jako stará kuplířka moc dobře věděla, jakou moc má Mandalénina krása, nic neriskovala a ještě si na tom namastila kapsu.

	Proč nezůstala jen u toho?, říkal si Zdík v duchu. Proč se bába stará začala plést do znesvěcování hrobů? A jaké kouzlo po ní chtěla ona dáma z Prahy?

	„Pán ze Bzové má v Praze nějakou přízeň?“ dotazoval se Hermana.

	„Já o pánovi ze Bzové nic nevím,“ krčil rameny chlapec.

	Jak jinak? posteskl si Zdislav v duchu. Jakou přízeň by ale mohl mít nějaký chudý vladyka, hrdlící se s měšťanskou vdovou o vesnici, na kterou ještě ke všemu ani nemá nárok, v Praze? V Praze mají paláce jenom ti nejurozenější z urozených. Takový vladyka ze Bzové, když přijede do sídelního města, ubytuje se u křížovníků, nebo v nějaké laciné hospodě a je rád, že je rád. Měšťka Mandaléna nejspíš bytovala mnohem lépe než on. Na druhou stranu sotva se stýkala s urozenými dámami. Možná s měšťankami, jako byla sama. Třeba by se Zdík mohl zeptat té Ojířovy krásky, zda o tom něco neví.

	Cesta od Kutných Hor se klikatila mezi poli a lukami, sluníčko pěkně připalovalo a Zdíkovi se po částečně probdělé noci začaly klížit oči. Pak je ale znenadání otevřel čirým zděšením. To si uvědomil, s KTEROU urozenou dámou se Mandaléna ze Bzové v Praze určitě setkala.

	V Kostelci nad Černými lesy to vypadalo jako o božím dopuštění. Dav, možná ne tak početný jako při shazování svatojakubského kozla, ale podstatně rozčilenější, se shlukl na náměstí. Zdík viděl rychtáře Kouleho s dráby, jak se pokoušejí srocení rozehnat, ale nebylo to nic platné.

	„To určitě udělala nějaká svině povoznická!“ křičel kdosi.

	„Tohle si přece nenecháme líbit, rychtáři!“ ozval se někdo další. „Stačí, že tu chlastají, klejí jako pohani a pokřikují na naše ženské!“

	Hlouček povozníků stál stranou před hostincem U Černého orla a vypadal všechno jen ne sebevědomě. „Mějte rozum, lidi,“ vykřikl jeden z nich. „My přece nejsme žádný prasata pohanský!“

	Do této značně zjitřené atmosféry vjel na kostelecké náměstí bratr Zdislav se svými společníky. „Díkybohu!“ zvolal Koule, jakmile ho zahlédl. „Jedeš právě včas!“

	A otec Johan, který stál vedle rychtáře, ale Zdík jej před tím pro velký sběh lidu přehlédl, dodal: „To je jistě zásah boží prozřetelnosti, co tě sem zavádí!“

	Spíš horská silnice, chtěl užuž říci Zdislav, ale pak si uvědomil, že v Kostelci se asi muselo stát něco opravdu zlého. „Co se děje?“ zeptal se proto opatrně.

	„Další mord, pane Zdislave,“ vykřikl Koule přiškrceně.

	„Zase u hřbitova?“

	„Kousek od něj.“

	A Dora je v Praze. Takže všechno je nějak úplně jinak.

	„Koho zabili?“ chtěl vědět Zdík.

	Na dav, který před tím hlučel jako roj včel, padlo ticho. Konečně se z něj vyšourala nějaká žena a Zdík poznal starou Filoménu. „Ona byla samodruhá,“ řekla tiše, ale slyšitelně.

	„Samodruhá?“ opakoval Zdík a ledová ruka hrůzy mu, ostatně stejně jako všem okolo, sevřela srdce. Usmrtit budoucí matku je to nejpříšernější, co může člověk udělat. Vždyť ani nešťastnice, která se provinila zločinem tak těžkým, že ji za to náleží popravit, nemůže být vydána katovi, je-li těhotná.

	„Někdo zavraždil těhotnou ženu?“

	„Zavraždil a taky pořezal,“ řekla Filoména.

	Lacek Koule se konečně probral a rozkřičel se. „To by stačilo! Rozejděte se, proboha! Teď je tu pan Zdislav a ten si s tou záležitostí poradí!“

	„S boží pomocí určitě!“ přidal se velebníček.

	„Vy tam,“ mávl ještě rychtář směrem k povozníkům, „uděláte lépe, když se rychle seberete a pojedete!“

	„Dneska už ale do Prahy do setmění nedojedeme,“ namítl jeden z prostomyslnějších formanských, zatímco ostatní na něj syčeli a dloubali ho do zad, aby byl zticha.

	„Po cestě jsou i jiný hospody,“ odbyl ho Lacek.

	Formani spěchali zpět do hostince a chvatně zapřahali unavené koně. Bylo úplně jasné, že dnes si U Černého orla neodpočinou.

	„Proč jsi je poslal pryč, rychtáři?“ ozval se jakýsi nespokojenec z jen pomalu a neochotně se rozcházejícího davu. „Třeba to někdo z nich přece jen udělal.“

	„Kdepak,“ zavrtěl hlavou Koule, „v tomhle má prsty ten samý ďábel, který zabil hrobníka.“

	Takže podezření na Doru bylo mylné, pomyslel si Zdík. Bába nejspíš zůstala u svých podvůdků s falešnými amulety a za znesvěcováním hrobů stojí někdo jiný. A já, dodával si sám pro sebe rytíř truchlivě, mohu začít zase od začátku.

	Seskočil z koně a následoval rychtáře s farářem do kostela svatého Jakuba. „Uložili jsme ji tady,“ vysvětloval páter Johan, „i když to byla nehodná holčice, tak si už kvůli tomu nenarozenému ubožátku zaslouží křesťanský pohřeb.“

	Zdík prošel portálem kostela a vkročil do jeho lodi. Na dřevěných kozách tam před oltářem spočívalo lidské tělo, zakryté bílou plachtou. Lacek s farářem zaváhali. Johan začal drmolit modlitby, zatímco rychtář byl bílý jako sama smrt. „Odpusť,“ vyhrkl najednou a vyběhl z kostela. Z dávivých zvuků, které se vzápětí ozvaly, bylo patrné proč.

	Zdík přistoupil k mrtvé a stáhl z ní cíp bílé plachty. Pod ním spatřil krásnou, tmavě plavými vlasy korunovanou hlavu Irmengardy Bártovy.

	Bratr Ojíř si na pultík před sebou rozprostřel kousek pergamenu, který si vyprosil na představeném. Namočil pero do inkoustu a začal psát:

	Zbožnému rytíři svatého Jana Jeruzalémského, urozenému panu Zdislavovi od jeho přítele…

	Zaváhal, zda nenapsat dlužníka, ale pak si řekl, že událost, při níž se Zdislavovým dlužníkem stal, raději nebude zbytečně připomínat, takže pokračoval:

	…nejnedokonalejšího z bratří křížovníků s červenou hvězdou, Ojíře.

	Až potud to bylo jednoduché, ale jak pokračovat? Nejsnazší by bylo napsat:

	Přijeď okamžitě do Prahy!

	Jenže takhle se dopisy nepíšou, navíc neví, má-li Zdislav čas. Na druhou stranu, Ojíř si byl téměř jist, že se dostal na stopu té záhadě, jejímž rozpletením byl Zdislav pověřen. Proto nakonec znovu namočil pero do inkoustu a napsal:

	Podivuhodným řízením božím dostal se k nám do hospitalu muž, který se chce, ještě předtím než vypustí duši, vyznat ze svých hříchů. Jsou přečetné a mimo jiné zahrnují také znesvěcování hrobů. Je-li to jen trochu v tvých možnostech, pospíchej do Prahy, neboť onen hříšník se již brzy rozžehná s naším světem a vstoupí podle svých zásluh buď do království nebeského, nebo jinam.

	Přičemž v jeho případě je ono jinam skoro jisté.

	Ojíř doplnil dataci a místo, na němž list sepsal.

	Na Starém Městě pražském v konventu bratří křížovníků s červenou hvězdou.

	Pak list přepečlivě zapečetil a vypravil se shánět člověka, který ho Zdislavovi doveze. Bohudík měl štěstí téměř okamžitě. V mostecké věži narazil na rychlého šlechtického posla, který chvátal kamsi za Kutné Hory. Za drobnou úplatu slíbil odvézt Ojířův dopis do Uhříněvsi, koneckonců měl ji po cestě.

	„Stalo se něco, pane?“ řekl Herman, když Zdislav vyšel z přítmí svatojakubského kostela do slunce letního dne.

	„Jistěže stalo,“ zamručel okamžitě Günter. „Copak jsi to neslyšel? Zamordovali těhotnou…“

	„Mohli byste mě chvíli nechat samotného?“ požádal Zdík.

	„Jistě,“ kývli oba jeho společníci a překvapeně odcouvali několik kroků.

	Zdislav se opřel o zeď kostela a chvíli chtěl nemyslet, nevědět… Být jenom tady a teď, užívat si sluníčka a nemít před očima Irmino tělo, to mrtvé, zohavené, spočívající v kostele za ním, stejně jako to živé, krásné, které držel před čtyřmi dny v náručí.

	Čtyři dny? To se zdálo takřka neskutečné. Znal ji pouze čtyři dny. Jednou s ní mluvil. Na okamžik se zanášel nesmyslným nápadem, že si ji nastěhuje do Uhříněvsi. Vždyť by o to asi ani nestála. Neřekla mu snad, že ona o to, aby se o ni staral, nestojí? „Vod toho jsou tady jiný,“ pronesla tehdy. Měla snad nějaké plány? Doufala, že vyvázne ze svého nevěstského života a bude žít jinak a lépe? Možná měla nějakého přítele, čekala jeho dítě…

	Bylo to všechno tak příšerné, až se tomu rozum zdráhal uvěřit. Jenomže to tak bylo. Mrtvá tělesná schránka, ležící před oltářem svatojakubského kostela, byla skutečná. Zdislav vzal cíp svého pláště a strčil si ho mezi zuby, aby nezačal křičet vzteky a zoufalstvím.

	Před chvílí jako by to ani nebyl on. Dokázal z Irmy stáhnout celou plachtu a bez emocí si prohlédnout její tělo. Chtěl vědět, co myslela Filoména tím, když řekla: „Zavraždil a taky pořezal.“ A taky proč si byl rychtář tak jistý, že Irmengardu zabil tentýž člověk, který zavraždil hrobníka a rozkopal hrob nekřtěňátka. Ačkoliv rychtář neřekl „člověk“, řekl „ďábel“. A nejspíš nebyl daleko od pravdy.

	Irma byla zardoušená, na hrdle měla tmavé stopy po škrtícím sevření, ale ještě strašnější bylo její břicho, poznamenané dlouhou krvavou ranou. Ten člověk z ní opravdu chtěl vyřezat její nenarozené dítě. Zdík se nedivil Koulemu, že běžel zvracet. Sám k tomu neměl daleko.

	Jak to říkal Ojíř? Nenarozený plod vyříznutý z těla matky má prý úžasnou čarovnou moc. Ochrání před veškerými útoky, ten, kdo jej nosí při sobě, je prý téměř nesmrtelný.

	Kdo, proboha!, může stát o takovou nesmrtelnost? Přežil snad v kraji někdo z Černolesních a chce si před tím, než znovu nastoupí loupežnickou dráhu, zajistit tímhle způsobem ochranu? Zdík si vzpomněl na černolesní tlupu, na jejich příšerné tábořiště, obklopené pohřebištěm a latrínou zároveň, na šílený lesk v Markových očích. Ale tohle by snad neudělal ani Marek. Kdepak, Marek! Navzdory svému šílenství to byl vzdělaný a inteligentní člověk, určitě nevěřil pověře o nenarozeném dítěti. Navíc si od ženských vždycky držel odstup. Na rozdíl od něj, od Zdíka. Však mu to taky při jejich posledním setkání předhodil.

	Ne, tohle je dílo nějakého zoufalého hlupáka. A proč je nedokončil? Vyrušil ho někdo? Nebo byla podobná příšernost nakonec i nad jeho síly?

	Jak Irmengardu vlastně ke hřbitovu nalákal? Šla tam s ním, aby mu poskytla „svoje služby“? Ale proč za hřbitovem? Sotva si představit horší místo k milostnému laškování. Jak ten otrapa vlastně zjistil, že je těhotná? Sotva mu to řekla. To by, napadlo Zdíka, mohla být stopa. Musí se zeptat, s kým se Irma v poslední době bavila, kdo věděl, že je samodruhá. Možná o tom pověděla Filoméně, znaly se a Filoména je bába babicí. To by mělo smysl.

	Zdislav vyplivl cíp pláště a křikl na pacholka: „Güntere!“

	„Ano, pane,“ ožil mrzák. Užuž se bál, že pan Zdislav z té hrůzy, kterou viděl v kostele, omdlí, ale rytíř se naštěstí opanoval a už byl zase sám sebou.

	„Sežeň mi bábu Filoménu.“

	„Ano, pane. Mám ji přivést sem?“

	„Ne, sem ne,“ odmítl okamžitě Zdislav. „Do radnice,“ pak se ohlédl po Lackovi, který dočista zelený a zničený dřepěl na špalku kus od nich. „Do radnice raději také ne,“ mínil. „Odveď ji k Černému orlovi. Povozníci odjeli, hostinský bude vděčný za jakékoliv hosty.“

	Páter Johan s kostelníkem a tlustou kuchařkou Máří klečeli v kostele a modlili se za mrtvou. Plachta byla opět tam, kde původně, a Zdík tomu byl rád. „Odpusť, otče,“ přerušil je.

	„Ano,“ vzhlédl k němu páter.

	„Půjdu k Černému orlovi. Kdyby sis ty, nebo někdo z tvé čeledi, vzpomněl na něco, co by mi mohlo být k užitku…“

	„Obávám se, bratře Zdislave,“ pokrčil rameny velebníček, „že ti nikdo z nás nedokáže pomoci. Tu holčici jsme tu samozřejmě všichni znali. Ona byla,“ páter Johan se začervenal a jeho Máří po něm hodila podmračeným pohledem, „nepřehlédnutelná. Ale to je tak všechno, nikdo z mé čeledi k Orlovi nechodí…“

	„Jak víš, že provozovala svoji živnost u Orla?“ chytil ho za slovo Zdík.

	„Je to největší a nejvyhlášenější kostelecký podnik. Kde jinde by takové hezké děvče pracovalo.“ To byl postřeh pro pátera sice poněkud zahanbující, ale naprosto správný.

	Zdislav na něj jen mlčky kývl. Ještě jednou se otočil k mrtvé Irmě. Měl pocit, že takhle od ní přece nemůže odejít, měl by něco udělat, nějakým způsobem se s ní rozloučit. Ale co jiného mohl dělat, než kleknout na studenou kostelní podlahu a se sklopenou hlavou odříkat modlitbu?

	V šenku U Černého orla byli jediní dva hosté, a to Günter a bába Filoména. „Pivo,“ poručil pro ně i pro sebe Zdislav, když vešel dovnitř. Putykář se sice tvářil odmítavě, ale beze slova přinesl džbánek a rozlil ho do pohárů. Zdík uchopil ten svůj a téměř celý ho vypil. Úlevu mu to nepřineslo, ale aspoň uhasil žízeň.

	„Povíš mi něco o Irmengardě?“ obrátil se potom k Filoméně.

	„Jistě,“ přikývla bába. Po její obvyklé nesdílnosti nebylo ani stopy, namísto toho se jí po tvářích koulely slzy. „Takovej konec,“ zanaříkala, „si ta holka nezasloužila.“

	„Takový konec si nezaslouží nikdo,“ poznamenal Zdík a dopil pivo.

	Hostinský se hned přihnal s dalším. „Prosím, pane,“ byl vtělená ochota.

	„Díky,“ zamumlal, a pak se otočil k Filoméně. „Vědělas, že je Irmengarda těhotná?“ dotazoval se jí „Řekla ti to?“

	„Nemusela mi to říkat. Vždyť to na ní bylo vidět.“

	„Bylo to na ní vidět?“ nechápal Zdislav.

	„Tak mužský si toho ještě všimnout nemuseli,“ uvažovala bába. „Obzvlášť když byla v šatech…“

	Já ji viděl bez šatů, pomyslel si Zdislav nešťastně, a nevšiml jsem si.

	„Řekla ti, kdo je otcem toho děcka? Měla nějakého… přítele?“

	„Takhle to u holek, jako byla ona, nechodí, urozený pane,“ vysvětlovala Filoména. „Irma už asi měla svýho řemesla dost a doufala, že díky děcku klofne nějakýho patrona.“

	„Nechápu…“

	„Tak… asi čekala, že jí ten, kdo jí na to děcko zadělal, bude platit.“

	„Myslíš, vydržovat si ji?“ dotazoval se Zdislav, zda dobře rozumí.

	„Spíš platit za mlčení. Mít děcko s kurvou mnoha lidem ke cti neslouží.“ Filoména si otřela oči rukávem a sáhla po pohárku s pivem. Nejspíš se bála, že na ni bude příliš silné, takže jenom usrkla. „Nechtěla bych, aby to vypadalo,“ začala smutným hlasem, „že o Irmě špatně smejšlím. Vona to nebyla zlá holka, jen to měla v životě těžký…“

	„Já vím,“ přikývl Zdislav. „Rodiče jí zavraždili, pak se jí ujala Dora.“

	„Ujala? To jo,“ ušklíbla se bába. „Nabízela ji po jarmarcích, a nakonec ji prodala starému Bártovi.“

	„Jakému Bártovi?“ nechápal rytíř.

	„To byl jeden místní opilec,“ ozval se putykář, který se ochomýtal okolo. „Měl takový domek kousek za hradbami. Irma ho po něm zdědila.“

	Já vím, kde je Irmin domek, chtěl užuž říci Zdík, ale v poslední chvíli se opanoval.

	„Na oko se s Irmou oženil,“ vysvětlovala bába, „ale ve skutečnosti ji měl jen kvůli výdělku.“

	„Dora ji prodala? Bárta ji měl kvůli výdělku?“ opakoval Zdislav nevěřícně. „Takhle se snad zachází s dobytčetem, ne s lidskou bytostí.“

	„S holkami, jako byla ona,“ povzdechla si bába, „se takhle zachází.“

	Zdislav měl co dělat, aby se nemusel znovu zahryznout do pláště. „Co se stalo s tím Bártou?“ zeptal se proto rychle.

	„Umřel,“ prohlásila bylinářka lakonicky.

	„Jak?“ chtěl vědět Zdík, kterému okamžitě vytanuly na mysli Irminy řeči o nejrůznějších lektvarech, jež vařily s matkou Dorou.

	„Umrznul,“ odpověděl mu namísto Filomény hostinský. „Ožral se U Netopejra, tady přes náměstí,“ ukazoval rukou kamsi na opačnou stranu kosteleckého rynku, „vypotácel se ven, ale tam uklouz, upad a už nevstal. Když ho ráno našli, byl už tuhej. No,“ dodal ještě, „škoda ho nebyla.“

	„Irma byla aspoň před Bohem jeho žena,“ vykládala bába. „Zdědila po něm domek.“

	Zřejmě první štěstí, které se na ni usmálo, pomyslel si Zdislav. Když si chtěla pomoci k dalšímu, kdosi ji i její nenarozené dítě zavraždil.

	„Pane,“ ozval se hostinský, „mohl bych s tebou mluvit?“

	„Samozřejmě.“

	„Myslím mezi čtyřma očima,“ mumlal hostinský rozpačitě.

	„My si půjdeme to pivo vypít na sluníčko,“ navrhl pohotově Günter a začal pomáhat Filoméně na nohy.

	Sotva zmizeli, nalil putykář po poháru piva i sobě a začal: „Moh bych si to nechat pro sebe, urozený pane, ale já jsem slušnej člověk a Irmu jsem měl svým způsobem rád, i když…“

	„I když, co?“

	„No, zkoušela to na mě,“ potil se hostinský. „Jako že já jsem táta toho jejího parchanta.“

	„Ty jsi s ní…?“ začal Zdislav překvapeně.

	„Pracovala u mě a nic mi ze svejch výdělků nedávala,“ hájil se hostinský.

	„Tak sis to vybral jinak,“ dořekl za něj Zdík. „Počkej,“ zarazil se znenadání, „vždyť jsi ji odsud vyháněl.“

	„No, právě,“ přikyvoval hostinský, „proto jsem si taky řekl, že ti to povím.“

	„Abych si to náhodou nezjistil jinak?“ navrhl Zdislav.

	„Podívej, pane,“ vedl si svou putykář, „já mám svědomí čistý. Kdyby Irma nepřišla s tím nesmyslem, mohla tu zůstat.“

	„Jak si můžeš být jistý, že to byl nesmysl?“ rozčiloval se Zdík. „Třeba jsi otcem toho nebožátka.“

	„Kdepak, pane, kdepak,“ vrtěl hlavou hostinský. „Já jsem kapoun, učiněnej kapoun. Dvakrát jsem byl ženatej a ani jednu ženu jsem nevobtěžkal. Však jsem to taky Irmě hned řek.“

	„A pro jistotu ji odsud ještě vyhodil.“

	„S břichem už by ji chlapi stejně nechtěli tak jako dřív,“ poznamenal putykář.

	Zdislav ovládl pokušení přerazit mu sanici.

	„S kým byla Irma ten poslední večer, tím pádem nevíš?“ řekl.

	„Nevím, pane, nevím,“ vrtěl hlavou hostinský. „Vodtáhla tuším k Netopejrovi. Ptej se tam.“

	„Odtáhla?“ opakoval Zdík a znovu se musel držet, aby hostinskému nevyrazil všechny zuby. Proto se raději jen bez slova obrátil a odcházel.

	„S placením si nedělej hlavu,“ volal za ním přeochotný putykář.

	Lacka Kouleho našel Zdislav na radnici, byl z toho, co se v jeho městě děje, celý vyděšený. „To je hrůza, pane, to je hrůza,“ mlel stále dokola.

	„Musíš zjistit, s kým byla Irma před tím, než ji zabili,“ sděloval mu Zdislav. „Obejít hospody, poptat se, jestli tu lidi neviděli někoho podezřelého.“

	„Ty myslíš, pane,“ dotazoval se Koule roztřeseně, „že to Irmě udělal člověk? Nebyl to nakonec opravdu nějaký čerchmant? Třeba má páter Johan pravdu a síly pekelné skutečně vyhřezly z útrob země?“

	„Síly pekelné by tu řezničinu dokončily,“ upozorňoval rychtáře Zdík. „Tohohle člověka nejspíš někdo vyrušil. Nevíš, kdo to mohl být? Kdo vlastně,“ vzpomněl si najednou, „Irmu našel?“

	„Filoména,“ vykládal rychtář vyčerpaně, „Johanka – vždyť víš, která…“

	„Vím,“ přikývl Zdík.

	„Tak ta,“ vysvětloval Koule, „bábu požádala, ať zapálí svíčku na hrobě její manžela. Filoména se tam vypravila hned zrána.“

	„Nikdo jiný okolo hřbitova ráno nešel?“ chtěl vědět rytíř.

	„Co já vím,“ krčil rameny rychtář. „Možná šel, ale nikdo neměl důvod zacházet tam, kde ležela Irma.“

	Jaký důvod tam chodit asi měla ona?, přemýšlel Zdislav. A šla tam vůbec? Neodvlekl ji tam někdo proti její vůli? Mohl ji překvapit u ní v domku a donutit ji, aby šla s ním. Ale proč? Pokud by ji chtěl zavraždit a rozřezat, měl k tomu mnohem víc klidu a prostoru v domku.

	Ledaže, říkal si Zdislav, by ji chtěl ukrýt do starého hrobu jako Beneše. Jenže se mu to nepovedlo. Někdo ho překvapil. Kdo? Filoména? Nebo se okolo hřbitova potloukal ještě někdo jiný?

	Možná by se mohl podívat do Irmina domečku, třeba tam po sobě vrah zanechal nějaké stopy. Jelikož neměl žádný lepší nápad a Lacek Koule nevypadal, že by s ním byla kloudná řeč, rozhodl se Zdislav pro návštěvu Irmina obydlí hned.

	„Vracíš se do Uhříněvsi?“ zastavil ho rychtářův mdlý hlas.

	„Co? Snad. Později.“

	„Rozumím ti. Máš i jiné povinnosti,“ pokračoval rychtář naříkavě.

	No tak, vzmuž se, chtěl ho užuž vyzvat Zdislav, ale pak si vzpomněl, jak sám před chvílí málem skučel zoufalstvím. Raději proto ponechal Lacka jeho osudu a seběhl po schodech. Na jejich úpatí narazil na postávajícího městského biřice. Dráb byl statný, podmračený chlap. Kdyby nepracoval jako městský strážný, mohl být stejně dobře loupežníkem.

	„Pane?“ začal teď váhavě. „Slyšel jsem, o čem mluvíš s rychtářem.“

	„A?“ nadskočil Zdík. „Víš snad o něčem, co by nám pomohlo dobrat se pravdy?“

	„No…“ začal dráb ze široka.

	A jéje, pomyslel si rytíř nešťastně. Další, z něhož vypadne jen zmatené naříkání a kňourání. Dráb ale překvapil. Znenadání se rozkročil, ruce si založil v bok a hlavu vtáhl mezi široká ramena. Zdíkovi připomínal býka, připraveného k útoku. „Já vím,“ začal chrlit, „že si vo nás myslíš, že jsme jen banda neschopnejch vesnickejch vší…“

	„To jsem nikdy neřekl,“ protestoval Zdislav.

	„Ale,“ sypal ze sebe další slova dráb, „my si svou práci děláme dobře. Nebo snad až donedávna dělali. Když se tu někdo pral, nebo vykrádal kurníky, když si vjely do vlasů dvě trhovkyně, vždycky jsme si s tím uměli poradit. Dokonce i tomu Litošovi Tuchorazskému jsme se uměli ubránit.“

	„Panu Litošovi,“ upozornil drába na zemanovo společenské postavení Zdislav. „Viděl jsem, jak si s ním umíte poradit.“

	„To bylo politováníhodný nedorozumění,“ zafuněl biřic. „Nikdy neměl vjet do bran.“

	„Ale vjel.“

	„To jo,“ připustil biřic zahanbeně. „Ale nemysli si,“ pokračoval opět bojovně, „že jsme o něm nevěděli. My nejsme ani slepí, ani hluchý. Víme, kdo nám courá po městečku.“

	Zdík odolal pokušení říci po hrazené vsi. Koneckonců, jaký by to mělo smysl? Drábové se asi opravdu snažili. Pokud včas nezavřeli bránu, skutečně nebylo v jejich silách zastavit obrněného rytíře na koni, jakým Litoš Tuchorazský byl.

	„Taky víme,“ vyrážel ze sebe dál rozčilený dráb, „že včera se nám tu nikdo cizí nemotal. Rozhodně nebyl ani U Báby, ani U Netopýra.“

	„A v ostatních lokálech?“

	„U Černýho orla sedělo pár formanů. Žádnej z nich ale nešel s Irmou.“

	„A kdo s ní šel?“

	„Co já vím, tak nikdo. Já ani žádnej jinej z mejch kamarádů jsme Irmu včera ve zdejších šencích vůbec neviděli. Vypadalo to, jako by ani nebyla na lovu.“

	Třeba už to neměla zapotřebí, napadlo Zdíka. Možná, že už se dohodla s otcem svého dítěte, že jí bude platit. Třeba se dokonce chtěla s penězi, které jí dá, sebrat a odejít do Prahy. Mluvila přece o tom, že by tam žila radši než v Kostelci.

	„A předtím?“ dotazoval se Zdislav. „S kým se Irma normálně bavívala?“

	„Tak,“ pokrčil širokými rameny biřic. „Ta mluvila s každým. Ostatně, i tobě nedávno posílala polibek.“

	„Ach, ehm…“ koktal Zdík. „To jsem si nějak nevšiml. Něco jiného,“ ptal se starostlivě, „jsi neviděl?“

	„Ne,“ prohlásil biřic a konečně se trochu uvolnil. „A to je to,“ pokračoval, „co mě, pane, mate. Žádný podivný existence se nám tu nepotulujou.“

	„A předtím potulovaly? Třeba když umřel hrobník?“ napadlo Zdíka.

	„Co já vím? To už je moc dlouho.“

	„Co třeba matka Dora?“ nadhodil Zdislav.

	„Jo,“ plácl se do čela strážný, „ta tu byla. I s tím svým hubeňourem Quidem. Ještě jsme se mu smáli, jestli je tak hubenej proto, že mu Dorota sežere všechno jídlo. Lacek tehdy poručil, ať je vyprovodíme z města. Nechtěl je tu mít. Nejsou to dobrý lidi…“

	Ne, to tedy nejsou, myslel si Zdislav. Jenže s Irmengardinou smrtí zřejmě nemají nic společného.

	Všechno bylo nějak moc složité a on nevěděl, kudy dál. Nakonec si řekl, že možná nebude od věci, odjede-li do Uhříněvsi a uspořádá si myšlenky tam. Poděkoval biřici, vyzvedl Güntera s Hermanem a v ponurém mlčení vyrazili na cestu k domovu.

	Slunce se pomalu chýlilo k západu, když rytíř se svými společníky opouštěl hrazenou královskou ves Kostelec. Za jejími hradbami si vzpomněl, že se chtěl ještě podívat k Irminu domečku. Bezmyšlenkovitě k němu odbočil a za okamžik už seskakoval před nuzným obydlím na zem. Herman s Günterem neříkali nic, jen si vyměňovali pohledy – jeden nechápavý, druhý překvapený.

	Zdislav strčil do dveří a vešel tam, kam si v minulých dnech opakovaně přál a opět přísně zakazoval vkročit. Teď tu nehořel oheň, a také světlo venku bylo navzdory pokročilé denní hodině jasnější, než když tu byl minule, takže v první chvíli téměř nic neviděl. Teprve po chvíli se rozkoukal. Byl tu týž stůl a tytéž sesle jako minule. Pravda, jedna byla povalená. Také džbánky, které stály na stole, někdo pokácel. Kdo?

	Byl to snad vrah? Vrhl se tu na Irmu, povalil ji na stůl do rozbitého nádobí a pak ji uškrtil? Na stole zaschlo pár tmavých skvrn, ale když k nim Zdislav přičichl, zdálo se mu, že pocházejí od medoviny, nikoliv od krve. Nic jiného zvláštního v místnosti neviděl. Pokoušel se představit, jak vypadala, když zde před čtyřmi dny byl…

	…tehdy v ohništi plápolaly plameny a nad nimi se pohupoval kotlík s medovinou. Na bidle kousek od ohně se sušil Irmin mokrý plášť. Bezpochyby dávno uschl a jeho majitelka ho schovala do truhly. Možná by se do ní měl podívat.

	I když se v něm proti tomu všechno vzpíralo, přešel Zdík na druhou stranu jizby a otevřel truhlici s Irmengardiným skrovným majetkem. Plášť v ní nenašel, ale co se ostatních věcí týkalo, záhy pochopil, že on, muž a řádový rytíř, opravdu není schopen rozpoznat, zda v ní schází ještě něco jiného. Zavolal si na pomoc Güntera s Hermanem, ale jediný výsledek, jež to přineslo, byl, že do sebe ti dva v nevelké jizbě zmateně vráželi a zacláněli i té troše denního světla, která sem pronikala úzkými okénky.

	Stala se snad Irmengarda obětí zloděje? Zabil ji někdo kvůli jejímu plášti? Nakolik si Zdík pamatoval, byl docela pěkný, z ovčí vlny, jistě hřál a chránil před nepohodou. Ale vrcholilo právě léto, takový zoufalý čin, kdy jeden člověk zahubí druhého kvůli teplému oděvu, by Zdislav čekal spíš v zimě.

	Pak se Günterovi přece jen podařilo něco nalézt. „Tady, pane!“ zvolal vítězoslavně a z nenápadné dutiny v jednom z trámů vyprostil malý váček s penězi. Nebylo jich mnoho, ale za vraždu by stály spíš než plášť.

	„Proč je neměla v truhle?“ nechápal Zdislav.

	„Protože truhla je to první místo, kam se každej zloděj podívá, pane,“ vysvětloval Günter. „A nejenom zloděj.“

	„Jak to myslíš?“

	„No, stane se, že si vrchnost umane sjednat mimořádnou daň.“

	„Netvrď mi, že nějaký šlechtic je schopen oloupit chudáka o pár drobných?“ rozčílil se Zdislav.

	„Šlechtic možná ne,“ krčil nesouměrnými rameny Günter, „ale jeho zbrojnoši ano. Proto si chudý lidi,“ pokračoval, „schovávají peníze, mají-li teda nějaký, kde se dá.“

	Jenže zloději, dovozoval v duchu Zdislav, jsou taky chudí lidé, takže nejspíš moc dobře vědí, kde hledat. Ostatně, byl to právě chudý pacholek Günter, nikoliv on, šlechtic, nebo kutnohorský měšťan Herman, kdo Irminy peníze našel. Ergo by je nejspíš našel i případný zloděj. Podezírat zloděje nemělo smysl. Sotva by vláčel zavražděnou kamsi za hřbitov a prováděl tam s ní krvavé kousky.

	V té souvislosti napadlo Zdislava podívat se po noži. Našel ho vzápětí, nedaleko ohniště, ještě s drobty chleba na čepeli. Tímhle nožem Irmengarda určitě pořezaná nebyla. Mohla mít samozřejmě ještě jeden, ale nebyla právě zámožná a dobrý nůž je docela drahá záležitost.

	Slunce za okny už kleslo až k obzoru a v Irmengardině domečku začala být tma tmoucí.

	„Pojedeme,“ poručil Zdislav.

	„Co s tím?“ ptal se Günter a ukázal na váček s penězi.

	„Vezmeme je s sebou,“ rozhodl Zdislav. „A necháme za ně sloužit za tu ubožačku mši.“

	 

	
VIII.

	Zvony na věžích právě odbíjely poledne, když Horskou branou, zvanou též Odraná či Svatoambrožská, vjel do Starého Města pohledný muž středního věku v bílém řádovém oděvu johanitů. Kůň, na němž seděl, byl samý prach, a ostatně i on sám vypadal dosti zaprášeně, unaveně, ba téměř ztrhaně.

	Snad za to mohla předvčerejší výprava do Kutných Hor, fakt, že se v Horách příliš nevyspal, včerejší příšerné události v Kostelci, a pak únavná cesta domů potemnělými Černými lesy, jejichž stíny a šramot děsily jeho společníky, zejména pak Hermana, až k smrti, že si Zdík připadal jako vyždímaný hadr. Na odpočinek ale bohužel nebyl čas. V Uhříněvsi čekal na johanitu list, psaný rukou bratra Ojíře, v němž ho mladý křížovník úpěnlivě nabádal, aby pospíchal do Prahy. V křížovnickém hospitalu prý leží kdosi, kdo se doznal k znesvěcování hrobů. Je to snad Zdíkův pachatel?

	Ojíř napsal svůj dopis včera ráno a rychlý posel, jemuž ho svěřil, ho už po několika hodinách předal v Uhříněvsi. O tom, jak se údajný znesvěcovatel do hospitalu dostal, ani jak dlouho už tam leží, nebylo v dopisu ani slovo, jedno však bylo jisté – jistě nemohl být z předvčerejška na včerejšek v Kostelci a zavraždit tam Irmu.

	Nejlépe, říkal si Zdislav, jakmile list přečetl, vyrazím-li co nejdřív do Prahy. Proto si nechal hned po ránu osedlat čerstvého koně a navzdory únavě, která jej zmáhala, vyjel k sídelnímu městu. Hermana ani Güntera s sebou vzít nemohl, pro ně náhradní koně neměl. Ostatně, oba vypadali ještě utahaněji než on a noční jízda strašidelným Černým lesem jim také nedodala.

	Staré Město pražské kypělo životem, ovšem zdaleka ne tak bouřlivým a chaotickým jako Kutné Hory. Zdík se proplétal zástupem chodců, míjel stánky trhovců, občas musel sklonit hlavu pod vývěsním štítem, nebo uhnout naloženému povozu. Před kamenným Juditiným mostem ho zastavil dav lidí, ale na tom nebylo nic divného. Lidé chvátali přes most tam a zpět a každý musel zaplatit v bráně mýtné. Zdislav naštěstí na most nemusel, jeho cesta končila v křížovnickém konventu. Vyhnul se davu, seskočil z koně a po chvilce dohadování s bratrem fortnýřem byl vpuštěn dovnitř. O chvíli později už stál tváří v tvář Ojířovi.

	„Chvála Bohu na nebesích!“ zvolal mladý mnich, jakmile ho viděl. „Už jsem se bál, že přijdeš pozdě a nezastihneš toho nešťastníka živého.“

	„Kdo je to?“ chtěl vědět Zdislav. „A co se mu stalo?“

	„Je to bezpochyby nějaký ubožák, žebrák, poberta, jarmareční kouzelník,“ vypočítával Ojíř.

	„To všechno ti o sobě řekl?“

	„Spíš si to podle toho, co mi řekl, domýšlím,“ vysvětloval Ojíř. „Víš,“ začal posléze, „on není úplně při smyslech. Byl ošklivě poraněn, a přestože jsem dělal, co jsem uměl, dostala se mu do krve nákaza. Stravuje ho a já mu nedokážu pomoci.“

	„Myslíš otravu krve?“ dovtípil se Zdík. S tím už se setkal, když válčil pod bratrem Bertoldem z Gepzenštejna v Polsku. Muži byli zraněni, dostalo se jim ošetření, rány se začaly hojit, ale pak přišla otrava krve a nešťastník zemřel.

	„Zdravý, dobře živený člověk,“ vykládal Ojíř, „se z ní může vylízat, ale tenhle politováníhodný hubeňour…“

	„Hubeňour?“ zvolal Zdík. Že by mu nebesa chtěla prokázat takovou přízeň? „Nejmenuje se ten ubožák náhodou Quido?“ vyptával se okamžitě dychtivě.

	„Jak to víš?“ kroutil hlavou Ojíř.

	„Ojíři!“ vykřikl Zdislav a ke křížovníkovu nemalému zděšení mladého muže objal. „To je už podruhé, co mi Pán zástupů prokazuje tvým prostřednictvím přízeň!“

	Ojířův pacient měl popelavou barvu, zavřené oči a čelo zbrocené potem. „Co se mu vlastně stalo?“ chtěl vědět Zdík.

	„Vykleštili ho,“ zněla odpověď.

	„Cože?“ nevěřil svým uším johanita.

	„Ach ano,“ povzdechl si Ojíř. „Vykleštili ho jako dobytče.“

	„To snad dělají pohani,“ děsil se Zdislav.

	„Bohužel nejen oni,“ řekl Ojíř. „Nevím, zda jsem mu dobře rozuměl,“ vysvětloval, „ale zdá se, že se nějak připletl do rány jedné pražské pouliční bandě. Nejspíš je něčím popudil, možná nechtěl platit cechovné.“

	„Cechovné?“ nechápal Zdislav.

	„I lumpové, pobertové a žebráci mají svoje cechy a musí přispívat do cechovní kasy,“ objasňoval mu Ojíř. „Víc by ti k tomu řekl staroměstský rychtář. Já vím jen to, co se doslechnu od ubožáků, které nouze sem tam zavede pod naši střechu.“

	Zdislav jenom vrtěl hlavou. Svět mu opět odhalil další ze svých temných tajemství.

	Nebohý Quido se pohnul a zasténal. Ojíř se nad ním okamžitě sklonil a dal mu napít ze džbánku s vodou.

	„Quido,“ mluvil na něj konejšivým hlasem, „je tu někdo, kdo by s tebou chtěl mluvit.“

	„Dora?“ zachraptěl raněný. „Ona jim unikla? Zaplatila?“

	„Ne, Quido,“ ozval se Zdislav a posadil se na prázdné lůžko vedle nebožákova. „Jsem bratr Zdislav, johanita, pátrám po okolnostech smrti kosteleckého hrobníka Beneše.“

	„Já vím, kdo jsi,“ zašeptal Quido. „Říkal jsem Doře, že bysme se měli ztratit v lesích, ale vona nechtěla ani slyšet. Byla jako posedlá. Prej konečně máme pořádný zákazníky…“ Quido se rozkašlal.

	Ojíř vytáhl plátěný ubrousek a otíral mu s ním poprskanou bradu.

	Svatý člověk, pomyslel si Zdík, kterému bylo z vychrtlého, páchnoucího ubožáka spíš na zvracení. Ne jednu, tisíc krásných paní Kačenek bych ti, Ojíři, přál, říkal si v duchu, když viděl, čím vším se křížovník musí zabývat. Navíc to zjevně dělá s ochotou a pečlivostí, lhostejno, koho má právě před sebou.

	Raněný se po chvíli utišil, zavřel oči a zrychleně dýchal. „Quido,“ oslovil ho opět Zdislav, „ulehčíš svému svědomí, když mi řekneš, proč jste znesvěcovali hroby.“

	„Já… já nechtěl,“ začal se vytáčet hubeňour, „Dora mě donutila…“

	„Co jste dělali s kostmi nekřtěňátek?“

	„Dora je roztloukala na prach a ten prach prodávala.“

	„Kde?“

	„Měla svý zákazníky,“ mumlal Quido.

	„Řekneš mi jejich jména?“

	„Ne… nevím, jak se jmenují,“ lhal Quido navzdory smrti, kterou měl na jazyku.

	„Jak chceš,“ rozhodl se k malé lsti Zdislav. „Mohl sis odpustit pár let očistcových muk. Chtěl jsem ti dát šanci, takhle se budu muset zeptat Dory.“

	„Ty víš, kde je?“ vyjelo z umírajícího. Nejspíš měl jednu ze světlejších chvilek a byl při jasném vědomí.

	„Jistě,“ lhal bez uzardění Zdislav. „V žaláři pod Staroměstskou radnicí. Kat už si na ni chystá své náčiní.“

	Quido začal znovu prskat. Zdislav si myslel, že je to opět kašel, ale pak pochopil, že umírající se směje. „Takže nakonec přece jen shoří?“ vyrážel. „Je samý sádlo, bude hořet líp než smolná fakule.“

	Zdislavovi bylo čím dál tím hůř od žaludku, trpěl také bolestmi. Když slyšel, jaké zranění hubeňour utrpěl, bylo mu Quida upřímně líto, ale když jej pak viděl – slizkého, páchnoucího, hloupě se vykrucujícího, ačkoliv už na něj zubatá ukazovala kosou, veškerá lítost ho obratem přešla. Tím víc obdivoval Ojíře, který byl stále stejně milý a obětavý. Vzal Quida za vyhublou, odpornými skvrnami pokrytou ruku a vemlouvavým hlasem mu radil: „Řekni bratru Zdislavovi, co chce vědět. Milosrdný Bůh k tomu jistě přihlédne, až předstoupíš před jeho stolici.“

	„Myslíš, že mi odpustí moje hříchy?“ ptal se Quido chraptivě. „Přijme mě do ráje.“

	„Úradky Páně,“ odpovídal mu vyhýbavě Ojíř, „jsou nevyzpytatelné.“

	„Já nebyl zlej člověk,“ začal se znovu vymlouvat Quido, „nechtěl jsem dělat ty odpornosti. To voni mě donutili…“

	„Kdo jsou oni?“ vstoupil mu do jeho blábolení johanita.

	„Dora, hlavně Dora,“ sypal ze sebe náhle ochotný Quido. „Pak mlynář Prášek v Černejch Voděradech…“

	„Ojíři,“ sykl Zdislav na křížovníka, „nemohl bys mi přinést břidlicovou tabulku a stylus?“

	„Jistě,“ odpověděl Ojíř, vyskočil a chvátal pro požadované.

	O chvíli později už si Zdislav zaznamenával všechna jména, která na něj Quido vychrlil.

	„Co Beneš?“ zeptal se posléze.

	Quidovi se na čele perlil pot a stěží sípal. Ojíř mu dal znovu napít a opět mu otíral celou tvář ubrouskem.

	„Proč jste zabili Beneše?“ naléhal Zdislav.

	„Náhoda,“ zachraptěl raněný. „Byla to náhoda. I kdyby ti Dora říkala něco jiného. Začal být sprostej, říkal, že už s náma nebude spolupracovat…“

	„Byl vyděšený, poté co mu lidé Litoše Tuchorazského zabili psa Chlupáče?“ dotazoval se rytíř.

	„Ty vo tom víš? Říkal jsem Doře, že na to přijdeš, že bysme měli zmizet…“

	„Ano, to už jsi říkal,“ přerušil ho Zdík. „Tvrdíš, že Beneš umřel náhodou?“

	„Upad,“ vydechl Quido.

	„Nestrčil jsi do něj náhodou?“

	„Jenom trochu,“ vytáčel se lotřík. „Dora řekla, že jsem ho zabil, že ho mám pohřbít. Pak vodešla,“ klepal se Quido, „a já zůstal sám u toho krchova.“

	„A tak jsi svoji práci odbyl?“ domýšlel se Zdík. „Beneše jsi jen tak halabala zaházel a koukal zmizet. Kam jste potom šli?“

	„Chtěli jsme k Johaně, vdově po Kolmanovi…“

	„Johana s vámi spolupracovala?“ nechtělo se věřit Zdíkovi.

	„Nespolupracovala,“ dal mu zamítavou odpověď Quido. „Vyhnala nás. Křičela na Doru, že to vona Kolmana zabila. Prej mu dala nějakej amulet, kterej nefungoval.“ Quido se zadýchal a znovu prosil Ojíře o doušek vody. Několikrát polkl, potom pokračoval: „Přespali jsme v lese, pak jsme šli ku Praze.“

	„S kým jste se znali v Praze?“ pokračoval v otázkách Zdislav.

	„S nikým. Božena…“

	„Já vím, kuplířka z Kutných Hor.“

	„Ta,“ přikyvoval Quido. „Doporučila Doře nějakou jinou starou kurvu, co má svůj podnik v Židech.“

	„Usadili jste se v židovském ghetu?“ ujišťoval se Zdík.

	„Ne, tam ne,“ vrtěl hlavou Quido. „Dora si zřídila kutloch za Prahou. Prej že tam bude přijímat ty svoje lepší zákazníky.“ I přes nesporné bolesti a horečku, která jej stravovala, se darebák dokázal uchechtnout. „Musel jsem jí vopatřit kotel,“ líčil dál, „v tom tam pak nad vohništěm vařila lektvary a dělala ze sebe velkou čarodějnici.“

	„Někdo tam za ní chodil?“ divil se Zdík.

	„Vobvykle ne. Většinu těch dryjáků jsem nosil k tý kurvě.“

	„A ona je prodávala dál?“ dovtípil se Zdislav. „Jméno té kuplířky mi budeš muset říci také.“

	Quidovi už zřejmě bylo všechno jedno, takže ochotně udal další jméno, které si Zdislav obratem zapsal na tabulku.

	„Jednou přišla nějaká měšťka,“ vzpomínal dál, „prej že jejímu starýmu už nestojí a vona je ještě moc mladá.“

	„Tak jí Dora prodala jed, aby se mohla manžela zbavit?“ domýšlel se Zdislav.

	Quido se opět pokusil o dávivý smích. „Jistěže ne. Prodala jí dryják, kterýmu říkala tvrdolín.“

	„Tvrdolín?“ opakoval Zdislav.

	„Ehm, bratře Zdíku,“ ozval se Ojíř a tvář mu polila červeň, „myslím, že Quido má na mysli takovou směs bylin, která…“

	„Já chápu, jaké účinky ta směs má,“ pospíšil si s ujištěním Zdislav a nic by za to nedal, že i jeho tváře pokrývá ruměnec.

	„Pak si ale,“ ozval se horečnatým šepotem Quido, „opravdu přišla jedna paní pro jed.“

	„Jaká paní?“ zbystřil sluch Zdík.

	„Skutečná paní,“ vydechl Quido. „Neřekla nám svoje jméno, ale já je zjistil. Šel jsem za ní, aby vo mně nevěděla. Stopoval jsem ji až na Starý Město pražský, do domu, vo kterým mi řekli, že patří zlatníku Konrádovi…“

	„Dost!“ zvolal Zdislav rychle, ale Quido nebyl k utišení.

	„Prej se jmenovala…“ mlel.

	„Ne!“ vykřikl Zdislav a vyskočil, připraven v nejhorším případě ucpat darebákovi ústa.

	„Hostirhilda z Kamýku,“ vydechl z posledních sil Quido a znovu se rozkašlal.

	„Dozvěděl ses, cos potřeboval?“ zeptal se Ojíř, když opustili hospital a seděli v jídelně poutnického domu.

	Zdík požádal o pivo a dostal k němu nádavkem i chutnou hrachovou polévku. Myslel, že po tom všem, co si vyslechl a co viděl, na ni nebude mít ani pomyšlení, ale nakonec ji spořádal s velkou chutí.

	„Obávám se, Ojíři,“ povzdychl si, poté co dojedl a řádně si zavdal chmeloviny, „že víc než to. Víš jistě,“ dodával, „že ten nešťastník zemře?“

	„Co je jisté?“ pokrčil rameny Ojíř. „Možná udělá náš nejmilostivější Pán zázrak…“

	„Pro tu krysu,“ zafuněl Zdík, „by bylo nejmilostivější, kdyby ho neudělal.“

	„Pochopil jsem,“ poznamenal křížovník. „Jen jsem nevěděl, že staroměstský rychtář polapil tu čarodějnici.“

	„Nepolapil,“ zavrtěl hlavou Zdík. „Nemám nejmenší ponětí, kde je té ženské konec.“ Pak se Ojíře zeptal: „Jak je to dlouho, co tu hnidu vykleštili?“

	„Přinesli ho sem před čtyřmi dny,“ přemýšlel Ojíř. „O mnoho starší to zranění být nemůže.“

	Čtyři dny?, říkal si Zdislav v duchu. Z dalších Quidových řečí pochopil, že se události seběhly více méně tak, jak odhadoval Ojíř. Quido s matkou Dorou sice podnikali za městskými hradbami, pozornosti „cechu“ pražských lupičů a nepoctivců ale neušli. Tím spíš, že Dora začala utrácet po staroměstských putykách. V jedné z nich na sebe přitáhla pozornost opilého biřice a pak už bylo všechno dílem okamžiku.

	Biřici sice Quido unikl, ale krys ze stok už se nezbavil. Co bylo s Dorou, nevěděl, a Zdík mu pochopitelně nemohl říci, že on také ne. Před čtyřmi dny, přemýšlel, se matka Dora potloukala po Starém Městě pražském. Irmengardu zavraždili z předvčerejška na včerejšek. Dokázala by se Dora dostat za necelé tři dny z Prahy do Kostelce? Odpověď zněla: určitě. Kdyby natáhla nohy, kdyby ji svezl nějaký forman… Zabila tedy Irmu přece jen ona? Byla bývalá kuplířka, určitě poznala, že je děvče v jiném stavu. Navíc byla někdejší Irminou patronkou. Irmengarda ji sice před Zdíkem proklínala, kdoví jak by se ale zachovala, kdyby žena, která jí tolik let poroučela, znenadání zaklepala na dveře jejího domečku. Pustila by ji dál? Asi ano. Šla by s ní na hřbitov?

	Proč by ale stará čarodějnice dívku zabíjela? Protože doufala, že si díky jejímu nenarozenému dítěti nějak pomůže? Měla snad strach, že ji staroměstští lumpové pronásledují? Nebo se bála vrchnosti? A proč svůj ohavný skutek nedokončila? V jejím případě by asi sotva platila domněnka, že na něj neměla dost silný žaludek.

	„Předpokládám,“ vytrhl Zdíka ze zamyšlení bratr Ojíř, „že si tu tabulku se jmény budeš chtít půjčit a předat ji nejvyššímu sudímu.“

	„Copak on už se vrátil?“ podivil se Zdislav.

	„Někam jel?“ bylo teď podivení na bratru Ojířovi. Mimo svůj konvent a hospital už se zajímal opravdu jen o paní Kateřinu a odjezd nejvyššího sudího z Prahy mu zcela unikl.

	„Za nejvyšším komořím panem Petrem z Rožmberka,“ objasnil mu Zdislav. Tak nebo tak věděl, že s tím, co zjistil, za Chotkem nemůže. Nejprve musí k někomu úplně jinému. Že by se mu tam zrovna chtělo, to se vyloženě říct nedalo.

	V domě zlatníka Konráda panoval nepředstavitelný chaos. Ve dvoře ržáli koně, mezi nimi se proplétali sloužící, obtěžkaní těmi nejroztodivnějšími předměty. Zdislav projel obloukem brány a zůstal fascinovaně zírat na boží dopuštění před sebou.

	„Přeješ si něco, pane johanito?“ ptal se jej ostražitý dveřník.

	„Rád bych mluvil s Jeho Urozeností Jindřichem z Lipé,“ odvětil Zdík. „Tedy, pokud tu stále pobývá,“ dodal, když si uvědomil, že Lipský už také mohl odcestovat.

	„Samozřejmě, že tu stále pobývá,“ osvětlil mu dveřník. „Ale…“ pokračoval a zatvářil se rozpačitě.

	„Je právě na odjezdu,“ napadlo Zdíka. Možná proto, říkal si v duchu, tu panuje takový zmatek.

	„Ne, to ne,“ odporoval mu dveřník. „Odcestovat se chystá Její Milost.“

	„Královna chce cestovat na noc?“ divil se Zdislav. Noc sice ještě ani zdaleka nebyla, ale pokročilé odpoledne ano. V tomto čase se lidé, a urozené dámy zvlášť, na cesty obvykle nevydávají.

	„Jistě že ne,“ usmíval se blahosklonně dveřník. „Její Milost chce odcestovat zítra ráno. Proto musí být všechno uchystáno…“

	„Chápu,“ přikývl Zdislav, i když tak docela nechápal. „Pan Jindřich bude Její Milost doprovázet?“

	„Ne, pan Jindřich zůstává,“ vysvětloval dveřník. „Oni se s Její Milostí právě…“

	„Co?“ vyrazil Zdislav zděšeně.

	„Ehm,“ začal dveřník váhavě.

	Za bílého dne?, pomyslel si Zdislav pohoršeně, ale pak si vzpomněl, že on se s Irmou oddával nepravostem také ve dne.

	V té chvíli práskly kdesi v patře dveře a na pavlači, obepínající dům, se objevila krajně rozrušená královna, provázená houfem svých dam. Krásná byla jako obvykle, ale na první pohled bylo znát, že její oči dští oheň a síru.

	„Hádají se,“ zamumlal dveřník.

	„Ach tak,“ oddechl si málem nahlas Zdislav.

	„Víš jistě, že chceš za těchto okolností navštívit pana Jindřicha?“ dotazoval se opatrný dveřník.

	„Vím jistě, že nechci,“ povzdechl si Zdík. „Zároveň ale musím,“ dodal a seskočil z koně. Pak – jak ho něco napadlo – prohodil jakoby mimochodem k dveřníkovi: „Ta dáma v doprovodu paní královny byla Hostirhilda z Kamýku?“

	„Jistě,“ přikývl dveřník. „Paní Hostirhilda, panna Ludmila z…“ vypočítával Rejččiny dvorní dámy a jeho pobavené oči říkaly: Koukat po ženských na to tě užije, že? A to jsi mnich.

	Johanita Zdislav byl právě ten poslední, na koho měl Jindřich z Lipé náladu. Alžběta se zbláznila a vzala si do hlavy, že pojede do Hradce. Předtím trčela v Praze v horku a smradu sama, a když přijede on, chystá se k odjezdu. Jindřichovi bylo jasné, že se ho tím pokouší potrestat. Znal ženské a jejich směšné úskoky, Alžběta by snad ale mohla být nad podobné nesmysly povznesená. Pokusil se s ní o tom promluvit, ale začala být protivná a hádat se. Když řekl, že on má vážnější starosti, než jsou její bolístky, práskla dveřmi a pobouřeně odkráčela.

	Jindřich měl sto chutí udělat totéž. Bouchnout za sebou dveřmi a odebrat se do lázní na staroměstském břehu, opít se tam a poveselit ve společnosti svůdných lazebnic. Ať paní pyšná vidí, že není jediná žena na světě. Jenže pak mu ohlásili toho otravného mnicha.

	„Mám ho uvést, pane?“ dotazoval se obezřetný sluha.

	„Nejprve mi přines víno,“ poručil mu Jindřich. „To nejlepší, které máme.“

	„Ano, pane,“ klaněl se úslužný sloužící. O chvíli později už kladl na stůl před prvního muže království karafu s vínem. „Budeš si k němu přát vodu, pane?“ ptal se.

	„V žádném případě,“ zarazil jej Jindřich. Nechal si nalít pohár a zhluboka se napil. „Tak teď mi přiveď toho otravu,“ vyzval sloužícího.

	Alžběta Rejčka zahlédla na dvoře bílý plášť s rudým křížem a napadlo ji, že je to Zdík, ale neměla chuť s ním mluvit. Měla svůj plán a pracovala na jeho uskutečnění. Jen ať si Jindřich myslí, že ho chce trestat za to, že ji nechal trčet v Praze. Nejlépe, když se na ni rozčílí a nebude se zajímat o to, kam jela a proč. Teď ještě pečlivě vybrat, koho vezme s sebou. Hostirhildu v žádném případě. Rejčka se zabrala do úvah a pomalé kroky, stoupající po schodišti na pavlač v prvním poschodí, ani nezaregistrovala.

	Zdislav šel, co noha nohu mine. Pranic se mu k panu Jindřichovi nechtělo. Co jiného ale mohl dělat? Rozkryl síť čarodějnic a znesvěcovatelů, musel své poznatky někomu oznámit. Chotek tu nebyl. A ostatně i kdyby byl…

	„Bratr Zdislav, johanita,“ ohlašoval ho obřadně sloužící.

	„Pojď dál,“ ozval se mnohem ostřejším hlasem pán z Lipé. „Doufám, že mi neseš něco opravdu důležitého.“

	„Obávám se, pane,“ vydechl Zdislav, „že ano.“

	„To jsou opravdu zajímavé údaje,“ poznamenal Jindřich z Lipé a poklepal prstem na břidlicovou tabulku se jmény Dořiných spolupracovníků. „Měli bychom uvědomit příslušné úředníky, aby proti uvedeným lidem zasáhli.“

	„Chceš, abych to zařídil?“ zeptal se Zdislav.

	„Ne, ne,“ zavrtěl hlavou pán z Lipé. „Ta práce sice přísluší Chotkovi z Říčan, ale když tu není, ujmu se jí sám.“

	To Zdislava jenom potěšilo. Věděl, že v tomto případě už obvinění mučení neuniknou, a i když jim ho po setkání s hnidou Quidem svým způsobem přál, přesto mu představa rukou páčených z ramen nedělala dobře.

	„Takže,“ pokračoval Jindřich, „vraha toho svého hrobníka jsi našel?“

	„Umírá v křížovnickém špitále,“ odvětil Zdík.

	„Kdyby se náhodou uzdravil,“ prohlásil pán z Lipé, „staroměstský popravčí mistr mu přidělí místo na šibenici.“

	„Ještě je tu ta ženština,“ připomněl ustaraně Zdík, „matka Dora…“

	„A ty nevíš, kde ji hledat?“ otázal se Lipský.

	„Myslím, že je zpátky v Kostelci,“ uvažoval Zdislav. „Obávám se, že tam spáchala další mord. A tentokrát opravdu odporný – zavraždila samodruhou…“

	„Ale fuj!“ zvolal pán z Lipé.

	„…a pokusila se z jejího těla vyřezat nenarozený plod.“

	„Bože chraň,“ přežehnal se pán z Lipé znamením kříže. „Uvědomím okolní šlechtice. Taková bestie nesmí pláchnout.“

	„Je tu ještě něco, pane Jindřichu,“ potil se Zdislav.

	„Ano, pane johanito?“ zeptal se Lipský. „Mimochodem,“ pokračoval, „vedl sis opravdu znamenitě. Pan Chotek udělal dobře, když ti tu ožehavou záležitost svěřil. Nikdo jiný, dokonce si troufnu tvrdit, že ani člen svaté inkvizice, by s tím nebyl tak brzy hotov.“

	„Shoda příznivých okolností,“ mumlal Zdislav. „Nebesa stála na mé straně…“

	„Je mi lhostejné, zda ses výsledku dobral pomocí zázraku, nebo nějak jinak,“ zarazil ho Lipský. „Důležité je, že už víme, co za nepravosti se v Kostelci dělo.“

	„Ano, jistě, ale…“

	„Stalo se ještě něco?“ zeptal se Jindřich z Lipé teď už vyloženě netrpělivě.

	„Je tu jeden takový… eee… problém,“ koktal Zdislav.

	„Tak už přestaň chodit kolem horké kaše,“ vyzval ho velmož otráveně, „a řekni mi, o co se jedná.“

	„Tak tedy,“ nadechl se Zdislav a všechno mu řekl.

	Ještě nikdy, dokonce ani ve Zdíkově raném dětství, kdy kradl ovoce a přivazoval kočkám staré rendlíky na ocas, se na rytířovu hlavu nesneslo tolik ničemů a darebáků, nikdy nebyl tolikrát nazván psím lejnem a nebylo mu vyhrožováno strašlivou smrtí.

	„Ty,“ křičel Jindřich z Lipé a od úst mu odletovaly sliny smíšené s vínem, „budeš ještě litovat, že ses nenechal upálit!“

	„Možná jsem jen špatně slyšel, pane,“ koktal Zdislav.

	„Jistě,“ chytil se jeho slov Lipský. „Tím to bude. Nedoslýchavostí! A víš proč?“ dotazoval se více než zvýšeným hlasem a chytil Zdíka za plášť na hrudi. „Víš proč, ty mizerný templářský sodomito, tak špatně slyšíš? Protože,“ pokračoval neméně rozhorleně, „už nežijí žádní tvoji zvrácení bratři, abys jim ho mohl strkat do zadku, a ty se musíš ukájet sám!“

	Jak souvisí nedoslýchavost se sebeukájením?, chtěl se zeptat Zdík, ale bylo mu jasné, že to by byla patrně poslední otázka, kterou by v životě položil. Nebyl sice o nic menší než pán z Lipé a kdyby chtěl, jistě by se jeho sevření dokázal zbavit. Jenže pustit se do křížku s prvním mužem království? To už se od něj může raději nechat zabít. Bude to rychlejší a méně bolestivé.

	Jindřich ho ostatně vzápětí pustil. Už nekřičel, ale z jeho hlasu odkapával jed. „To, cos pronesl, je velmi vážné obvinění,“ řekl tiše.

	„Nic jsem nepronesl,“ bránil se Zdislav. „Jsem tady jen proto, aby to nepronášeli jiní. Například matka Dorota, která se stále ještě někde potlouká.“

	„Takže tys mi vlastně přišel nezištně pomoci,“ ucedil Jindřich.

	„Vlastně,“ začal Zdík zaskočeně, „ano.“

	Ať už očekával cokoliv, to, co následovalo, jistě ne. Jindřich z Lipé se totiž hlasitě rozesmál. „Nu, nezištná pomoc se vždycky cení,“ vyrážel pobaveně. „Kolik za ni chceš?“

	„Já nic,“ zděsil se Zdislav. „Sloužím svému řádu. Vše, co dělám, dělám nikoliv pro sebe, ale pro větší slávu boží.“

	„Samozřejmě,“ přikývl Lipský, „zohledním to a jistě se řádu svatého Jana Jeruzalémského budu patřičným způsobem revanšovat.“

	Na to Zdík nemohl říci ne. Na obviněních, která mu vychrlil do tváře Michael Burger a jež posléze s roztomilou přímostí odkýval Günter, bylo víc než příslovečné zrno pravdy. Žádný mnišský řád neodmítl štědrého donátora.

	„Tak,“ ukončil jejich rozhovor Jindřich z Lipé, „když jsi mi tak znamenitě pomohl, je nejvyšší čas, aby sis šel odpočinout. Bůh s tebou, bratře.“

	„I s tebou, urozený pane,“ loučil se spěšně Zdík a rychle vyklízel komnatu. Věděl, že velmož je na něj v tuto chvíli nadmíru rozezlen, ale doufal, že až prvotní hněv opadne, sezná pán z Lipé, že Zdislav udělal to nejlepší, co mohl. Vždyť si mohl informaci o Hostirhildě nechat pro sebe a v pravý čas ji svěřit Chotkovi, nebo představeným řádu, případně komukoliv jinému. To sice může i teď, ale Jindřich z Lipé už bude na obvinění připraven a při své důmyslnosti jistě najde způsob, jak je smést se stolu.

	Zdík mohl být na své konání nakonec téměř pyšný. Našel Benešova vraha, rozkryl síť čarodějů, i když mnohem spíš to byli jen hlupáci a pověrčiví venkované. Na druhou stranu, kdo je on, aby o tom rozhodoval, tohle už opravdu padne na bedra světské spravedlnosti a ta se nejspíš obrátí na svatou inkvizici, takže nakonec přijdou i psi Páně ke slovu.

	Navíc Zdislav splnil i slib, který dal nebohé Irmengardě, zničil Doru. Jindřich z Lipé se určitě postará o to, aby bába v brzké době opustila vezdejší svět.

	Samozřejmě, říkal si Zdislav v duchu, měl jsem v posledních dnech nehorázné štěstí. Nebesa si asi opravdu přála, abych se dobral pravdy. Proto svedla dohromady kroky Quida a pražských pobertů, proto nenechala starého darebáka bídně zahynout na vltavském břehu, ale postarala se o to, aby skončil v péči bratra Ojíře. V Horách vedl Zdíka hlas prozřetelnosti rovnou do domu nápravníka, ale také starého nemravy Michaela Burgera, díky němuž se setkal s Boženou.

	Když se s ní loučil, slíbil jí, že se za ni pomodlí. A nejen za Boženu se chtěl modlit. Zdík vyvedl koně ze dvora Konrádova domu, za branou se vyhoupl do sedla a vyrazil zpět k Juditinu mostu. Den se nachyloval ke konci, na cestu zpět do Uhříněvsi bylo pozdě. Stráví noc v johanitském konventu na Malé straně. Poklekne v kostele Panny Marie pod řetězem a bude se modlit za Boženu, ale také za Irmu, za dvě hříšné duše, které sice zbloudily z pravých cest, ale nebyly snad tak špatné, aby nemohly dosáhnout nebeského království.

	Alžběta Rejčka právě poroučela svým služebným, co všechno jí mají sbalit na cestu, když se rozlétly dveře do komnaty a na jejich prahu stál Jindřich.

	„Už jsem ti řekla, že odjíždím,“ začala královna, ale pán z Lipé ji nenechal domluvit. „Nechte nás o samotě,“ poručil služebným i dvorním dámám. „Teď hned.“

	„Ano, pane. Jistě, pane.“ Jako hejno kvokavých slepic se Rejččiny dívky hrnuly ven z komnaty.

	„Mohu vědět, co to má znamenat?“ začala královna zvyšovat hlas.

	„Byl tu Zdislav, johanita.“

	„Zahlédla jsem ho,“ přikývla krásná dáma. „Dopátral se snad něčeho?“

	„Spousty věcí,“ řekl Jindřich z Lipé ponuře.

	Přešel přes komnatu a chytil Rejčku za ruce.

	„Jindřichu, já nechápu…“ začala dáma popuzeně.

	„Proč jsi poslala Hostirhidlu z Kamýku,“ přerušil ji Jindřich, „k tak zvané matce Doře?“

	Rejčka zaváhala snad jen na okamžik. Její alabastrová tvář jako by byla náhle ještě bělejší a hluboké oči ještě hlubší. „Nikam jsem Hostirhildu… to je pustá lež.“

	„Není, Alžběto, a ty to víš. Koho chceš otrávit? Přemyslovnu?“

	„Jistě že ne,“ rozesmála se Alžběta Rejčka. „Jak tě mohlo něco takového napadnout?“

	„Nu,“ pokrčil rameny Jindřich, „tvůj johanita je vskutku muž na svém místě. Rozkryl síť znesvěcovatelů, čarodějů a pokoutních prodavačů kouzelných amuletů. Ale také jedů, Alžběto. Jedů. A právě jeden z nich,“ pokračoval zdánlivě lehkým tónem, „si nedávno koupila paní Hostirhidla z Kamýku.“

	„Už jsem ti řekla…“ začala Rejčka, ale tlak mužových prstů na jejích zápěstích ji donutil zmlknout. „Nevím, co má Hostirhilda s nějakou čarodějnicí,“ vypískla.

	„O čarodějnici jsem neřekl ani slovo,“ pronesl Jindřich z Lipé.

	„Mluvil jsi o matce Doře,“ odsekla mu Rejčka a vytrhla ruce z jeho sevření. „Vůbec nechápu…“

	„Ano,“ přerušil ji Jindřich z Lipé, „nechápeš. Nechápeš, do jaké propasti nás tím můžeš strhnout. Ano, já vím, Alžběto,“ pokračoval rozčíleně, „jakým způsobem se tvůj nebožtík manžel, král Václav Druhý, zbavoval svých protivníků. Když selhala politika,“ vypočítával, „když mu nestačily vojenské síly… Jenže on to, Alžběto, uměl. Navíc Přemyslovna,“ pokračoval, „je jeho dcera. Myslíš, že kolem sebe nemá houf ochutnavačů? Zástup medikusů, kteří jí při prvním náznaku otravy okamžitě poskytnou všechnu myslitelnou péči? A jak jsi ji vůbec chtěla přesvědčit, aby ten tvůj jed spolykala? Snad si s ním za ní nechtěla poslat Hostirhildu?“

	„Jistě že jsem nechtěla!“ prskla Rejčka.

	„Konrád Zbraslavský, který to dělával pro krále Václava, Přemyslovnu jistě neotráví.“

	„Nekydej na otce Konráda hnůj,“ doporučila velmoži královna.

	„Já kydám?“ rozčiloval se Jindřich. „Já? Přemýšlelas o tom všem, co jsem ti právě řekl, Alžběto,“ horlil, „než jsi poslala svoji dvorní dámu, tak hloupou a neobratnou, že se nechala stopovat zpět až do tvého domu, aby ti pořídila bůhví jaký dryják od pouliční čarodějnice? Alžběto…“

	Rejčka mlčela. Namísto odpovědi jí do očí vstoupily slzy. Jako perly se koulely po bělostných tvářích.

	„Teď to nemá žádný smysl,“ zamručel Jindřich. „Slzy jsou zbraní, kterou žádný rytíř neodvrátí. V téhle chvíli ale nejsou na místě. Teď nejsme muž a žena, Alžběto, teď jsme spojenci…“

	„Ale my nejsme muž a žena,“ zaúpěla Alžběta.

	„Nerozumím,“ řekl Jindřich.

	„Jistě že nerozumíš!“ vykřikla Rejčka. „A proč bys měl? Máš krásnou milenku, dokonce korunovanou. Kdo tohle může říci? Všichni páni si drží milostnice, aby se vydováděli v jejich náručí, ale která z nich je královnou, že?“

	„Jak tohle souvisí s Přemyslovnou?“ nechápal Jindřich.

	„Nesouvisí to s Přemyslovnou,“ přerušila ho Rejčka. Jestliže předtím bledá a plačící vypadala krásně, teď byla ještě hezčí, do tváří jí vstoupila červeň, v očích zahořel bojový přísvit. Byla jako pradávná, pohanská bohyně války, křehká, ale plná ničivé síly. Nezlomná a nezastrašitelná. Jako divoká kočka, bránící svá koťata.

	„Nechci být tvou milostnicí, Jindřichu, nechci, aby se o mně mluvilo jako o milence pána z Lipé,“ prskala. „Proč se se mnou neoženíš?“

	„Zbytečně bychom provokovali…“ začal jako už tolikrát Jindřich z Lipé.

	„A koho bychom provokovali?“ nenechala ho domluvit Rejčka. „Přemyslovnu, která s námi už teď vede otevřenou válku? Jejího manžela, jemuž je všechno bližší než České království? Nebo snad,“ pokračovala královna výsměšným tónem, „české pány? Těch se bojíš? Myslíš, že by tě nechali setnout jako kdysi Falkenštejna za to, že sis dovolil oženit se s královnou vdovou?“

	„Ne, to ne, Alžběto,“ vrtěl hlavou Lipský, „českého panstva se nebojím ani za mák. Ale…“

	„Ano?“ nenechala ho domluvit Alžběta. „Proč nejsi upřímný, Jindřichu?“ ptala se. „Proč neřekneš, že už jednu ženu máš?“

	„Víš, jak to mezi mnou a Scholastikou je,“ začal pán z Lipé, ale pak se zarazil. „Ty?“ vyrazil ze sebe překvapeně. „Tys chtěla otrávit moji ženu?“

	Skokem byl u Rejčky, která se mu prve vytrhla, a opět ji uchopil za ruce. „Kam jsi to vlastně chtěla jet?“ naléhal.

	„Chtěla jsem jet za paní Scholastikou,“ prohlásila Rejčka bojovně. I když byla o hodně menší než on, zuřivost, která ji ovládla, jako by ji zvedala od země. Z jejích očí sršely blesky a krásná ústa se stáhla do nenávistného úsměšku. „Chtěla jsem s ní především mluvit, a pak – v případě, že by se tě nechtěla vzdát – jednat.“

	„To nemyslíš vážně,“ zasténal Jindřich. Pustil Rejččiny ruce a udělal několik kroků vzad. Narazil na dřevěné křesílko a sklesl do něj. „Přece bys nezatížila svoji duši hříchem vraždy,“ zaúpěl.

	„Zatěžuji ji dnes a denně hříchem cizoložství,“ poznamenala Rejčka.

	„Alžběto, to je všechno úplně jinak,“ vrtěl hlavou pán z Lipé. „Jestli chceš, jestli ti jde jen o tvou nesmrtelnou duši, půjdu s tebou hned zítra k oltáři.“

	„Prosím?“ řekla Rejčka nedůvěřivě.

	„Stačí-li ti přítomnost jediného kněze a dvou svědků, mohu si tě vzít okamžitě,“ trval na svém pán z Lipé.

	„Sňatek před Bohem?“ dotazovala se královna. „Ale nikoliv před lidmi?“

	„Před lidmi,“ vzdechl Jindřich, „stále jednu ženu mám.“

	Rejčka zaváhala. Hněv ji pomalu opouštěl a na jeho místo se drala zvědavost. Královna si přisunula křesílko a posadila se naproti pánovi z Lipé. „Copak vy jste se Scholastikou nebyli řádně sezdáni?“

	„Jistě že byli,“ odvětil Jindřich z Lipé.

	Rejčkou opět zalomcoval vztek. „Pak mi tu slibuješ nemožné!“ vykřikla.

	„Počkej, Alžběto,“ zkoušel to pán z Lipé.

	„Čekám už příliš dlouho!“ nenechala ho domluvit královna.

	„Scholastika je mrtvá.“

	„Cože?“ hlesla královna.

	„Scholastika,“ opakoval Jindřich z Lipé pomalu, „je už patnáct let mrtvá.“

	„To není možné,“ nechtěla jeho slovům uvěřit Rejčka.

	„Je to tak,“ trval na nich pán z Lipé. „Zemřela v třináctistém druhém. Byla jediným žijícím legitimním potomkem svého otce. Její strýcové byli oba bezdětní. Podle smlouvy,“ pokračoval Jindřich, „kterou spolu kdysi uzavřeli, měla Scholastika zdědit všechen jejich majetek. Ovšem jen v tom případě, že je oba přežije, jinak mělo všechno připadnout řádu benediktinů.“

	„Chceš mi říci,“ nevěřila svým uším Rejčka, „že už patnáct let tajíš smrt své ženy, aby ses mohl zmocnit majetku jejích strýců?“

	„Ten majetek je velmi různorodý a velmi početný,“ hájil se okamžitě Jindřich.

	„A co tvoji synové?“ nechápala Rejčka.

	„Také umí ocenit hodnotu peněz.“

	„Vymýšlíš si, Jindřichu,“ obvinila ho královna. „Tohle přece,“ rozohňovala se, „není možné. Neříkej mi, že si za patnáct let nikdo nevšiml toho, že paní z Lipé neexistuje?“

	„Ale ona existuje,“ namítl Jindřich. „Ne, nechápej mě špatně!“ zvolal urychleně, vida, že z Rejččiných očí začínají znovu šlehat plameny. „Říkal jsem ti,“ vykládal překotně, „že Scholastika byla jediným legitimním potomkem mého tchána. Nelegitimních měl ale řadu. Mezi nimi jistou Markétu. Provdal ji podle jejích možností, ale manželství zůstalo jalové. A tak,“ pokračoval ve vyprávění, „když Markéta ovdověla, přišla hledat zastání ke své urozené sestře.“

	„A paní Scholastika jí ho poskytla,“ dořekla Rejčka.

	„Paní Scholastika,“ povzdechl si Jindřich, „v té době zrovna umírala. Hrozilo, že její synové budou připraveni o majetek svého děda a jeho rodiny.“

	„Opravdu jste v takovou chvíli řešili majetek?“ nechápala Rejčka.

	„Nemysli si, že jsme netruchlili,“ bránil se Jindřich. „Scholastičin odchod nás všechny velice zarmoutil, na druhou stranu dědictví…“

	„Jak jinak?“ pousmála se hořce Rejčka. „Markéta se Scholastice podobá?“

	„Velice. Samozřejmě,“ líčil dál Jindřich, „lidé, kteří Scholastiku opravdu znali, poznají, že Markéta není ona. Proto se musela stáhnout z veškerého veřejného života. Odejít do kláštera a věnovat se bylinkaření a dobrým skutkům. Mimochodem,“ dodával ještě, „vždycky to byl její sen.“

	„Ti strýcové,“ odsekávala královna, „stále žijí?“

	„Jeden už zemřel. Druhý je naneštěstí stále mezi námi.“

	„Pročež ty se musíš stále tvářit jako manžel Scholastiky.“

	„Kdyby šlo jen o mne, Alžběto,“ dušoval se Jindřich, „dávno bych s tou fraškou přestal. Ale jde především o mé a Scholastičiny děti. Mají nárok na dědictví po svých předcích.“

	„Vaše děti?“ opakovala královna, a pak jí v oku opět zaplál hrůzu budící oheň. „Lžeš mi,“ obvinila pána z Lipé. „Celá tvá historka není nic jiného než snůška lží!“

	Jindřich z Lipé se začal zapřísahat, že mluví pravdu, ale Rejčka ho nenechala domluvit.

	„Tvrdíš mi,“ zvolala triumfálně, „že Scholastika je už patnáct let mrtvá. Přitom tvé nejmladší dceři je teprve čtrnáct!“

	„Nu,“ doznal pán z Lipé s poněkud rozpačitým úšklebkem, „Markéta je Scholastice opravdu hodně podobná…“

	
IX.

	V Uhříněvsi vrcholily žně. Poddaní svatomářského konventu dřeli od rána do večera na polích. Bábě, plahočící se po cestě mezi poli, věnoval pozornost málokdo. Šla pomalu, ztěžka se opírala o sukovitou hůl. Měla už svoje roky a letní slunce, pražící jí celý den do zátylku, jí také nedělalo příliš dobře. Na chvíli si sednout, jen na chvilku… Málem se nechala zlákat stinnou mezí pod divoce rostoucími šípkovými keři. Ale pak si připomněla, co vláčí v nůši na zádech, a s hlubokým povzdechem znovu vykročila.

	Günter si hověl ve stínu vedle uhříněvských stájí a s požitkem upíjel studenou studniční vodu. Za chvíli přijedou sekáči z polí a bude třeba se postarat o koně. Zatím byl ale klid, téměř vylidněná tvrz zněla jen bzukotem hmyzu, rojícího se nad hnojištěm. Jeho zápach byl to jediné, na co si mohl Günter stěžovat. Jinak byl svět rajskou zahradou. Sluníčko hřálo, lidé, až na něj, na Güntera, pracovali. Dokonce i Herman odjel s patřičně znechuceným výrazem na pole. Kuchařka Milka si vzala své nejmenší dítě do plátěného vaku na záda, ostatní podělila velkými džbány a košíky, sama popadla ten největší a takhle vybaveni nesli sekáčům svačinu. Někde v palácovém stavení harašil starý Matěj, ale jinak byl Günter jediným pánem tvrze. Užíval si to až do chvíle, kdy někdo zabušil na vrata.

	„Už jdu!“ křikl pacholek a spěchal k bráně. Napadlo ho, že by to mohl být pan Zdislav, vracející se z Prahy. I když to by musel svá tamní jednání hodně urychlit a pak hnát Matouše celou cestu zpět cvalem. Ani to se ale nedalo vyloučit. Pan Zdislav bral své poslání vážně a dělal vše pro to, aby kostelecké vrahy našel.

	Günter přikulhal k bráně a vyhlédl okénkem ve vratech, kdo je na druhé straně. Nebyl to ale vysoký pan Zdislav, nýbrž shrbená bába Filoména, kdo postával před uhříněvskou branou. „Mutter?“ zvolal Günter překvapeně a hned začal odsouvat závory.

	„Co ty tady?“ dotazoval se zvědavě, a když viděl Filoméninu unavenou tvář, hned nabízel: „Dáš si trochu vody?“

	„Dám, moc ráda,“ přikyvovala bába. „Poslouchej, Güntere,“ chytla pacholka za rukáv, „máš tu rytíře?“

	„Odjel do Prahy.“

	„To je zlé,“ zalamentovala bába.

	„Snad se zase něco nestalo?“ lekl se Günter. Ale kdyby tomu tak bylo, uklidňoval se vzápětí, poslali by Kostelečtí určitě jiného posla než starou, kulhavou Filoménu. Možná chce bylinářka s panem Zdislavem mluvit o té nešťastné vdově, Johance Kolmanově. Vyprávěla o ní Günterovi, když spolu na dvoře Černého orla vypíjeli pivo. Zmínila se i tom, že u ní pana Zdislava potkala.

	„Něco s Johankou?“ otázal se, když donesl džbánek vody.

	„Kdepak s Johankou,“ zavrtěla hlavou Filoména. „Ta se – chválabohu,“ a bába se ke Günterovu velkému překvapení zbožně pokřižovala, „zotavuje. Dokonce už zase vychází z domu. Domluvila jsem jí na faře, že bude chodit pomáhat paní Máří, kuchařce. K bůhví jakýmu živobytí to sice nebude, ale hlady snad taky nezhebne.“ Bába se zhluboka napila vody, načež pokračovala: „Hodně jí pomohlo, že pan Zdislav očistil památku jejího manžela.“

	„Říkal jsem ti, že pan Zdislav je dobrý člověk,“ neodpustil si připomenout Günter.

	„Vždyť já se nehádám,“ zamručela bába. Dopila vodu a sundala ze zad nůši. „Tu jsem si půjčila od Johanky,“ vysvětlovala.

	„Neseš si v ní výslužku?“ zažertoval Günter, ale vzápětí nato oněměl. Filoména otočila nůši dnem vzhůru a z proutěné nádoby vypadl vlněný plášť. Vypadal docela pěkně, teple, jen na jednom místě byl ošklivě zašpiněn. „Jako od krve,“ napadlo Güntera.

	„Je to od krve,“ řekla Filoména. Roztáhla zchumlaný plášť do šířky a Günter viděl, co v něm bylo zabaleno. Nůž s dlouhou čepelí a pěknou javorovou střenkou, takový si jistě nemůže dovolit každý. Filoména se s hekáním a vzdycháním sklonila a vzala nůž do ruky. „Vidíš?“ obrátila se k pacholkovi.

	„Vidím,“ hlesl mrzák. Čepel byla pokrytá zaschlou krví.

	„Souvisí to nějak,“ zeptal se Günter po chvilce, „s tím posledním mordem v Kostelci?“

	„To bych řekla,“ pokývala Filoména hlavou. „Ten plášť,“ pokračovala ponurým hlasem, „patřil Irmengardě Bártově.“

	Třebaže se Zdislav necítil johanitou ani trochu a pobyt mezi novými spolubratry jej zpravidla pranic netěšil, tentokrát mu noc strávená pod střechou svatomářského konventu přinesla úlevu. Možná to bylo i tím, že zdejší představený bratr Ulman odcestoval před několika dny do Strakonic a ostatní rytíři Zdislava a jeho minulost neznali. Ochotně se s ním podělili o večeři i o následné bohoslužby. Nikdo se nedivil, když projevil přání zůstat v kostele i po jejich skončení, a tak mohl Zdislav splnit svůj slib a pomodlit se za Boženu i za Irmengardu.

	Na lože odcházel posílen boží přítomností, bez protestů vstal na půlnoční pobožnost, a pak se opět svěřil očistnému spánku. Spal by dlouho, ale klášterní život měl svá pevně daná pravidla, takže byl vzbuzen ještě před svítáním. Potřetí sklonil hlavu pod klenbou svatomářského kostela, posléze pojedl skrovnou snídani, načež se s bratry svatého Jana Jeruzalémského rozloučil a nastoupil cestu do Uhříněvsi.

	Sluníčko už opět připalovalo, Vltava jiskřila v jeho paprscích, město nebylo po ránu ještě tak přecpané a hlučné jako obvykle a hřebec Matouš se celý chvěl bujností. Ledva byli venku z městských bran, kopl ho Zdík ostruhami a ušlechtilé zvíře nedočkavě vyrazilo. Pravda, příliš dlouho jim taková rozverná jízda netrvala, brzy museli uhýbat formanským vozům, naráželi na sedláky, svážející první snopy z polí. Matouš frkal a chvěl se, byl to válečný kůň, zvyklý hnát se, když na to přišlo i přes mrtvoly. I tak ale dosáhli Uhříněvsi ve chvíli, kdy stálo slunko na polednách.

	Tvrz byla tichá. Stejně tiše a opuštěně vypadaly i chaloupky kolem. Pochopitelně, co mělo nohy, odešlo pomáhat na pole. Zbyla jen stará slepá babka před jednou z chalup a v prachu se popelící drůbež.

	Ve tvrzi zůstal Günter. Přikulhal Zdislavovi otevřít a ve tváři měl ustaraný výraz. „Pozdrav pánbůh, pane Zdislave,“ vítal ho a hned dodával: „Díky Všemohoucímu, že jedeš.“

	„Co se stalo?“ zbystřil sluch rytíř. „Snad ne zase mord?“

	„Ne, to ne,“ vrtěl hlavou pacholek. „Postarám se o Matouše a všechno ti vysvětlím.“

	O chvíli později už před Zdíkem rozbaloval zakrvácený plášť. „Přinesla ho včera bába Filoména. Prý patřil tý zamordovaný.“

	O tom nebylo sebemenších pochyb. Zdík Irmin plášť poznával. „Kde… kde ho Filoména sebrala?“ zeptal se přiškrceným hlasem.

	„Prej ho našly s tou vdovou, Johankou Kolmanovou,“ dal se do vyprávění Günter. Pak rytíři vylíčil vše, co mu včera vyprávěla stará bylinářka. Jak se jí podařilo probrat Johanku z jejích chmur, donutila ji vyjít z domu, našla místo pomocnice na faře. „Říkala, že bůhvíco to nebude, ale snad ta chudinka aspoň neumře hlady.“

	„Jistě, jistě, Güntere, to je bezpochyby skvělá zpráva. Ale jak to bylo s tím pláštěm?“ naléhal Zdislav.

	„Našly ho kousek od hřbitova, schovanej ve křoví,“ vykládal Günter. „Johanka se chtěla pomodlit nad hrobem svýho manžela, je zakopanej za hřbitovní zdí jako sebevrah, třebaže si sám na život nesáh…“

	„Já vím,“ přerušil mrzákovo rozvláčné vyprávění Zdislav.

	„Jak bys to nevěděl, pane,“ uhodil se do čela pacholek, „vždyť jsi to přece byl ty sám, kdo to dokázal.“

	„Güntere,“ zavyl Zdislav, „povíš mi, jak to bylo s tím pláštěm?“

	„Byl schovanej ve křoví,“ vysvětloval Günter. Filoména nechtěla rušit Johanku v modlitbách nad hrobem nešťastného Kolmana, tak se sebrala a brousila po okolí. Hledala bylinky na své lektvary a mazání, našla ale něco úplně jiného.

	„Poznaly s Johankou ten plášť podle výšivek na lemech. Vdova po Kolmanovi ho Irmě prej kdysi sama vyšívala. Ještě ji mrzelo, že přijala práci od povětrný holky, ale Irma pro ni předtím údajně něco udělala.“

	„Šly s tím pláštěm za rychtářem?“ chtěl vědět Zdislav.

	„Nešly. Johanka nechce vo rychtáři od tý doby, co nechal zahrabat jejího manžela jako psa, ani slyšet. A Filoména?“ Günter pokrčil nestejně vysokými rameny. „Vždyť ji znáš, pane. Hledí se vrchnosti spíš vyhnout. Obzvlášť teď, když se všude pase po čarodějnicích.“

	„Filoména snad nemá s čarodějnictvím nic společného,“ namítl Zdislav. Tedy aspoň doufám, pomyslel si zděšeně. Quido pitkovickou bylinářku nejmenoval, nemusel ale nutně znát všechny Dořiny spolupracovníky. Snad ji neudá někdo z nich, polekal se johanita. Kdyby, sliboval si v duchu, udělám všechno pro to, abych ji z obvinění vysekal.

	Koneckonců, přesvědčoval sám sebe, kdyby byla zapletena do Dořiných špinavostí, sotva by mi nosila ten plášť.

	„Vypůjčila si proto od Johanky nůši,“ sděloval mu mezitím detaily pacholek.

	„Poslouchej, Güntere,“ přerušil ho Zdislav, „rád bych se s tebou poradil.“ Věděl, že to zní nesmyslně. On, vzdělaný rytíř, johanita, se chce radit s chromým pacholkem, jehož znalosti se točí především kolem koní. Především, ale ne výlučně. Günter zná svět, který je Zdíkovi cizí. Svět prostých lidí. Zdislav určitě nic nepokazí, když mu povypráví, co všechno zjistil. Samozřejmě paní Rejčku a její dvorní dámu Hostirhildu z Kamýku vynechá. Ty nemají s Günterovým světem společného vůbec nic.

	Kuchařka Milka právě sháněla po kuchyni bochníky chleba a hrudky tvarohu pro sekáče, když se objevil pan Zdislav. Chvíli se dohadoval s Günterem na dvoře, pak zamířil k palácovému stavení.

	„Trochu piva?“ pospíšila si s dotazem.

	„Celý džbán,“ poručil Zdislav. „A dva poháry,“ dodal.

	„Jistě, pane. Ano, pane,“ lámala se v pase kuchařka, ačkoliv opravdu nevěděla, s kým chce rytíř pít. Mladý pan Herman odjel na pole, aby tam překážel a stěžoval si, a nikdo jiný, s kým by mohl johanita popíjet, ve tvrzi nebyl. Leda že by snad chtěl pozvat ke stolu starého Matěje. Ano, tak nějak to bude, pomyslela si kuchařka a sháněla žádané. Ani na okamžik ji nenapadlo, že tím, kdo zasedne se Zdislavem ke stolu, bude kulhavý pacholek.

	I Günter si připadal trochu nepatřičně, když usedal naproti panu Zdislavovi a chápal se spolu s ním poháru. Nebylo to sice poprvé, přesto jej to znovu uvádělo do rozpaků. Zdislav se nejprve zhluboka napil, a pak se mu jal vyprávět o všem, co se dozvěděl v Praze: o Quidovi a matce Doře, o síti jejich překupníků, kterým dodávali své nečisté zboží, i o tom, že stará čarodějnice uprchla z pražských měst a nejspíš se opět vrátila na své oblíbené loviště.

	„Zdá se, že zavraždila Irmu v jejím domě, a pak ji zabalenou do pláště odvlekla na hřbitov, kde chtěla pokračovat ve svém hrůzném činu,“ končil své vyprávění úvahou. „Nejspíš ji ale někdo překvapil, takže spěšně skryla plášť a zakrvácený nůž do křoví a hleděla se co nejrychleji ztratit. Pošlu vzkaz do Prahy k panu Jindřichovi z Lipé, že se tu někde potlouká.“

	„Jistě, pane,“ začal Günter, „ale…“

	„Je tu ale jeden zádrhel,“ nenechal ho domluvit Zdík. „Víš jistě, že se ta tvá Filoména s touhle tlupou neznabohů a čarodějů nezapletla? Vím,“ pokračoval, když viděl Günterův zděšený pohled, „že se znesvěcováním hrobů a vražděním lidí nemá nic společného. Nedodávala jim ale byliny? Nějaké lektvary? Nerad bych, aby, až příslušní úředníci skřípnou ty, které mi udal Quido, padlo její jméno.“

	„Myslím, že nepadne, pane,“ mínil Günter. „Filoména je léčitelka a bába babicí. S lumpy a čaroději by se nepaktovala,“ tvrdil, ačkoliv tak docela jist si tím nebyl. Velmi dobře si vzpomínal, s jakou neochotou bába o kosteleckém hrobníkovi zpočátku mluvila.

	„Jestli chceš,“ napadlo ho znenadání, „mohu za Filoménou zítra zajet a zeptat se jí.“

	„Snad by to tak bylo nejlepší,“ přikývl Zdík. „Mimochodem, proč na mě nepočkala?“

	„Má doma pár slepic a kozu,“ vysvětloval Günter. „Požádala sousedy, ať jí na ně dohlídnou, ale to víš, moc dlouho jim je v péči nechat nemohla.“

	„Nevím,“ poznamenal Zdislav, kterému byla problematika chovu slepic a kozy opravdu dosti cizí. „Vlastně,“ dodával vzápětí, „teď už ano.“

	„Pane,“ poposedával na sesličce Günter, „je tu jedna věc… Tedy já nevím,“ zakoktal se, když na něj rytíř upřel pohled, „třeba ne… ale stran toho pláště a nože…“

	„Ano?“ zeptal se Zdislav.

	„Nu, jak říkám,“ potil se Günter. Pan Zdislav si ho sice pozval na radu, otázkou ale bylo, zda ji chce opravdu slyšet. „Zkrátka,“ odhodlal se konečně mrzák, „proč by matka Dora vlekla Irmino tělo na hřbitov? Je stará a tlustá. A ta holčice, nakolik si ji pamatuji…“

	Chudák Günter při těch slovech celý zrudl. Jistě, i on si musel všimnout svůdné nevěstky, bezostyšně se promenující po kosteleckém náměstí.

	„…byla docela statná,“ dokončil, červený až za ušima. „Vždyť ji mohla stejně dobře rozřezat doma. Naopak, tam by na to měla mnohem víc klidu.“

	„Ano, jistě,“ přikývl Zdislav. „To už mě napadlo taky. Ale nejspíš je ten ohavný skutek cosi jako obřad,“ Zdík se při těch slovech raději pokřižoval, „a potřebuje určité místo a hodinu.“

	„Proč ho pak ale matka Dora nedokončila?“

	„Jak už jsem říkal. Někdo ji zřejmě vyrušil.“

	„Odpusť, pane,“ začal Günter omluvně, „ale kdyby ji někdo vyrušil, sotva by schovávala plášť a nůž do křoví. Ten plášť je opravdu pěknej, ženský jako ona by se určitě hodil…“

	„Mhm,“ povzdechl si Zdík. Tohle všechno už mu šlo hlavou také. Když se probírali věcmi v Irmině domku a on si povšiml, že schází plášť, napadlo ho, zda ho někdo neukradl. Pak ale Günter objevil Irmin skrovný poklad v podobě váčku s penězi a Zdík myšlenku na zloděje zavrhl.

	Okradla by matka Dora zavražděnou Irmu o peníze? Určitě by to aspoň zkusila. Podobně jako Günter by nejspíš i ona věděla, kde je hledat.

	„Navíc,“ osměloval se čím dál tím víc pacholek, „je tu ten nůž.“

	„Je celý od krve,“ nadhodil Zdík.

	„To jistě, pane, ale krev se přece dá smýt. Kdybych takový nůž měl já,“ vykládal mrzák, „a kdybych s ním – Bůh nedopusť – někoho zabil, jistě ho nevyhodím.“

	„Pochopitelně,“ přikývl Zdík, „ani já bych takový nůž nevyhodil.“

	Proč také? Ostří je kvalitní, z nejlepšího železa, javorová střenka padne do ruky. Nůž je nástroj, ale i zbraň. Poslouží v jakékoliv situaci. Můžeš s ním nakrájet chleba, stejně jako bránit svůj život. Neexistuje důvod, proč by někdo zahazoval dobrý nůž.

	Pravda, pomyslel si Zdík a celý se při té představě otřásl, nožem, jímž někdo rozřezal Irmě břicho, bych si chleba krájet nechtěl.

	„Víš, pane,“ vykládal škytavě Günter, který využil situace a zavdával si piva víc než zdrávo, „obyčejnej člověk takovej plášť a nůž nevyhodí.“

	Zdík chvíli přemýšlel, co mu tím chce pacholek vlastně říci, pak pochopil a s nedůvěřivým výrazem ve tváři se zeptal: „Chceš říci, že Irmu zabil šlechtic?“

	„To netvrdím, pane,“ zvolal okamžitě Günter. „Ale našinec,“ dodával, „našinec to nebyl.“

	Nebesa byla olověná, jezdci čtyři, ten poslední jel na plavém koni a jeho jméno bylo… Zdík sebou trhl a posadil se na lůžku. Krom Uhříněvsi měl na starost ještě statek na Chodově, jeho správce Hroznata přijel s podvečerem skládat účty. Obilí bylo na Chodově sklizeno, statek vzkvétal, přesto s sebou Hroznata pro jistotu přivezl butelku s medovinou. „Pětiletá, pane,“ vykládal, sotva slezl z vozu.

	Zdislav si dal po pivu, které vypil v poledne, medovinu s Hroznatou, pročež se, když chodovský šafář odjel, dorazil vínem z ukořistěných zásob. Mělo se mu spát lehce, ale nespalo. Zjevovali se mu apokalyptičtí jezdci, ale také Irma Bártova. Stála před ním zahalená do svého zkrvaveného pláště, ale pak jej odložila a Zdislav opět viděl její krásné nahé tělo…

	Probudil se zbrocený potem a hořce želel, že není podroben přísné klášterní disciplíně. Vstávat teď na půlnoční, ztěžka se vléci do kostela, konečně usnout a opět se budit, ledva zakokrhá první kohout. Kdyby žil takhle, ani by si na Irmu nevzpomněl. Hlavně by se s ní zřejmě nikdy nepotkal. Přijal by hypotézu o tom, že ji zavraždila matka Dora.

	Zdík se vztyčil na loži. Hlava ho bolela, ale spát už nemohl. Věděl, že něco je jinak. Ten, kdo zabil Irmu, nejednal logicky. Zardousil ji v jejím příbytku. Pak ji zabalenou v plášti vlekl na hřbitov, ale proč? Chtěl vyvolávat nečisté démony? Proč svůj strašlivý rituál ale nedokončil? A proč, především!, zahodil kvalitní plášť a dobrý nůž?

	Byly snad nějak pošpiněny nedokonaným obřadem? Proč jej vlastně ten, kdo zabil Irmu, nedokonal? Chtěl z ní vyříznout nenarozené dítě, ale ani jí neprořízl břišní stěnu. Zdík sice nikdy – díkybohu! – neútočil na matku s dítětem, ale do lidí už v minulosti sekal a věděl, že protnout tkáň není nic těžkého. Samozřejmě, mečem to jde snáz než nožem, jakkoliv kvalitním, ale i tak. Kdyby chtěl rozpárat člověka, provede to jedním řezem.

	Dobře, on je rytíř uvyklý zacházení se zbraněmi. Ten, kdo zabil Irmu, pracoval nožem, tudíž to byl zřejmě prostý člověk. Ovšem, jak říkal Günter, „našinec“ to nebyl. Kdo s sebou nosívá nůž? Když se Zdík zamyslel, dospěl k názoru, že takřka každý. Určitě ho budou mít formani, projíždějící Kostelcem. Používají ho ke krájení chleba, ale mnohý z nich už se s ním určitě i bránil v nějaké potyčce nebo hospodské rvačce. Měli tedy nakonec pravdu kostelečtí křiklouni, když z Irminy smrti obviňovali formany?

	Přivedla si Irma některého z nich domů kvůli svému nešťastnému povolání, ale pak se pohádali a on ji zabil? Ano, potud by to mohla být pravda, ale co ten zbytek? Proč by nějaký vozka, který je jeden den tady a druhý bůhvíkde, vlekl mrtvou Irmengardu na hřbitov a tam se ji pokoušel-nepokoušel rozpárat? Toužil snad po nezranitelnosti?

	To je sen vojáka nebo lupiče, říkal si Zdík, nikoliv chlapíka, který se den za dnem motá kolem koní.

	Nůž s sebou ale nenosí jenom formani, má jej takřka každý mužský a dobrá polovina žen. Stará Filoména si s sebou k Johance také jeden přinesla. Zdík si velmi dobře pamatoval, jak jím krájela cibuli, z níž se nešťastné vdově chystala uvařit polévku. Pravda, Filoménin nůž byl mnohem horší než ten, který se našel zabalený do Irmina pláště. A Zdík se vracel na začátek. Kdo zahodí kvalitní nůž?

	Ten, kdo si jej může dovolit.

	Ne, to není ta správná odpověď. On, Zdík, odpoledne řekl, že by takový nůž také nezahodil. Pak si ale uvědomil, že nožem, který řezal do Irmina břicha, by si už nikdy chleba ukrojit nedokázal.

	Takový nůž zahodí někdo, kdo si jej pro to, co se jím dělo, oškliví.

	Našla si snad matka Dora nového kumpána namísto Quida? Mělo být rozřezání Irmy jeho úkolem, který nezvládl, tak jako Quido nezvládl zahrabat zavražděného Beneše?

	Ano, to by mohla být pravda, jenže… Takový chlapík, který se celý roztřesený potí hrůzou na hřbitově a nakonec zběhne od nedokončeného díla, by nůž buďto nechal na místě, anebo odnesl s sebou. Nebalil by jej do pláště a neukrýval v houští. Chtěl by být ze strašidelného hřbitova co možná nejrychleji pryč. Navíc tu byla nepopiratelná kvalita pláště i nože. Lidé, jako matka Dora a její případný kumpán, by je prostě nevyhodili. Když už by se jich chtěli zbavit, pokusili by se je prodat.

	Zdík si sevřel rozbolavělou hlavu dlaněmi. Už to tak vypadalo, že matku Doru bude muset škrtnout. Irmu zabil někdo jiný, někdo bohatý, ale nikoliv urozený. Někdo, kdo si chtěl zajistit nezranitelnost, ale nakonec na to neměl sílu, a tak utekl od nedokončeného díla. Předtím ale ještě stihl schovat Irmin zakrvácený plášť a nůž. Proč neukryl také Irmino tělo? Nezbýval mu na to čas, síla?

	Anebo? Zdislav se posadil na lůžku a spustil nohy na zem. Byla to šílená myšlenka. Vlastně obě dvě myšlenky, které mu uzrály v hlavě, byly šílené. Ta první se týkala nedopitého vína. Možná by jeho pomocí mohl potlačit bolest v hlavě.

	Sklouzl z lože a došel ke stolu. Z dosud zpola plného džbánku si nalil číši a srdnatě ji do sebe obrátil. Nejprve měl pocit, že půjde zvracet, ale pak se žaludek uklidnil. Ba, i hučení v hlavě začalo ustávat. Zdíkovi bylo náhle skoro dobře a konečně viděl Irmengardinu smrt v úplně jiném světle.

	„Kde máš rychtáře?“ uhodil Zdislav na ramenatého kosteleckého drába, jediného představitele obce, na něhož po příchodu do kostelecké radnice narazil.

	„Co já vím, pane?“ krčil širokými rameny biřic. „Na radnici není. Ani u sebe doma ne. Možná jel někam se svým bratrem Čeňkem, je kupec. Lacek Koule taky bejval…“

	„Ale teď je rychtářem a měl by bdít nad blahem svěřené obce,“ rozčiloval se Zdík.

	Do rána už neusnul a s prvním šíráním si nechal osedlat koně. Günter se chystal k bábě Filoméně, a tak s sebou rytíř chtěl vzít Hermana. Chlapec byl ale po dvou dnech na poli celý rozlámaný a jenom hekal a bekal, až nad ním Zdík útrpně mávl rukou a odjel do Kostelce sám. Rychtáře nezastihl, ale nakonec usoudil, že to není až takový problém. Koule v poslední době stejně jenom naříká a vidí za každým rohem stvůry pekelné, úplně jako páter Johan. Ještě by se se Zdíkem, kterého napadlo úplně jiné vysvětlení Irminy smrti, začal přít.

	„Dobrá,“ prohlásil rytíř nyní. „Když tu není, tak tu není. Začneme bez něj.“

	„Začneme? S čím?“ nechápal biřic.

	„S výslechem,“ zněla nečekaná odpověď.

	„Co?“ vytřeštil oči dráb.

	„Seber kamarády,“ poroučel mu Zdík, „a dojděte k Černému orlovi pro putykáře.“

	Pronesl svá slova natolik autoritativně, že si dráb nedovolil protestovat. Beze slova srazil paty a vyrazil splnit požadované. Zdislav se mezitím na radnici zabydlel. Posadil se za stůl, našel psací potřeby – brky, kalamář s inkoustem i kousek pergamenu a všechno to před sebe vyrovnal. Právě jeden z brků seřezával nalezeným nožíkem, když biřici přivlekli hospodského.

	„Co to má znamenat?“ skuhral hostinský. „Já naprosto nechápu…“

	„Ale chápeš,“ okřikl ho Zdislav. „Neřekls mi náhodou, že tě zavražděná Irmengarda Bártova prohlásila za otce svého nenarozeného dítěte?“

	„Zkoušela to,“ uváděl Zdislavova slova na pravou míru putykář. „Zkoušela, ale já jí řekl…“

	„Ano,“ přerušil ho rytíř, „vím, cos jí řekl. Ty otcem jejího dítěte být nemůžeš, protože jsi byl dvakrát ženat a ani jedna z tvých žen neotěhotněla. To ale neznamená,“ pokračoval zlověstně, „že Irma nemohla. Trvala si na svém a ty ses ji rozhodl umlčet, je to tak?“

	„Ne, pane, to ne,“ protestoval hospodský.

	„Nelži mi!“ zahřměl na něj Zdislav a vztyčil se od stolu. „Máte tu mučírnu?“ zeptal se drábů.

	„Jistě,“ přikyvovali ochotní dráhové.

	„To přece nemůžeš!“ zavyl hostinský. „Ne bez přítomnosti rychtáře a starších obce.“

	„Tak pro ně pošleme,“ navrhl Zdík. „A než přijdou,“ pokračoval a opět se posadil za stůl, „já ti povyprávím, jak to před čtyřmi dny bylo. Šel jsi za Irmou k ní do domku, pohádali jste se a tys ji ve vzteku uškrtil.“

	„Ne,“ vrtěl hlavou putykář. „Toho bych nebyl nikdy schopen,“ zapřísahal se.

	„Lidé jsou schopni mnoha věcí,“ umlčel ho Zdislav. „Pak ses svého činu lekl a přemýšlel jsi, jak ho zamaskovat. Vzpomněl sis na smrt hrobníka Beneše, na matku Doru a na nečisté kejkle, kterých se ti dva dopouštěli.“

	„Nic o nich nevím,“ dovolil si opět zaprotestovat hospodský. „Hrobníka jsem skoro neznal a tu Doru bych k Černému orlu nikdy nepustil.“

	„Nemusels ji nikam pouštět,“ přerušil ho Zdislav. „Měla ti posloužit jako zástěrka. Myslel sis, že když odvlečeš Irmu ke hřbitovu a tam ji jakoby pořežeš, bude to vypadat jako Dořina práce.“

	„Ne, pane, ne,“ stál si na svém hospodský. „Já bych Irmu nikdy nepořezal, vždyť jsem ji měl docela rád…“

	„Tak rád, že jsi ji těhotnou vyhodil z hospody, ať táhne někam jinam,“ připomněl mu Zdík.

	„Vždyť ona by se o sebe postarala,“ mlel hospodský, „byla to šikovná holčice…“

	„Znáš tenhle nůž?“ vstoupil mu do jeho blábolení rytíř a vytáhl vražedné ostří.

	Putykář na něj chvíli zíral, a pak pokrčil rameny. „Já nevím.“

	„Není tvůj?“

	„Možná,“ koktal hostinský. „V hospodě je nožů…“

	„Tak už mi nelži!“ rozkřikl se Zdík.

	„Ale já nelžu,“ zanaříkal hostinský. „Před čtyřmi dny večer jsem byl v hospodě. Měl jsem tam zákazníky…“

	„A pak? Nad ránem?“

	„Spal jsem.“ Hostinský se ošil. „Nespal jsem sám,“ přiznal zajíkavě. „Když odešla Irma, přijal jsem jinou holku.“

	„A rovnou s ní začal smilnit?“

	„Já vím, že mi to neslouží ke cti, pane,“ klopil putykář oči.

	„Kostelec je doupě neřesti!“ rozčiloval se Zdislav. Ve skutečnosti ho ale mnohem víc než putykářovy poklesky znechutilo, že se jeho konstrukce ukazuje jako mylná. V noci, když nemohl spát, dospěl k závěru, že ten, kdo Irmu zabil, ji původně vůbec nechtěl rozřezat. Zardousil ji v hádce, ale pak se ulekl a napadlo ho odvléci mrtvou na hřbitov. Načež předstírat, že se stala obětí stejné čarodějnické tlupy, která měla na svědomí hrobníka a po níž už několik dnů pásl Zdislav.

	Putykář se mu jako pachatel vyloženě nabízel. Zdík věděl, že byl s Irmengardou ve sporu. Dívka ho obvinila, že je otcem jejího dítěte. Snažil se jí to rozmluvit, ale ona si vedla svou, tak se za ní vypravil do domku, pohádali se a on na ni vztáhl ruku. Byl to protřelý starý šejdíř, jistě by byl schopen vymyslet kdejakou špinavost. Navíc v hospodě leccos vyslechl, určitě se k němu dostaly i všelijaké pověsti o „zaručených“ kouzlech proti tomu i onomu.

	Nůž pro něj také nepředstavoval žádné zvláštní jmění. Vždyť sám před chvílí prohlásil, že jich má v hospodě řadu. Jeden by mu tím pádem jistě nechyběl.

	Jenomže teď se ukazuje, že v noci, kdy byla Irmengarda zavražděna, sdílel lože s novou nevěstkou. Usnula snad na chvíli a on se vytratil? To se Zdislavovi příliš nezdálo. Jak se tak díval na starého vyžilého putykáře a představil si vedle něj hezkou mladou dívku, měl pocit, že tím, kdo záhy upadl do hlubokého spánku, byl právě hostinský. Navíc kdyby Irmu zabil, sotva by nad nožem, jímž to udělal, pokrčil rameny a řekl: „Co já vím? Možná je můj…“ Kdepak, kdyby byl vražedný nůž jeho, popíral by jeho vlastnictví víc než žid Krista.

	„Tak tedy jdi,“ zamručel Zdislav znechuceně.

	„Ano, pane, díky, pane,“ byl náhle samý úsměv hostinský. „Kdybys chtěl zajít na džbáneček piva…“

	„Zmiz,“ doporučil mu ne právě přátelsky rytíř.

	„Jistě, já jen…“

	Zdislav se znovu vztyčil za stolem, připravený tentokrát hostinskému opravdu jednu vrazit, ale pak si povšiml, že putykář hledí na nůž. „Chceš mi snad k tomu noži ještě něco říct?“ zeptal se proto opatrně.

	„Nevím, čí je,“ vykládal hostinský, „ale vím, kdo ho vyrobil.“

	„Kdo?“

	„Náš kovář. Místní, kostelecký,“ vysvětloval hospodský. „Možná bys za ním mohl zajít a zeptat se ho, zda neví, komu patří.“

	„Skvělý nápad,“ zaradoval se Zdík. Jít ale nikam nehodlal. Místo toho poslal pro kováře dráby. Biřici, rozradostnění z toho, že můžou volně pouštět hrůzu, a to dokonce na nejvýznačnější kostelecké občany, odešli.

	Za chvíli byli zpátky s upracovaným chlapíkem v kožené zástěře.

	„Vyrobil jsi tenhle nůž?“ zeptal se ho Zdislav.

	„Vyrobil, pane,“ přikývl kovář, ani nevzal ostří do ruky. „Podívej tady,“ sklonil se nad nůž a ukazoval drobnou značku na čepeli, „to je moje značka.“

	„Pro koho jsi ho udělal?“ chtěl vědět Zdík.

	„To nevím, pane,“ vrtěl hlavou kovář. „Dělám nože pořád. Tedy,“ dodával se svraštělým čelem, „tenhle je lepší, dražší, těch tolik nedělám. Naposledy jsem jich pár dělal pro hospodského od Černého orla.“

	„Ano, o tom vím,“ povzdechl si Zdislav. „Pro nikoho dalšího?“

	„Pro paní Máří z fary,“ přemýšlel kovář. „Jinak už nevím.“

	„Tak ti tedy děkuju,“ rozloučil se s ním Zdík.

	Biřici přešlapovali, zvědaví na další rozkazy. Snad si nemyslí, že je pošlu pro farskou kuchařku?, pomyslel si Zdislav. Představa tlusté paní Máří jako krvežíznivé vražednice byla opravdu směšná. Tedy, aspoň chvíli…

	Za řekou se tyčila monumentální stavba zbraslavské katedrály, vysoké věže se vypínaly k nebesům, opěrná žebra byla široce rozkročena. Slunce zlatilo tu nádheru svými paprsky a každý, kdo na ni pohlédl, se neubránil obdivu. Nebo skoro každý. Ryšavý forman, sedící na kozlíku těžce naloženého vozu, si nádherné stavby skoro nevšiml. Samozřejmě, byla tady. Byla tady loni, stejně jako rok předtím. Nebyl důvod, proč by se na ni díval.

	Nevšiml by si nejspíš ani tlusté ženské, sedící na okraji cesty. Ona sama se mu připomněla.

	„Vzácní pánové!“ zavolala na ryšavce a jeho bratrance, který se s ním tentokrát vypravil na cestu. „Vezměte s sebou starou ženskou! Jsem celá utrmácená, sluníčko praží a nohy už mi neslouží jako dřív!“

	„Tak seď doma a necourej se,“ zamručel vozka, ale jeho bratranec ho začal přemlouvat: „Co nám to udělá, když ji s sebou vezmeme? Uděláme dobrý skutek…“

	„Jsme snad nějaký františkáni?“ mrmlal forman, ale nakonec přitáhl koním otěže. „Tak pojď, bečko!“ zavolal na tlusťošku.

	Překvapivě mrštně se vyhrabala na nohy a už se škrábla na kozlík. „Pánbůh vám to zaplať na stotisíckrát,“ ševelila.

	„Jsi tak tlustá,“ brblal vozka, „že se sem všichni tři nevejdeme.“

	„Sednu si k nákladu,“ navrhl ryšavcův bratranec a zalezl dozadu na vůz.

	Forman mlaskl na koně a vyrazili.

	„Kam vlastně cestuješ?“ vyptával se zvědavý bratranec nové spolucestující.

	„Tak,“ pokrčila rameny tlusťoška. „Jednou jsem tady, jednou tam…“

	„Nemáš žádný domov?“ divil se formanův bratranec. Byl ještě velmi mladý, tohle byla jeho první jízda se světaznalým příbuzným.

	„Matka Dora je doma všude,“ prohlásila tlustá ženská.

	V té chvíli forman znovu přitáhl otěže. „Matka Dora?“ opakoval. „Řekla jsi matka Dora?“

	„Matka Dora,“ přikývla bába, „to jsem já. Proč…?“ znejistěla, ale to už se ryšavec vztyčil na kozlíku jako ztělesnění zloby. „To ty jsi vočarovala moje hajtry?“ volal popuzeně. „Ty a ten zatracenej kosteleckej hrobník?“

	„Nechápu, o čem to mluvíš, vzácný pane,“ drmolila Dora. „Kostelec neznám…“

	„Aspoň mi nelži, kurvo,“ rozkatil se forman. A pak, jak byl rozezlený, uhodil Dorotu do hlavy rukojetí biče. Spadla z vozu jako zralá hruška a zůstala ležet, ani se nehnula.

	„Proboha, Vítku,“ zanaříkal vyděšený bratranec, „tys ji zabil.“

	„Nic jinýho si nezasloužila,“ prskal rozezlený kočí. „Vočarovala moje hajtry…“

	„Víš jistě, že to byla ona?“ pípl Vítkův bratranec. Historku o tom, jak mu nějaká povětrnice v Kostelci nad Černými lesy očarovala koně, znal. Teď byli ale od Kostelce na hony vzdáleni. Před chvílí minuli Zbraslav a ubírali se směrem na Písek. Kostelec ležel na úplně opačnou stranu.

	„No,“ zarazil se forman, „ta děvka mi říkala, že jí s tou čertovinou pomáhali kostelecký hrobník a pak nějaká matka Dora, nebo snad Nora…“

	„Vidíš,“ vyčetl ryšavému Vítkovi jeho bratranec, „Nora, ne Dora.“

	„Nora jako Dora,“ funěl Vítek.

	„Určitě jsi zabil nevinnou,“ vedl si svou k smrti vyděšený bratranec.

	„Třeba není mrtvá,“ znejistěl forman. „Ostatně, i kdyby, nikdo to neviděl.“

	„Náhodou,“ stýskal si bratranec. „Za chvíli tudy jistě někdo pojede a najde ji.“

	„Nenajde,“ rozhodl ryšavec.

	„Jak…? Co chceš dělat?“ třásl se bratranec.

	„Musíš mi pomoct,“ prohlásil Vítek. Seskočil z kozlíku a popadl tlustou Doru v podpaží. „Najdi nějaký kámen,“ poručil bratranci.

	„Jak… jaký kámen?“ jektal jeho vyděšený bratranec, ale jal se běhat po břehu Vltavy a hledat vhodný předmět. „Co s ním chceš dělat?“ ptal se, když konečně jeden našel a přivlekl.

	„Zastrčíme jí ho pod oblečení,“ rozhodl Vítek. „Stáhne ji ke dnu.“

	„Není tu dost hluboko,“ strachoval se bratranec.

	„Tamhle kus dál je tůň,“ řekl Vítek, který tuhle cestu nekonal poprvé a trochu Vltavu okolo znal.

	Odvlekli bezvládnou Dorotu k tůni, nacpali jí kámen pod oblečení a pak ji strčili z břehu. „Uff,“ oddechli si, když žuchla pod hladinu. Bublin, stoupajících vzhůru, už si ani nevšimli.

	„Nesmíš o tom nikomu říct,“ upozorňoval ještě ryšavec.

	„Jsem snad blázen? Nikomu o tom neřeknu,“ dušoval se bratranec.

	Poté se uklidněni vydali zpět k vozu a ke koním.

	Dveře castella byly zavřené. Starý vrátný zamžoural na Zdíka okénkem, které na nich bylo, a oznámil mu, že půjde o jeho návštěvě říci páteru Johanovi.

	„Nikam nechoď!“ štěkl na něj johanita. „Namísto toho mi okamžitě otevři.“

	„Ale to já nemůžu,“ kňoural staroch. „Ne bez porady s páterem Johanem.“

	„A já ti říkám,“ zařval na něj Zdík, „že mi hned otevřeš!“

	„Jistě, pane, ano, pane,“ blekotal stařík a začal odsouvat závory. „I když bych neměl,“ vzdychal.

	Zdislav do dveří pro jistotu rychle vrazil, protlačil se kolem vrátného a rázným krokem vykročil k faře. Šomtavý stařík neměl šanci ho doběhnout, tím spíš, že musel ještě zavřít dveře.

	Tak se stalo, že Zdík nakráčel do fary předem neohlášen. Ať už čekal cokoliv, jediným prohřeškem, při němž otce Johana přistihl, bylo mlaskání. Obtloustlý velebníček seděl za stolem a právě se s chutí zakusoval do husího stehna. „Bratře Zdislave,“ zahuhlal plnými ústy, „co ty tady?“

	„Přišel jsem ti položit pár otázek,“ odpověděl Zdislav nepřívětivě.

	„Dáš si se mnou trochu husí pečínky?“ dotazoval se Johan.

	„Nedám,“ odmítl nabídku Zdík. „A i ty bys ji měl na chvíli nechat.“

	„Ano, jistě,“ blekotal Johan. „Na druhou stranu,“ rozumoval, „studená husička už není tak dobrá.“

	„Požádáš paní Máří, ať ti ji ohřeje,“ doporučil mu Zdislav. „Mimochodem,“ dodal, „můžeš pro ni dojít hned. Chci mluvit i s ní.“

	„Jistě,“ hrabal se od stolu velebníček, zaskočený a zkrocený Zdislavovým příkrým tónem.

	Sám Zdík byl překvapen, kde se v něm taková přísnost bere. Přitom husa tak pěkně voněla. Neměl na ni ale sebemenší chuť.

	Když mu kovář řekl, že nůž, jako je ten, kterým byla zavražděna Irma, dělal pro farskou kuchařku, připadalo to Zdíkovi zpočátku jako zcela lichá stopa. Jenže pak si vzpomněl na to, jakým pohledem počastovala Máří pátera Johana, když se zmínil o tom, že Irmengardu znal. A ještě na něco si Zdislav vzpomněl. Na to, jak se ho stará kuplířka Božena v Kutných Horách ptala, zda si vezme Irmu za kuchařku. Na to, jak se šklíbil rychtář Koule, když Zdislav začal o zbožnosti pátera Johana… „Kdybys řekl opatrnej, tak to by náš velebníček byl,“ vykládal tehdy rychtář, „ale zbožnej a skvělej pastýř? Ten není přísný ani k jiným, ani k sobě.“

	Když Zdík za Johanem před pár dny přijel, vytáhlo služebnictvo kulatého pátera z postele. Johanita myslel, že si dával v dusném letním odpoledni šlofíka, ale teď mu bylo jasné, že to bylo jinak.

	Páter Johan přiklusal i s Máří. Zdík mezitím odstrčil mísu s husou na okraj stolu a sám se posadil na místo, na němž původně seděl Johan.

	„Nechcete se posadit?“ vyzval hříšného pátera a jeho kuchařku.

	Johan si sedl hned. Máří zaváhala.

	„Mám práci,“ namítla.

	„Ta chvíli počká,“ ujistil ji ledovým tónem Zdislav. Pak sáhl do brašničky, kterou měl na opasku, a vytáhl, toho dne už podruhé, vražedné ostří. „Je to tvůj nůž?“ zeptal se kuchařky.

	„Vypadá tak,“ přikývla Máří.

	„Opravdu?“

	„Podobný jsem si nedávno koupila od kováře, ale jestli je to zrovna tenhle, nevím.“

	„Něco ti o tom noži povím,“ začal Zdislav a zabodl čepel do stolu, až se rozvibrovala.

	Máří se trochu poodtáhla. Páter Johan seděl s vyvalenýma očima a pootevřenou pusou, trochu Zdíkovi připomínal rybu vytaženou na břeh.

	„Tím nožem,“ líčil rytíř, „byla pořezána Irmengarda Bártova.“

	„Pane Bože,“ vykvikla kuchařka.

	„Neber jméno boží nadarmo,“ zpražil ji Zdík, „stačí, že pácháš jiné hříchy. To ty jsi Irmu zabila? Nebo to udělal tady,“ Zdík si dal hodně záležet na ironii, „velebný pán?“

	„Jistě že ne,“ začala se okamžitě zaklínat kuchařka, „proboha svatýho…“

	„Už jsem ti řekl, abys vážila, co vypouštíš z pusy!“ okřikl ji Zdislav.

	„Proč bych tu holčici vraždila?“ spínala ruce Máří.

	„Protože ti sváděla tvého muže?“ navrhl rytíř. „Tedy tady pana faráře.“

	Páter Johan konečně našel řeč a protestoval: „To není žádná pravda, bratře Zdislave. Vždyť já to děvče skoro neznal.“

	„Minule jsi mi říkal něco jiného,“ připomněl mu Zdík.

	„Říkal jsem, že jsem si jí všiml,“ potil se farář. „A to je – Bůh mi to odpusť! – všechno.“

	„A co když ne?“ zůstával neoblomným Zdík. „Irma byla těhotná. Chtěla po muži, který byl otcem jejího dítěte, peníze. Samozřejmě, pro počestného měšťana je skutečnost, že má dítě s nevěstkou, nepříjemná, ale nezničí ho. Kněze ano.“

	„Mno,“ poznamenala v tu chvíli Máří.

	Zdík se k ní prudce otočil a kuchařka zbledla. „Já vím, že by to tak nemělo být, urozenej pane,“ vykoktala rychle, „ale na světě už to tak chodí, že i velební pánové mají děti.“

	„Chceš snad říci…?“ začal Zdík zmateně. Žádných dětí si v castellu nevšiml.

	„Můj táta byl farářem u svatýho Havla na Starým Městě pražským,“ vysvětlovala Máří. „Johan tam kaplanoval, tak jsme se seznámili…“

	„To je pravda,“ přiznával zahanbeně tlustý velebníček. „Tohle ano,“ dodával, „ale to s tou nevěstkou ne. Máří ji určitě nezabila. A já taky ne. Ten nůž nám mohl někdo ukrást…“

	„Počkej,“ zarazila ho najednou kuchařka, „já myslím, že mám ten nůž, co jsem si nedávno koupila, v kuchyni. Skočím se tam podívat.“

	„Půjdeme s tebou,“ zarazil ji Zdík.

	O chvíli později už stál spolu s tlustým velebníčkem a jeho hříšně zplozenou a neméně hříšně žijící životní družkou v prostorné kuchyni. Byla provoněna husí pečínkou a čerstvým pečivem. Na stěnách visely rendlíky, ohniště dosud dýchalo žárem. Stranou stál košík plný čerstvé zeleniny, suchá visela ve svazečcích od stropu.

	Zdík viděl, že tohle je něco jiného něž pouhá kuchyně. Tohle byl téměř chrám, opečovávaný s nebývalou láskou. Ostatně, ta láska byla na Johanovi i Máří vidět. Ti dva spolu sice občas hříšně obcovali, ale jejich skutečnou vášní bylo jídlo.

	Kuchařka nyní zamířila do jednoho z koutů svého hájemství, v kterém stál jakýsi džbánek plný nožů, jejichž dřevěné střenky čněly ven. Chvíli nad ním váhala, pak sáhla po jednom z nožů. „Tady je,“ prohlásila a podala Zdíkovi ostří velmi podobné tomu, které našla Filoména u hřbitova.

	„Dělal ho náš kovář,“ vykládala. „Nebyla jsem ostatně jediná, kdo si podobný nůž kupoval.“

	„Já vím,“ přikývl Zdík, jemuž se zhroutila další konstrukce, „hostinský od Černého orla si také nějaké bral.“

	„Tak o tom nevím,“ poznamenala Máří, „já viděla jen…“ A pronesla jméno, kterého by se Zdík opravdu ani ve snu nenadál.

	 

	
X.

	„Aby se vyhnula sňatku s pohanem, odešla na poušť,“ předčítal Herman ze životů svatých a světic božích.

	Za okny uhříněvské tvrze zuřila plískanice se sněhem a deštěm. Zdík naslouchal chlapcovu předčítání, ale příliš se na ně nesoustředil. Byl rád, že se Herman naučil číst. Nic jiného zatím nezvládl, ale rytíř se nevzdával naděje, že dříve nebo později z chlapce něco vychová.

	Události v českém království nabraly překotný ráz. To, co se ještě v létě zdálo nemožné, totiž, že by se rozvaděné panstvo dokázalo dohodnout a táhnout za jeden provaz, se stalo skutečností. A stačilo tak málo. Král Jan Lucemburský nakonec přece jen vyslechl prosby své ženy, aby se vrátil zpět do Čech a nastolil v království pořádek. Učinil tak ovšem zcela nečekaným způsobem. Přivedl si s sebou najaté žoldáky a byl rozhodnutý vést s českými pány válku. Se všemi, bez rozdílu.

	Když se mu Vilém Zajíc z Valdeka pokoušel jeho rozhodnutí rozmluvit, vyhnal ho. A tak se stalo nečekané. Letití rivalové – Jindřich z Lipé a Vilém Zajíc z Valdeka – stáli bok po boku. Co na to říkala nešťastná Eliška Přemyslovna, to Zdík pochopitelně nevěděl. Pokoušela se manžela od jeho neblahého nápadu odradit, nebo si naopak přisadila? Co musela udělat, že se její nejvěrnější rytíř Vilém Zajíc z Valdeka postavil proti ní? Nebo to všechno byla jen králova aktivita a královna tentokrát zůstala stranou? Přerostly jí události přes hlavu a ona už je nestačila ovlivnit?

	Zdislav nevěděl a nechtěl vědět. V poslední době se snažil starat jen o svěřené statky a o Hermana. Na jaře a v létě toho zažil příliš mnoho, nahlédl do hodně hlubokých a hodně špinavých žump, tak teď prahl po obyčejném, klidném životě. Bohužel, v zemi zmítané domácí válkou, navíc v přímém sousedství horské cesty se to nezdálo příliš pravděpodobné. Zdík čekal každou chvíli královské vojáky a nejednou se ptal sám sebe, zda za nimi tentokrát opět zůstane nějaká sirota, zranitelná a zneužitelná, jako byla nešťastná Irmengarda.

	Naštěstí se zdálo, že pan král neodhadl své síly. Zjevně nepočítal s odporem veškerého panstva. A ten se opravdu dostavil. Na stranu Lipského a Valdeka se nakonec postavil i věčně váhavý Petr z Rožmberka. Jeho královská žena zemřela i s děckem a jihočeský velmož byl opět nejžádanějším ženichem v zemi. Pannu z Lipé už si pravda vzít nemohl, tu její starostlivý tatínek vyvdal jinde. Bezpochyby se ale najde jiná urozená dívka, která mu ráda poví ano.

	O jiném ano, jež zaznělo jednoho nenápadného odpoledne v soukromé kapli královny Rejčky, nevěděl ani Zdík, ani nikdo jiný.

	Fujavice za okny zesílila, Herman dál monotónně předčítal ze životů svatých a Zdislav se vracel ve vzpomínkách k událostem pomalu končícího roku. Třebaže českému království přinesl jen válku a bědy, pro něj, Zdislava, byl vlastně úspěšný. Po letech unikl ze Strakonic, kam nepatřil a kde se necítil dobře, vrátil se do Uhříněvsi, jež byla kdysi jeho náhradním domovem, stal se zdejším správcem, dokázal se vypořádat z černolesní bandou a poté i se záhadou znesvěceného hrobu.

	Pravda, některá tajemství, která byla se zločiny v Kostelci nad Černými lesy spojena, dosud rozkryta nebyla. Nikde se například nepodařilo polapit matku Doru. Její kumpáni byli jeden po druhém zatčeni a podrobeni útrpnému právu. Ke slovu konečně přišla inkvizice a otcové dominikáni.

	Jeden z nich dokonce vážil cestu do Uhříněvsi za Zdíkem. Nebyl vůbec nepříjemný nebo odměřený. Působil dojmem hluboce věřícího, vzdělaného člověka, zapáleného pro to, co dělá. Vlastně Zdislavovi tak trochu připomínal Ojíře. Přesto se s ním bývalý templář nedokázal bavit. Pohled na černobílou kutnu mu připomněl potupný konec jeho vlastního řádu, inkviziční procesy, při nichž byli templáři mučeni a posléze umírali v plamenech. Byl jenom rád, když za „psem Páně“ konečně zapadla brána dvorce a on nastoupil cestu zpět do Prahy.

	Ještě jedna věc Zdislava potěšila – jméno bylinářky Filomény při žádném z výslechů nepadlo. Günter jezdil za bábou častěji než dřív a jednou od ní pro Zdislava přivezl lahvici velice dobrého bylinného vína. Mělo se užívat při potížích se žaludkem, rytíř jej ale vypil během jediného podzimního večera. Žaludek jej od té doby nikdy netrápil (pravda, ani předtím).

	Ještě jednu věc Filoména Zdíkovi poslala. Zprávu o tom, že zemřela kutnohorská kuplířka Božena. Kdovíjak se to stará bylinářka dozvěděla. Ostatně, nebyla jediná, kdo Zdíkovi něco podobného vzkazoval. Totéž se rytíř dozvěděl i z dopisu měšťana Michaela Burgera. Nápravník v něm dílem dštil oheň a síru, dílem naříkal. Johanité na něm totiž začali vymáhat Hermanův podíl na důlním díle. Příliš úspěšní ovšem nebyli. Důlní podnikatel se okamžitě zaštítil tolika zákony, výnosy a nařízeními, až si Zdislav říkal, že tolik jich zřejmě nezná ani pan Chotek z Říčan.

	Herman dočetl legendu, ověnčil svou světici palmovou ratolestí mučednické smrti a ptal se, zda má číst další příběh. Četl by rád. Zdislav měl pravdu, příběhy z dalekých končin a dávných časů chlapce uchvátily, bavily ho, byly příjemným rozptýlením v jinak nudných zimních dnech. Pan Zdík ale nechtěl. „To stačí, Hermane,“ prohlásil a poslal chlapce, ať si jde po svých.

	Když osaměl, vytáhl butelku medoviny, kterou mu spolu s vykrmenou svatomartinskou husičkou poslal chodovský Hroznata. Husa byla dávno snědena, ale medovinu si Zdík schoval. Čekal na příležitost, kdy ji bude vhodné vypít. A ta – jak se právě rozhodl – přišla zrovna teď.

	Medovina byla hustá, silná a sladká. Hřála v hrdle i v útrobách. Připomínala Zdíkovi Irmu Bártovu a vše, co s ní bylo spojeno. Tehdy, když se od farské kuchařky Máří dozvěděl jméno člověka, který si koupil od kováře stejný nůž jako ona, nechtěl zpočátku věřit. Něco takového bylo přece absurdní. Ne, muž, kterého mu Máří jmenovala, nemohl Irmengardu zavraždit. Koneckonců, podobné nože mělo víc lidí.

	Zdík podezíral hostinského od Černého orla, ale ten tvrdil, že v okamžiku Irminy smrti spal s jinou nevěstkou. Třeba lhal, říkal si Zdislav, když se tehdy v létě vyloudal z castella. Možná svou novou souložnici navedl, aby lhala také. Koneckonců, i páter Johan s kuchařkou Máří mohli lhát. Nožů měli v kuchyni habaděj. Třeba si od kováře nekoupili jeden, ale hned dva stejné nože. Anebo také nelhali a pravda byla vskutku tam, kde ji Zdík nehledal.

	Pomalu se vrátil na radnici a opět se zeptal biřiců na rychtáře. Ne, není tady, odpovídali. Zřejmě odjel se svým bratrem za obchodem.

	„Řeknete mi, kde Lackův bratr bydlí?“ otázal se Zdislav.

	Sdělili mu to, ale rovnou dodávali, že kupce Čeňka doma nezastihne. Odjížděl dnes ráno, viděli ho u městských bran.

	„Kam jel?“ zeptal se Zdík.

	„Směrem na Český Brod,“ zněla odpověď.

	„Dobře,“ přikývl Zdislav. O chvíli později už se vyhoupl do koňského sedla a pobídl oře k Českému Brodu.

	Zdislav si zavdal medoviny. Tehdy v létě mu trvalo dva dny, než Irmina vraha dostihl. Štval koně do Českého Brodu, mluvil s kosteleckým obchodníkem Čeňkem, aniž by se cokoliv zajímavého dozvěděl. Zastavil se v Tuchorazi u starého vladyky Litoše, psal do Říčan Nevlasovi a do Prahy panu Jindřichovi z Lipé, i když věděl, že velmož mu po jejich posledním setkání je všechno, jen ne nakloněn. Už si myslel, že mu Irmengardin vrah unikl, když se po návratu do Kostelce dozvěděl překvapivou novinku.

	Nakonec toho, jehož hledal, našel u hřbitova. Stál tam pod rozložitým jasanem, jehož ulomená větev spustila celou záležitost.

	„Jestli ses na tom stromě chtěl oběsit,“ oslovil jej Zdislav, „měl jsi to udělat dřív.“

	Lacek Koule sebou trhl. Opravdu svíral v rukou provaz a ve tváři byl celý zelený. Zdislav mu lano vyrval a pro jistotu mu vrazil pár facek, až si z nich rychtář sedl na zadek do trávy.

	„Jestli si myslíš,“ cedil rytíř, „že tě nechám spáchat další smrtelný hřích, tak to se velmi mýlíš.“

	„Já… já nechápu,“ zajektal Lacek.

	„Chápeš to velmi dobře,“ přerušil ho Zdislav. „Zabils Irmu. To ty jsi byl otcem jejího dítěte. Chtěla po tobě peníze, a ty, místo abys jí je dal, jsi ji radši zardousil.“

	„Byla jako posedlá, chtěla čím dál tím víc,“ začal Lacek plačtivě.

	„Byla nešťastná,“ vstoupil rázně do jeho kňučení Zdislav. „Všichni, všichni jste ji jen zneužívali, a přitom se za ni styděli. Mohls jí dát peníze a zbavit se jí, ale tobě přišlo snazší ji zabít.“

	„Ne, věř mi, tak to nebylo,“ bránil se Koule. „Chtěl jsem se s ní dohodnout. To ona ale nechtěla, stupňovala svoje požadavky.“

	„A tak jsi ji zabil,“ dořekl za špatného rychtáře Zdislav.

	„Byl to omyl,“ zanaříkal Lacek. „Udělalo se mi rudo před očima, neviděl jsem, neslyšel… Ďábel mě oslepil.“

	„Nevymlouvej se na ďábla, Lacku. Samozřejmě, chtěl jsi, aby to vypadalo jako jeho dílo. Proto jsi mrtvou Irmu odvlekl na hřbitov a chtěl z ní vyříznout její nenarozené dítě.“

	„To tys mi řekl, že to čarodějníci dělají!“ vykřikl Lacek. „Tak mne napadlo…“

	„Mlč!“ okřikl ho Zdislav, jemuž se z představy, že to byl on, kdo přispěl k Irminu zohavení, udělalo mdlo.

	„Nedokázal jsem to,“ zakňoural Lacek. „Nedokázal jsem ji rozřezat.“

	„Dokonce jsi už ani nedokázal používat nůž, kterým ses to pokusil udělat. Tak jsi ho zabalil do Irmina pláště a schoval do křoví. Nenapadlo tě, že je někdo najde.“

	„Kdo je našel?“ vybreptl Lacek.

	„Bába Filoména s Johankou Kolmanovou.“

	„Zatracené ženské,“ uplivl si Lacek. „Čarodějnice jsou to! Obě dvě.“

	„Nevynášej obvinění z čarodějnictví,“ zarazil ho Zdislav. „Ten, kdo se tu dopustil odporného a bezbožného činu, jsi byl ty.“

	„Jak jsem říkal,“ zakňoural opět Lacek, „nechtěl jsem to udělat.“

	„Ale udělal,“ uťal jeho nářky Zdislav. „A budeš za to pykat. Tenhle způsob, jak uniknout spravedlnosti,“ pokračoval Zdík a zatřásl provazem, na němž se chtěl neblahý rychtář oběsit, „ti nevyšel. Půjdeš před soud a budeš odsouzen tak, jak přísluší vrahovi samodruhé.“

	„To ne!“ vyskočil Lacek. Pomyšlení na strašná muka, která mu za jeho skutek přísluší, mu vlila novou sílu do žil. „Nemáš žádné důkazy!“ rozkřičel se na rytíře. „Starý plášť a špinavý nůž, které našly bláznivá Johanka a stará čarodějnice Filoména. Řeknu, že to ony Irmu zabily. Kat už z nich vytáhne přiznání.“

	„Mýlíš se, Lacku,“ zavrtěl hlavou Zdík. „Vytáhne ho z tebe.“

	„Vskutku?“ ušklíbl se Lacek. „A jak mě chceš předat do jeho rukou? Jestli sis toho nevšiml, jsi na půdě, která patří královské hrazené obci Kostelec, a té jsem já rychtářem!“

	„Vskutku povedeným,“ dodal Zdík.

	„Nemysli si,“ nedal se zastrašit Lacek. Obava z hrůzného konce mu dodala nebývalou kuráž, takže se na rytíře nejen rozkřičel, ale dokonce udělal krok k němu, jako by se s ním chtěl pustit do křížku. „Já moc dobře vím, co jsi zač!“ prskal. „Přemýšlel jsem, jak je možné, že se tu tak dobře vyznáš, když nepocházíš z žádného ze zdejších rodů…“

	„A zjistil, že jsem bývalý templář,“ dořekl za něj Zdislav. „Mohl ses mě zeptat, netajím to,“ dodal, i když teď trochu lhal.

	Rozhovor ho začínal zmáhat. Když viděl Lacka, jak stojí pod stromem s provazem v ruce, přišlo mu ho i trochu líto. Ale teď, když začal kopat kolem sebe a byl ochoten obvinit nevinné, jen aby se vyhnul trestu, Zdíka veškerá lítost přešla.

	„Ptal ses mě, jak tě dopravím do rukou kata?“ přerušil proto rychtářovy výhrůžky. „Odpověď zní: snadno. Přizval jsem si totiž pomocníky.“

	„Jaké pomocníky?“ trhl sebou Lacek. Vzápětí nato mu obličej, před chvílí zbrunátnělý, začal opět zelenat. Povšiml si totiž Litoše a jeho zbrojnošů, kteří se blížili od hřbitova.

	Zdík si znovu lokl medoviny. Od letních událostí uplynulo pět měsíců. Lacek Koule byl jat a předán do rukou spravedlnosti. Skončil tak, jak měl. A Zdislavovi se tentokrát představa paží páčených z ramenních kloubů, anebo zápachu škvařeného masa, pranic nepříčila. A kdyby, stačilo vzpomenout si na Irmu. Pohřbili ji v koutě hřbitova. Nikoliv za hřbitovní zdí, kde byly hroby nešťastných nekřtěňátek, ale přece jen dost daleko od míst posledního odpočinku řádných občanů. Zdík byl patrně jediný, kdo se na její rov přišel pomodlit.

	Případ vraždícího rychtáře vyvolal na krátko rozruch, ale divoký běh dalších událostí ho záhy svál do zapomenutí. Bouřlivý rok 1317 spěl ke konci, za oknem vířily mokré sněhové vločky a Zdislav upřímně doufal, že napřesrok bude lépe.

	 

	
Od Zuzany Koubkové doporučujeme
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	Píše se rok 1317 a do Uhříněvsi přijíždí bratr Zdislav z rytířského řádu johanitů, aby se ujal správy řádových statků. Jeho jmenování uhříněvským správcem je poněkud překvapivé. Zdislav totiž nebyl vždy johanitou, původně vstoupil do řádu templářů, který byl před několika lety za dramatických okolností zrušen a templáři nařčeni z řady těžkých zločinů, modloslužebnictví, magie a zvrácených sexuálních praktik.

	Doba je neklidná. O vládu nad Českým královstvím soupeří dvě krásné korunované ženy – Eliška Přemyslovna a její nevlastní matka Alžběta Rejčka, spory mezi šlechtou a králem Janem Lucemburským vrcholí. Na východ od Prahy, v Černém lese, se usadí obzvláště nebezpečná banda a terorizuje okolí, dochází k záhadným úmrtím a četným loupežím… Zdislav je pověřen proti ní zasáhnout a na místě zjišťuje, že nebude mít co do činění pouze s loupežníky…

	

	Máte-li o knihu zájem, objednejte si ji na 
tel. 541 126 059, mobil 604 262 112, možno objednat i formou sms.

	e-mail: moba@mobaknihy.cz, www.mobaknihy.cz

	
UPOUTÁVKA (ZE ZADNÍ STRANY DESEK)

	Bratr Zdislav z rytířského řádu johanitů se ujal správy řádových statků a byl jmenován uhříněvským správcem. V Uhříněvsi se brzy zabydlel a právě se usilovně zabýval jejími opravami, když jej oslovil rychtář nedalekého města Kostelce nad Černými lesy. Tentokrát jej nesužují obávaní lupiči, kteří se ukrývají v okolních hvozdech, nýbrž záhadná vražda, k níž došlo na místním hřbitově.

	Kdo rozkopal hroby nepokřtěných dětí, pohřbených za hřbitovní zdí? A proč je v jednom z nich nalezen zavražděný hrobník? Kostelecký rychtář se obává nejhoršího – totiž řádění pekelných sil, a i proto se obrátí na zbožného rytíře johanitu.
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